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PREFACE. 


T may be expected I fbeuld ſay ſomething in Praiſe 
CREE, ; of my Authcr, who juſtly hath claim'd the Encontums 
5 WI of the prejent and precetding Ages; but after the Pen- 
0 Nl I | cils of th: greatc/? Maſters have endeavoured to finiſh 
$922 e, Character, it would be Pride in me to pretend to 
FR MI add new Beauties to the Picture. My higheſt Ambi- 
| tion is ta make him underſtood by Youth, with leaſt 
Labour and mot Pleaſure : And how well this Method, 
in which I offer him to the Publick, is calculated to anſwer that Deſign, 
il cho peruſe it will, I hope, ſpeedily diſcover, 
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EVERY body knows, in reading a Claſſic- Author, the firſt difficulty 
; the right ranging of the Words: Therefore they are bere turned out 
if the Ver/e into Proſe, in the ſame Order as they ought to be read 
n our Language. The Second is te know the Engliſh of them ; 24 
which there is an Alphabetical Vocabulary, where their preper Significa- 


ive Initial Letter 


NEXT falluw the Verbs, diſpoſed Alphabetically alſe, ſhewing their 
Trvemes, Government and Signification. But the Reader is deſired care- 
fully to remark, that the Letter in the Column of the Regimen with a point 
ger it, is the principal caſe govern'd by the Verb; and thoſe with 
: Comma have not ſo properly a dependance upon the Verb, out are re- 
rated by their ozon Signs 3 as will appear to any who duly conſiders 
ine true Reaſons of it. 5 


THEN to Scan the Author, there is in the end of the Bot 4 
Table, containing all poſſible "_— of Hexameter Verſe and it's 
Lews; with Letters in the firſt Column, to which tbeſe on the Margin 
ite to every line of the Verſe correſpond. Laſtly to make it fill 
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% in all Parts of Speech, except the Verb, will readily be found by. 


tire compleat, I have mark'd out by Letters ſome of the mare uſeful 


FREFAGCE 


Rhetorical Figures that occur, and put them in the foot of the b., 
where they happen: So that in effect here are the Grounds of th» U, 
par:s of Grammar, drawn into the narroweſt Compaſs, and brought 7; 


to the Level of the Youngelt Scholars Capacity. That I ma; illus... 
the Method by Example, I hall fix on the ſecond line of the Aur 


Viz. 


Sylveſtrem tenui muſam meditaris avenà 
Vou'll find 

Sylveſter, with its Signification in the Vocabulary in the Letter S. 
Tenuis, with its Signification in T. 
Muſa, with its Signiſication, gender and declenſion in M. 
Meditor, with it. Government and Signification among the Verdi ind! 

The Accuſative is the principal coſe governed. 

The Dative and Ablative are regulated by their Signs. 
Avena, with its Signification gender and declenſion in A. 

The Rhetorical Figure 5s (c) Synecdoche. 
H. is the marginal Letter of this Line, and H. in the Table Scan; 


WH AT now remains is to return my publict Thanks to all the Cn. 
themen, who have encouraged this little Book by their generous Subſr;x 
tions; which gives me hopes it will be generally acceptable to the Su. 
But whatever Fortune it may ſhare there, I'm throughly convir'd ny 
elf, by ſeveral Years practice and Experience, and could have the 4: 
teſtations of many of my Employers, that the Method, wherein I hav 
publiſb d Cato, PuæbRus and theſe PaSTORALS, 7s the moſt can and 
expeditions that ever as yet hath appear'd in Print. 


G PI God 


ECTOSGAL 


Meliboeus. Tityrus, 


Sylveſtrem tenui (a) muſam (b] meditaris (c) avend. 
Nos patri fines, & dulcia linquimus arva 

Nos patriam fugimus: tu, Tityre, lentus in umbra 

Formoſam reſonare doces Amaryllida ſylvas. 5 

T. O Melibae, Deus nobis hæc otia fecit: 

Namque erit ille mihi ſemper Deus: il. ius aram 

Sæpe tener noſtris ab ovilibus imbuet agnus. 

Ille meas errare boves, (ut cernis) & ipſum 

Ludere, quæ vellem, calamo permiſit agreſti. 10 


ORD O. 


M. T ITYRE, tu patulæ recubans ſub tegmine fagi, 


>< ya > x. 


M. Tityre tu, rccubans ſub tegmine 2 fagi,meditaris ſylveſ rem muſem tc 
avenis Nos linquimus lines pate, dukia avca; nos ſugimus f atram: tw, 
Tuyre, lentus, u umbra, doces ſylvas relonace tormoiam Amacyilida, T. O me- 
libee, Deus fecit hæc otia nobis ; nam que ille ſemper erit Deus uni: fæpe tener 
aguus ab roitcis ovil bus, imbuet aran illus. Ille perm.lit meas bores eriarc 
{ur cernis) & jpſum ludete agrelti calamo, que vellem. 
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(a) Metonyma, (v) Mejaphoray (c) Synec den:. 
| M. Nes 
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P. VIRGITLIIL MARONIS 


M. Non equidem invideo, miror magis: undique totis 
ſque adeò turbatur agris: en ipſe capellas 
Protenus æger ago: hanc etiam vix, Tityre, duco. 
ic inter denſas cory los modo namque gemellos, 
Bpem gregis, ah! filice in nuda connixa reliquit. 
æpe malum hoc nobis, ft mens non læva fuiſſet, ” 
De celo taftas memin1 prædicere quercus : 
Pæpe liniftra cava prædixit ab tice cornix. . 
ped tamen, iſte Deus qui fit, da, Tityre, nobis. 
T. Urbem, quam dicunt Romam, Melibœe, putavi 20 
Stultus ego huic noſtræ ſimilem, quo ſæpe ſolemus 


Paſtores ovium teneros depellere fœtus. 


Sic canibus catulos ſimiles, ſic matribus hœdos 


(d) Noram ; fic parvis componere magna ſolebam. 
Verùm hæc tantum alias inter caput extulit urbes, 25 
Quantùm lenta ſolent inter viburna cupreſſi. 


M. Et que tanta fuit Romam tibi cauſa videndi ? 
7. Libertas: quz ſera, tamen reſpexit inertem, 


Reſpexit tamen, & longo poſt tempore venit. 30 
Poſtquam nos Amaryllis habet, Galatea reliquit. 


Namque (fatebor enim) dum me Galatea tencbat, 
Nec ſpes libertatis erat, nec cura (e) peculi. 
Quamvis multa meis exiret victima ſeptis, 


Pinguis & ingratæ premeretur caſcus (f) urbi, 35 
Non unquam gravis zre domum mihi dextra redibat. 


— 


M. Mirabar, quid mœſta Deos, (g) Amarylli, vocares, 
Cui pendere ſui patereriz in arbore poma: 
Tityrus hinc aberat : ipſz te, Tityre, (h) pinus, 
Ipſi te fontes, ipſa hæc arbulta vocabant. 40 

J. Quid facerem? neque ſervitio me exire licebat, 

Nec tam preſcutes alibi cognoſcere Divos. 2 
ORD. 

M. E qu dem non invideo, miror magis: adeduſque turba tur totis agris vnd que: 
en ipſe zger ago capellas procenus: T-tyre, vix etiam cuco hac Namq e mods he 
zotec denſas corylos, conuixa gemellos, ipem gregis, ab! reliquit in uud nice. Mermi- 
vi quercus, tadtas de cao, ſepe pravicere hoc mal mu be, ſi mers non fuiſſer 
leva, Szpe fnilica conix predixit ab cava ilice. Sed tamen, Ti'yre, di nobis, qui 
ine Pevs lit, T. Meiibee, ego ſtultus putavi urbzm. qu um d cuat Komam, fim 
huic noltre, qud [pe p3ttores ſolemus d-pellere teneros Ietus ovium, Sc nvram 
catulos im les cinibus, fic noram hwdos fimiles mairibus 53 lic \ lebam c mponere 
magna parvis, Ve:im hes exculit caput inter alias urbes raniim, quaniim cupreſh 
ſblent inter lenta vitucoa, M. Et quz 'fait tanta cauſa tibi videndi Romam ? 
T. Libertas: quiz ſera, tamen reſpexic incrtem, yy am cindidior barb? caoebat 
tondenti: tamen reſpexit, & venit longo tempore polt. Poltquam Amary llis habet 
vos, Galatea reliq"it. Namque, dum Galatea tevebat me, (enim fatebo!) etat nec 
{pes libertatis rec cura pecui!, Qamvis multa victima exirec meis ſeptis, & pia- 
guis caſeus ptemereiur ingrarz ur bi, non unquam dextta ted bat mihi domum, grav's 
te. M. Amary!h mirabar, qa d mœſta vocares Deos cui patereris poma pendere ia 
fa: arbore: Tiryrus aberat hic: Tityre, pious ipſi vocabaat te; tontes ipſi, [1X6 
arbuſta ipſa rocabant te, T. Quad facecem? neque licebat me exire ſetvit io, acc cg 
nolcete tam præſcutes Divos alib'. „ bu 
(ad) Syncope. (e) 4p239p%, (1) Metooy mik, (8) Apoltrophe, (b) Proſopopeis. 
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Hic illum vidi juvenem, Melibœe, quotannis 
Bis ſenos cui noſtra dies altaria fumant. 

Hic mihi reſponſum primus dedit ule petenti ; 
Paſcite, ut antc, boves, pueri, ſubmittite tauros. 

NM. Fortunate ſenex, ergo tua rura manebunt, 

Et tibi magna ſatis; quamvis lapis omnia nudus 
Limoſoque palus obducat paſcua junco. 

Non inſueta graves tentabunt pabula fœtas, 
Nec mala vicini pecoris contagia lædent. 
Fortunate ſenex, hic inter flumina nota, 

Et fontes ſacros (i) frigus captabis opacum. 
Hinc tibi, quæ ſemper vicino ab limite ſepes, 
Hyblæis apibus florem (k) depaſta ſalicti, 

Sep levi ſomnum ſuadebit inire ſuſurro: 
Hinc alta ſub rupe canet frondator ad auras : 
Nec tamen interea raucz, tua cura, palumbes, 
Nec gemere aereã ceſſabit turtur ab ulmo. 

T. (1) Ante leves ergo paſcentur in æthere cervi, 

Et ſreta deſtituent nudos in littore piſces : 

Ante, pererratis amborum finibus exul 

Aur Ararim Parthus bibet, aut (i) Germania Tigrim, 
Quim noſtro illius labatur pectore vultus, 

M. At nos hinc, alij ſitientes ibimus Afros; 
m) Pars Sey thiam, et rapidum Cretæ veniemus Oaxen, 
Et penitus toto diviſos orbe Britannos. 

En unquam patrios longo poſt tempore fines, 
Pauperis et (n) tuguri congeſtum ceſpite culmen, 
Poſt aliquot (mea regna) videns mirabor (o) ariſtas? 
Impius hæc tam culta novalia miles habebit ? 


ORD O. 


55 


60 


Melibœe, hic vidi illvm juvenem, cui noſtra altaria ſumant bis ſenos dies quotan- 
nis. Hic ihe primus dedit re ſpon ſum mihi petenti: pueti, paſcite boves ut ante, ſubs 
wittite tauros. M. Fortunate ſenex,ergo tua rura mane bunt, et magra ſatis tibi; quam. 
"is nudus lapis paluſque obdi cat omnia paſcua limoſo junco. loluc ta pabula uon ten- 
tabunt graves ſœtas, nec mala contagia vicini p ecotis lxdeot. Fortunate ſenex, hie 
Inter nota flumina,et ſacros fontes captabis opacum jrigus, Hinc ſe pes, qui ab vicino 
limite, ſemper depaſta florem ſalicti Hyblais apibus, læpe Suudebit tibi ire ſom- 
dum levi ſuſurro: hinc frondator canet ad auras ſub atti rupe: nec tamen interea 
laucæ palumbes, tua cura, nec turtur ci ſlab it gemere ab acre: vino, T. Ante ergo 

es cervi paſcentur in there, et freta deltituent nudos — in littore: Antè aur 


Parthus exul bibet Ararim, avt Germania bibet Tigrim, 


aibus amborum Derecratis, 


qua illius vultus labatur noſtro peclore. M. At gos jhimus hinc, allt fitientes 


tos; pars veniemus Sci thiam, et rapidum Oaxen Cretæ, et Bricannos peniius divi os 
toto or be. En unquam longo tempe re polt, videns patrios fines, et culmen pauperis 


k 
babebit hac tam culta noyalia ? 


r 


i congellum ceſpite, mea regna, poſt aliquot aciltas, initabor? impius miles 


— 


(i) Metooymia, (k) Helleniſm, () Tmelis. (m) Syntheſis, (o) Apocope, (o) Metal- 
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Barbarus has ſegetes ? (p) en, quo diſcordia cives 
Perduxit miſeros ! en, queis conſevimus agros ! 
(q) Inſere nunc, Melibœe, pyros ; pone ordine vites: 
Ite meæ, quondam felix pecus, ite capellz : 75 
Non ego vos poſthac, viridi projectus in antro, 
Dumoſa pendere procul de rupe videbo : 
Carmina nulla canam: non, me paſcente, capellæ 
Florentem cytiſum, et ſalices carpetis amaras. 

T. Sed tamen harc mecum, poteris requieſcere noctem do 
Fronde ſuper viridi : ſunt nobis mitia poma, 
Caſtaneæ molles, et preſſi copia lactis. 
Et jam ſumma proci] villarum culmina fumant, 
Majoreſque cadunt altis de montibus umbræ. 

D 0 

Brrbarus habebit has ſegetes? en, quod diſcordia perdux't miſe ros cives! en 
que is conſevimus agros ! Melibee, nor ci ſere pyros, pone vites ordine; mea q- 
pellæ, quondam felx pecus, ite, ite: ego, projeclus in viridi antro, non videbo vos 
polthac pe dete ptocùl de dumoſi rup:: cinamoulla carmina ; Capellæ, non care 
petis florentemCytiſum, et amaras Salices, me paſcente T. Sed ramen poteris requi. 
elcere hanc nottem mecum ſuper vitidi froade; ſunt nobis mitia poma, mulles calla- 
neæ, et copia preſſi lactis, bt jim ptocùl ſumma culmina villarum tumant, ma joreſqu 
umbræ cadunt de aliis Montibu:. 
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(p) Ecptonefis. (q) Apo rophe & Epitrophis. 
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Alexis. 

Ormoſum paſtor Corydon (r) ardebat Alexin, £ 
Delicias Domini; nec, quid ſperaret, habebat. 
Tantùm inter denſas, umbroſa cacumina, fago, þ 

Atliduè veniebat : ibi hæc incondita ſolus 5 
Montibus et Sylvis ſtudio jactabat inani. 5 9 
O crudclis Alexi, nihil mea carmina curas : 4 
Nil noſtri miſerere: mori me denique coges. / 
Nunc etiam pecudes umbras et frigora captant; / 


Nunc virides etiam occultant ſpineta lacertos : 
OR D . 


Paſtor Corydon ardebat formoſum Alexin,Del'cias Dominiznec habebat quid ſperatet. 
Tamtùm aſſiduè veaiebat inter denſas tagos, umbroſa cacumina : ibi ſolus jactabat bæ. 
iucondita montibus et Sylvis inani Studio. O ctudelis A exi, vihil curas mea catmina; 
nil miſerere noliti: denique coges me mori. Nurc etiam pecudes Captant umbras 
et frigora z nunc ctiam ſpingta occultanc virides lacet tos: Thesis 

(t) Helleniſmus, : 


10 tormole puer, nimiùm ne crede colori: 


P"JIKRGILITMANKONTSY: 


Theſtylis et rapido ſeſſis meſſoribus with 10 
lia ſerpyllumque, herbas contundit olentes. 

At mecum raucis, tua dum veliigia In{iro, 

Sole ſub ardenti: reſonant arbuſta cicadis. 

Nonne fuit ſatius triſtes Amaryllidiz iras, 

que ſupei ba pat! ſaſtidia? nonne MenaJcam ? 15 
Qamvis ie niger, quàmvis tu candidus eſles. 


Alba liguſtra cadunt, vaccinia nigra leguntur. 

Deipectus tibi ſum, nec, qu! ſim, quæris Alexi: 

um dives pecoris (tj nivei, quam lact is abundans. 20 
Mile mez Siculis errant in montibus agnæ: 

Lic mihi non æſtate novum, non frigore defit. 

Canto quæ ſolitus, ſi quando armenta vocabat, 

Amphion Dircæus, in Actæo Arycantho. 

Nec {um adeò informis: nuper me in littore vidi, 25 
Cm placidum ventis ſtaret mare: non ego Daphnim, 

ſudice te, metuam, ſi nunquam fallit imago. 

0 tantum libeat mecum tibi ſordida rura, 

atque humiles habitare caſas et ſigere cervos, 

Hladorumque gregem viridi compellere hibiſco ? 30 
Mecum una in Sylvis imitabere Pana canendo. 
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Pan primus calamos cera conjungere plures x 4 
in{lituit : Pan curat oves, oviumque Xlagiſtros. 9 
Acc te pœniteat calamo triviſſe (u) labellum. e 
Hac eadem ut ſciret, quid non faciebat Amynto: ? 35 1 
Eft mihi diſparibus ſeptem compacta (w) cicutis / 
Fiſtula, Damcoetas dono mihi quam dedit olim, 1 
Et dixit moriens: te nunc habet ifta ſecundum. 5 
Dixit Damactas : invidit ſtultus Amyntas. a 


0:28 1 


Et Theſiylis contandit allia, ſerpyllumque, olentes hecbas, meſſotibus ſes rapido 
zliv, At, duta lultro tua velltigia, ai buſta rcfonaut taucis cichdte mecum fab ardenti 
e. Nonne tuit lativs pal ifilies Iras Amnary (11s, atque [4pei ba 17101413 voni e 
tut ſatius pati Mevalcam ? Quimvis ne ger, gms tu ces candidus. & tormole 
er, ne uimùm crece colori: Alba liguiira cauuntymgra vaccinia Iegn tte, Sum de- 
p:us tibi, Alexi, nec quarts qui fims (n dives mvci prot ts, Gum abundais 
ladtis © mee milie age errant In, {ficu li monty 's; n vum lac oc Hit wn, uon la [Cy 
on ſngre. Cauto que Dircæus Amphiun \ hius = Alto) atentho, {1 q iznd0 
real at armenta. Nec lum 4J60 in mi-: Upper vidi me in httore, cum mate a- 
ct placiduin, ventis cbltr.ctis ; gn non met uam Daphm, te jugice, ſi runguam un- 
zg iallit, O tantira beat ubi ha buate ſacdida ru a mecun, aigque hues (alas, 
et lizere cervos, com Peilereqie £rege m bud Inet t4abiico ! imitabtere bana 
canendo unà mecu n 10 Syles. Vai ptimus juli ituit CON, zero pures CHAm-'s CEC 5 
bau carat oves, magiltrulque ovium, Nec peziteat te ti i ill labellum calamo. 
quid non Amp etas lacicbat, ut ſe tet hæc eadem ? cu mihi sula, Gmpatta ſeptem 
apart ibus cicutis, quam olim Daudtas dedit mihi, ct Moricus dixit: Nunc ita 
abet te ſecundum. Dametas diz it: Stukus Amyrtas ivd ec, 

B 
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0 Eaantioſi-, (t) Metaphota. (v) Hypallage, (c Metonymia, Prætetea 


10 
Prætereꝭ duo, nec tuta mihi valle reperti 
Capreoli, ſparſis etiam nunc pellibus albo, 

ina die ſiccant ovis ubera: quos tibi ſervo. 
Jampridem a me illos abducere Theſty lis orat: 
Et faciet, quoniam ſordent tibi munera noſtra. 
Huc ades, © formoſe puer; tibi lilia plenis 
Ecce ferunt Nymphæ calathis : tibi candida Nats 
Pallentes violas et ſumma papavera carpens, 
Narciſſum, et florem jungit bene olentis anethi: 
Tum caſiã atque aliis intexens ſuavibus herbis, 
Mollia luteola pingit vaccinia caltha. 
Ipſe ego cana legam teneri lanugine mala, 
Caſtaneaſque nuces, mea quas Amaryllis amabat. 
Addam cerea pruna : et honos erit huic quoque pomo. 
Et vos, 6 lauri, carpam, et te proxima myrte; 
Sic poſitz quoniam ſuaves miſcetis odores, 
Ruſticus es, Corydon, nec munera curat Alexis : 
Nec, {i muneribus certes, concedat Iolas, 
(x) Eheu ! quid volui miſero mihi? floribus (y) auſtrum 
Perditus, et liquidis immiſi fontibus apros. 
Quem fugis, ah , demens ? habitarunt Di quoque Sylvas, 
Dardaniuſque Paris. 'Pallas, quas condidit, arces 
Ipſa colat : nobis placeant ante omnia Sylvæ. 
Torva leæna lupum ſequitur, lupus ipſe capellam : 
Florentem cytiſum ſequitur laſciva capella; 
Te Corydon, © Alexi: trahit ſua quemque voluptas. 
Aſpice, aratra jugo referunt ſuſpenſa juvenci, 
(z) Et ſol creſcentes decedens duplicat umbras : 
Me tamen urit amor: quis enim modus adfit amori ? 
(a) Ah! Corydon, Corydon, quz te dementia cepit ! 
Semiputata tibi frondoſa vitis in ulmo eſt, 
0:22 ©. 
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prætereà duo capreoli. reperti mihi nec tut? valle; etiam nunc pellibus ſparſis albo, 
ſiccaot bina ubera ovis die: quos ſervo tibi. Jampridem Theſtylis orat abducere 11195 
a me: et faciet; quoniam noſtra munera ſordent tibi. G formoſe puer, ades huc : 
ecce nymphæ ferunt lilia tibi plenis calathis: candida Nais carpens pallentes violas, 
et ſunma papavera, jungit na cciſſum, et florem bene olencts avethi: Tum iate rens 
calii, atque aliis ſuavibus herbis, pingit mollia vaccinia luteoli calthi, Ego ipſe les 
gam cana mala tevera Jaougine, cahaneaſque nuces, quas mea Amaryllis amabat, 


Acdam cerea pruna : 


Et honos erit huic pomo quc que. Et cat pam vos, 6 laur!, et te, 


my tie proxima, quoniam ſic poſitæ miſcetis ſuaves odores, Cory don, es ruſticus, nec 
B lexis cutat munera: Nec lolas concedat fi certes muneribus, Eheu! quid volui mihi 
wiſero? Perditus immiſi auſtrum floribus, et apros liqui bus fontibus. Ah, demens 
quem fugis ? Dii habitarunt Syl vas quoque, Dardaniuſque Paris. Pallas ipſa col at arces, 

uas condidit. Sylvz placeant nobis ante omnia. Torva lezna ſequitur lupum, lupus ipſe 
works capellam: laſciva capella ſequitur florentem Cytiſum; O Alexi. Corydon ſe- 
quitur te: ſua voluptas trahit quemque. A ſpice, juvenci refcrunt aratta ſuſpeaſo jugo, 
et fol decedens duplicat creſcentes umbras: Tamen amor urit me: enim quis modus 


adſit amori ? Ah! Gorydon, Corydon, que dementia cepit te? 
tata in frondoſa ulmo, 


elt tibi vitis ſemipu- 


— 


(x) Ecphop ()) Synecdoche, (2) Peryphra fo (a) Epiz, 


Qui 


„ . 
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I 
Quin tu aliquid ſaltem potiùs, quorum indiget uſus, 5 
.Viminibus, mollique paras detexere junco? 7 
luvenles alium, ſi te hie faſtidit Alexis. / 


@:.K 0 


Quin to potids par1s detexere aliquid ſaltem, quorum uſes indiget, viminibus, 
uiqtie junco? invenies alium, ſi hic Alexis ſallidit te. | 
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ECLOGA III, 


Menalcas, Dametas, Pal emon. 


Aa % 2 EOS To, ©” Were eee Ae 


M. I C mihi Damceta, cujum pecus ? an Melibœi? 52 
; D. Non, verum ZEgonis : nuper mihi tradidit Agon. b 
, M. Infelix 0 ſemper oves pecus: ipſe Neæram c 
dum (b) fovet, ac, ne me ſibi præferat illa, verctur 0 
d lie alienus oves cuſtos bis mulget in hora: 5 / 
0 Whtluccus pecori, et lac ſubducitur agnis. # 
l D. Parciùs iſta viris tamen objicienda memento : 1 
a ovimus et qui (c) te, (d) tranſverſa tuentibus hircis, 7 
„ auo, ſed faciles nymphæ riſcre, ſacello. 4 
M. Tum credo, cum (e) me arbuſtum videre Myconis, 10 a 
„ ue mali vites incidere falce novellas. 7 
: D. Aut hic ad veteres fagos, cum Daphnidis arcum f 
as, ſegiſti et calamos: quæ tu, | oc ok Menalca, Fa 
eos Wicum vidiſti puero donata, dolebas ; 2 
— , & non aliqui nocuiſſes, mortuus eſſes 15 e 
re 
es o R D o. 
— u. Dameeta, dic mihi cnjum pecus? an Melibei? D. Non verum gonis: auper 
es, Wn tradidit mhi. M. O oves, ſemper io feu pecus: dum iplc toyer Nezram, ac 
ple vetor, ne illa preferat me fibiz hic alienus cultos mulget oves bis in hor: et ſuc- 
le ſodduci tur pecori, et lac agais, D. Tamen memento iſta objicieada viris parcids 
go, Nimus, qui cocruperuat te, bircis twentibus rraoſyerſa ; et quo facello, ſed 
cus les nymphæ riſece, M. Credo tum, cum videre me incidete arbultum Myconis, 
po te novellas-vites.amali falce. D. Aut hic ad vetetes fagos, chm iregilti arcum et 
«n0s -Daphnidis : que tu, pervecle Menalca, cùm y idiſti dona ta pueto, et dulebasz 
— les mortuus, fi non noc uiſſes aiiqui, f 


(b) Metaphora, (e) ElUleipſis (d) 1 (e) lone, M. Quid 


— 22 — 
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M. Qaid domini facient, audent cùm talia fures ? 
Non ego te vidi Damonis, peſſime, caprum 5 
Excipere inſidiis, multùm latrante Lyciſca ? | 
Er cum clamarem ; quo nunc le proripit ille? 

Tityre, coge pecus ; tu poſt carefta latebag. 20 
Di. An mihi cantando victus non redderet ile, : 
Quem mea carminibus meruiſiet fiſtula crprum ? 

Si neſcis, meus ille caper fuit : ct mihi Damon 

Ipſe fatebatur, ſed reddere poſſe negabat. 

N. Cantando (f) tu illum? aut unquam tibi fiſtula cera 25 
Juncta fuit ? non tu in triviis, indocte, ſolebas 
Stridenti milcrum (g) ſtipuli diiperdere carmen ? 

D. Vis ergo inter nos, quid poſht uterque, viciſſim 

xperiamur? ego hanc vitulam (ne fortè recules, 
Bis venit ad mulctram, binos al:t ubere fetus ) 39 
Depono: tu dic, mecum quo pignore certes. 
M. De grege non auſim quicquam deponere tecum: 
Eſt mihi namque domi pater, ett injuita noverca : 
Biſque die numerant ambo pecus, alter et hados. 
Verum id, quod multo tute jpte fatebere majus, 35 
Unſanire libet quoniam tibi) pocula ponam 
Fagina, cælatum divint opus Alcimedontis : 
Lenta quibus torno facili ſuperaddita vitis, 
Diffuſos hederi veſtit pallente corymbos. 
In medio duo ſigna: Conon, et quiz fuit alter, 40 
Deſcripſit radio totum qui gentibus orbem, 
Tempora quæ meſſor, quæ curvus arator haberet? 
(t) Necdum illis labra admovi, ſed condita ſervo. 


7 0. 


M. Qnid domini faci ent. cùm ſures avdent talia ? Peſſime, non ego vidi ſe ec 
re captum Damonis inſidiis, Lyciici latraute multùm? et cum clamarem, qu 
alle proripit ſe? Tityre, coge pecus: tu latebas — care a. D. An von vile, v6 
tus cantardo, reddt ret aprum mihi. quem mea fiſtula meruiſſet carmioibus? {i nf) 
Jlle caper ſuit meus: et Damen ipſe taiebatur mihi, fed negabit poſſe redder 
M, fu vinces illum cantardo? aut ut quam ſuit tibi fiſtula junta ceri? indodte, ! 
tu ſole bas diſperdere miſecum carmen, in erivijs ſtridenti ſtipula. D, Ego! 
t xperiamur inter vos viciſſm, quid uterque potht ? ego depono have vitulam: [ 
torte recuſes, bis venĩt ad muſc ra m, alit biuos fetus ubere ] tu dic, quo pig 
certes macum? M. Non aulim deporere quicquam team de grege: vang'ee 
mihi patet domi, elt injutta noverca: biſque die ambo oumerant pecus, et l 
hedod. Verim , [quomam libet tibi inl ante] ponam id, quod tute ile ſatebet 
mulid majus, lagiaa pocula, cælatum opus Divint Alcimedontis ; quibus leota vi 
ſaperaddita facili torno, veltit diffulos cot ymbes pallente hedera, In medio dug 
va: Conon, et quis Juit alter, qui deſcriplit totum orbern gentibus radio 4 
tempora meſlor, que curvus arator baberet ? necdum admovi labca ills ſed le. 
condita, | 


_ 


* 


Y Elleipſis, (g) Synced (b) Hypallage, D. 
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D. Et nobis idem Alcimedon duo pocula fecit, 
Er molli (1) circum eſt anſas amplexus acantho z 

' Orpheaque in medio poſuit, ſylvaſque ſequentes. 
% Necdum illis Jabra admovi, ſed condita ſervo. 
Si ad vitulam ſpectes, nihil eſt quod pocula laudes. 

M. Nunquam hodie effugies : veniam quocunque (I) vocaris : 
Audiat hc tantum vel qui verit : ecce Palzmon : 50 
Efticiam, poſthac ne quemquam voce laceſſas. 

D. Quin age, ſi quid habes: in me mora non erit ulla, 
Nec quemquam {agio. tantum, yicine Palzmon, 

Senſibus hc imi> (res eſt non parva) reponas. 

P. Dicite : quandoquidem in molli confedimus herba: 
Ft nunc omnis ager, nunc omnis (m) parturit arbos : 
Nunc frondent Sylva, nunc formoſiſſimus (n) annus. 
Ii.cipe, Pumceta, tu deinde ſequere Menalca. 

Alternis dicetis: amant alterna Camcenze. 

D. Ab Jove principium, muſæ: Jovis omnia plena : 
Ille colit terras; illi mea carmina curæ. 

M. Et me Phoebus amat : Phœbo ſua ſemper apud me 
Munera ſunt, lauri, et (o) ſuavè rubens Hyacinthus. 

D. Malo me Galatea petit, laſciva puella, 

Et fugit ad ſalices, et ſe cupit ante videri. 

M. At mihi ſeſe offert ultro meus (m) ignis, Amyntas ; 
Notior ut jam ſit canibus non Delia noſtris. 

D. Parta meæ veneri ſunt munera : namque notavi 
Ipſe locum, acriz quo congeſſere palumbes. 

M. Quod potui, puero ſylveſtri ex arbore lea, 

Aurea mala decem miſi: cras altera mittam. 


45 


. 


D. Ft idem Alcimedon fecit end pocula nobis, et eſt circumamplexns anſas molli acan 
thy; poſuitque 0 phea ie mt cio, ſylwaſq e ſcqucutes. Necdum acmovi labra illis, 
ſed ſervo c dits, Si ſpettes ad vitulam, eſt nibil quòd laude pocula. M. Nunquam 
effogies hodie: veniam quꝭcunque voc ris : tantùm vel qui venit ardiat hæc: ecce 
Palemon: effciam, ne laceſſas quemqua n voce poſthac, D. Quin age. fi ha bis quid: 
non er't ulla mora in me: nec tugio quemquarn : tantùm, vicine Pabæ non, repos» 
ras lc irs ferfibus Cres non elf parva.] P. Dicitt: quandoquidem contedimus in 
molſi herb: er puoc (mais ager, nunc omnis at hos partutit: nunc Sylvz frondent 


WWW TY OCR dN 


1 


nunc anaus formoſiſſimus. Dameta, incipe, derrde, enalca, tu \equere ; dicetis 


alternis : Cama, # mant alterra. D. Muſæ, principium ab jove : omnia plena jo- [If 


vis: ille colic cerras 3 mta carmina curz illi. M. Et Phœbus amat me: ſunt 


PH bo ſua munera ſemper apud me, lauri et juaye rubens H aciathus, D. Galatea, 'L 


laſciia puella, petit we malo, et fugit ad falices, et cupit ſe videri autè. M. Ar A» | 
myntas, m;us ignis, offect ſeſe mihi ulttò, ut jam Delia non ſit notior ne ſtris canibus. | 

D. Munera fuat parta meæ ven eri: vamque ipſe ootavi locum, quo actiæ palum- 
bes congeſſere. M Mili decem aurea mala 


tuj: cras mittam altera. 


(T Tweks, *) Hypall, () $yncope, ( Metap, () Syuecdochs, (0) ellen 2 


pue to lecta ex ſjlveſtri arbore, quod po- ll 


& —c_—cc_ ee - - 


Frigidus, © pueri fugite hinc, latet anguis in herbi., 


Ipſe, ubi tempus erit, omnes in fonte lavabo. 


| fluact illi. et aſper rubus ferat amomum. M. 
| mioa, Mavi; atque idem] 
fores et fraga naſcentia bumi, fugite 
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D. O quoties, et quæ nobis Galatea locuta eſt ! 
Partem aliquam venti Divim referatis ad aures. 
M. Quid rodeſt, quod me ipſe animo non ſpernis, Amynta, 
Si, dum tu ſectaris apros, ego retia ſervo ? 
D.. Phyllida mitte mihi, meus eſt natalis, Tola : 
Cum faciam (p)vituli pro frugibus, ipſe venito. 
M. Phyllida amo ante alias: nam me diſcedere flevit, 


753 


Et, longum formoſe vale, vale, inquit, Iola. a 


D. (q) Triſte lupus ſtabulis, maturis frugibus imbres, 80 N 
Arboribus venti, nobis Amaryllidis iræ. p 

M. (q) Dulce ſatis humor, depulſis arbutus ho&dis, 7 
Lenta ſalix foto pecori, mihi ſolus Amyntas, | 

D. Pollio amat noſtram, quamvis fit ruſtica, muſam : 1 
(r) Pierides vitulam lectori paſcite veſtro. 85 

M. Pollio et ipſe facit nova carmina : paſcite taurum, 
Jam cornu petat, et pedibus qui ſpargat arenam, 

D. Qui te, Pollio amat. veniat quo te quoque gaudet : 
Mella fluant illi, ferat et rubus aſper amomum, 

M. Qui Bavium non odit, amet tua carmina, Mzvi, 90 
Atque idem jungat (ſ) vulpes, et mulgeat hircos. 

D. Qui legitis flores, et humi naſcentia fraga; 


M. Parcite oves nimiùm procedere, non bene ripæ 
Creditur : ipſe aries etiam nunc vellera ſiccat. 95 
D. Tityre, paſcentes a flumine (t) reice capellas: 


— + © %  -... 


M. Cogite oves pueri; ſi lac præceperit æſtus, 
Ut nuper, fruſtra preſſabimus ubera palmis. 


O R D O. 


D. O quotſes, et quæ Galatea eſt locuta nc bis! veati referatis aliquam partem ad 


| aures Divim. M. Quid prodeſt, Awynta, qlod ipſe non . ernis me ammo, fi eg2 ler- 
vo retiia, dum tu ſectatis aptos? D. lola, mitte Phyllida mihi, eit meus natalis: 
| Ipſe veaito, cùm faciam ſacra pro ſ 


ibus vituld. M Amo Phyllida ante alias, nam 
Revit me diſcedere; et inquit longum formoſe lola, vale, vale. U. Lupus tri'e fla- 
bulis, imbres maturis frugibus, venti arboribus : irz Amaryllidis nobis. M. tutor 
dulce ſatis, arbutus depullis bedis, lenta ſalix fœto pecori. ſolus Amyntas mih'. 0. 


Folio amat nol:ram muſam, quimyis ſit tuſtica: V ietides paſcite vitulam veto lec- 


tori. M, Et pollio ipſe facit nova carmina : paſcite tautum, qui jam petat coruu, et 
ſpargat arevam pedibus. D. Pollio, qui amat te, veniat quo gaudet te quoque: ella 
Qui non odit Bavinm, amet tua car- 
t * tet mu\geat hircos. D. O puer i, qui legius 
| e, frigidus anguis latet in herbi, M, Oves 

reite pracedere niĩmiùm, non bent creditur ripz: eti m nunc aries ipſe ſiccat vel. 
era, D. Tityre reice paſcentes capellas a flumine: ipſe lavabo omnes in fonte. ubi 


erit tempus, M. Pueri cogite ov es: & zitus ptæcepetit lac, ut nuper, fruſtra preſſa - 


b mus ubera palmis. 


— 1 


* — 


(e) leip. (d) Mellen. (e) Anton, (I) Arif, (t) he. „ 3 


3 
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D. (u) Eheu ! quam pingui macer eſt mihi taurus in arvo!100 
[Jem amor exitium eſt pecori, pecoriſque magiſtro. 


V M. His certè neque amor cauſa eſt: vix oſſibus hærent: 
" Neſcio quis teneros oculus mihi fafcinat agnos. 
bi. Dic, quibus in terris (et eris mihi magnus Apollo) 
0 Tres pateat cœli ſpatium non amplius ulnas. 105 
e M. Dic, quibus in terris inſeripti nomina regum 
7 WM Naſcantur flores, et Phy llida ſolus habeto. 
i. Non noſtrum inter vos tantas componere lites. 
c Et vitula tu dignus, et hic; et quisquis amores 
Aut metuet dulces, aut experietur amaros. 110 
1 'v) Claudite jam rivos pueri, fat prata biberunt. 
4 3-3 


15 


AVA. A. 


D, Eheu ' qu m macer faurus eſt m hi in pingui arvo] idem amor eſt exitiom pe- 


r migitroque pecoris, M. Certe neque amor elt cauſa his, vix here t oſſibos: 
teſcio quis oculus faſcinat reneros agaos, mihi. D. Dic, in quibus tertis (et eti mig - 
1s Apollo mihi) ſpatium cæli patcat tres ulaas, noa amphiüs. M. Die, 1a quibus 


um componere tant is lites inter vos, Br tu dignus viculi, et he; et quiſquis aut 
metuet dulces amor es aut experietur amaros. Jam, pueri, claudite rivos, prata 


» berunt lat 


4 
: 
| 
” 2 ris, Al res nalcantur, infcripti nom na regum, et ſolus habeto Phyllida, b. Now 
4 
| 


(u)Ecphon, (er) Allegoria. 
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= ECLOGA IV. 
Pollio. 


Icelides muſe, paulo majora canamus. 
0 Non omnes arbuſta juvant, humileſque myricæ. 
Si canimus Sylvas, Sy lvæ ſint Conſule dignæ. 
Ultima Cumzi venit jam carminis ætas. 
Magnus ab integro (w) ſeclorum naſcitur irdo : 5 
m redit et virgo, redeunt ſaturnia regna : 
Jam nova progenies cœlo demittitur alto. 


0 &# & 0. 


Ae 


elides muſæ caramus pau lo majora. Arbuſta bumileſque myricz non juvant omnes. 
vcaaimus Sylva, Syl# tins digræ Conſule. Jam ultima ztas Cumæi carminis venit z 
nagnus ordo ſeculorum na ſcitur ab iateg to. Et jam vii go red it; Saturnia tegna rede- 


Nt: jam nova progedies demittitur aſto Calo. 


(w) $yucope, 


———— — 


Tu 


_ 


— 
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Ta modꝭ naſcenti puero, quo ferrea primim 
Deſinet, ac toto ſurget gens aurea mundo, 
Caſta fave Lucina ; tuus jam regnat Apollo, 
Teque adeò decus hoc ævi, te Conſule, inibit 
Pollio: et incipient magni procedere menſe«, 
Te duce, ſi qua manent ſceleris veſtigia noltri, 
Irrita perpetui ſolvent formidine terras. 
Ille (x) Deum vitam accipiet, Diviſque videbit 15 
Permiſtos heroas, ct ipſe videbitur illis- R 
Pacatumque reget patriis virtutibus orbem. 
At tibi pruua, puer, nullo munuſcula cu'tu, 
Errantes hederas paſſim cum baccare tellus, 
Miſtaque (y) ridenti colocaſia fundet acantho. 
Ipſæ lacte domum referent diſtenta capella 

bera : nec magnos metuent armenta lcones. 
Tpſa tibi blandos fundent cunabula flores : 
Occidet et Serpens, et fallax herba vencni 
Occidet : Aſſyrium vulgo naſcetur amomum. 
At ſimul heroum laudes, ct ſacta parentis 
Jam legere, ct qu lit poteris cognoſcere virtus : 
Molli paulatim flaveſcet campus (z ) aritta, 
Incultiſque rubens pendebit ſentibus uva; 
Et dure quercus ſudabunt Cy) rolctda mella. 
Panca tamen ſuberunt priſcx veſtigia fraudis, 
Quzx tentare (a ) Thetin ratibus, qua cingere muris 
Oppida, qu: jubeant telluri infindere ſulcos. 
Alter crit tum Tiphys, et altera quæ vehat Argo 
Delectos heroas: cruut etiam altera bella: 


0 DD. 


10 


1 


30 


35 


” of 
þ une 
/ ede 
> lat. 
don 
hl 
þ ec 
0 pe 
- Wer 
[ pO 
/ Talia 
| onc 
Wort 
wor 
pic 
[err 
ipic 
O mi. 
Ppirit 
Von; 
Nec ] 
Orphi 
Pun D 
ban el 
[tcipe 
Matri 
licipe 
Nec L 
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Tu modd, caſta 1 ucira, fare raſcenti puero. quo primim ferrea gens definet, 1; 


aurea ſurge: toto mundo : jam tuns apollo regnat. adceumie Pollio, hg Secus avi ns 
bit, te Conſule: et wagai menſes incipient prececere. Si qua veltigia nofire (celeris 
manent ; te de ce, 1r19ta ſolvent tertas perperu formidine, Ille acc pict viiam been 
videbitque bervas peru ĩ ſos Divis, et ipſe videbitor illis: rege que picatiun ot heim pa- 
eras virtutibus. At, puer, tells ſuadet pt ima munulcula tibi uullo cu'tu, errantes he- 
deras paſlun cum baccare. cyiocaliaque wilta riveati acantho. Cape! X ip. reterent 
ubera don m, diltcara lacte : nec armenta metucnt Magnos leones, Cunabula 16 4 
tundent blandos flores tibi. kt ſerpens occicet, ct fallax herba veneni occidet: Af. 
rium ad omum agaſcetur vulgh, At jam, limul pateris legere lavdes heroum, et fata 
pas catis, et cogrolcere que virtut fit ; paulati m campus flav eſcet molli aritd, rubens 
que uva prode bit incu tis ſeut bus 5 et dur queſcus ſudabu:t roſcida mella, Tameo 
pauca veſtigia pcucæ | raudis ſubetunt, que jubeant tentare Tü etio ratibus, que jubcant 
ciogere oppida mur is, q juteant igfiadete ſulcos telluri. Tum critalter Iiphp, cc 


alicra Argo, que „chat Delectos herdas: etiam altera bella erunt : 


1Au 
Neri! 
ls tell, 
vque 
if ity ip 


t vel! 
(rat ly 
Im, 
W%verg 
a lete 


(x) Syncope, ()) Metaph, (z) metaleplis, (a) M:toa, 
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aue iterum ad Trojam magnus mittetur Achilles, 

inc, ubi jam firmata virum te fecerit tas, 

tet et ipſe mari vector; nec nautica (b) pinus 

latabit merces: omnis feret omnia tellus. 

on raitros patictur humus, non vinea falcem : 40 
tus quoque jam tauris juga ſolvet atator. 

ec varios diſcet mentiri Jana colores- 

Ie ſecl in pratis aries jam ſuave rubenti 

lorice, j um croceo mutahit vellera luto. 

ponte ſui ſandyx paſcentes veſtiet agnos. 45 
Falia (c ) ſeœcla, ſuie dixcrunt, currite, fuſis, 

ancordes ſtabili fatorom numine (d) parcæ. 

gredere © magnos ( aderit jam tempus) honoree, 

(u e) Deüm [oboles, magnum Jovis incrementum. 

{nice convexd nutantem pondere mundum, 50 
lertaſque, tractuſque maris, cœlumq; profundum: 

\pice, venturo ltentur ut omnia ſæclo. 

0 nihi tam longæ maneat pars ultima vitæ, 

viritus, et quantum fat erit tua dicere facta! 

hon; me carminibus vincet nec Thracius Orpheus, 55 
Nec Linus: huie mater quamvis, atque huic pater adſit 

rhei Calliopea, Lino rormoſus Apollo. 

bn Deus Arcadii mecum ſi judice certet ; 

Pn etiam Arcadia dicat ſe judice victum. 

hcipe, parve puer, riſu cognoſcere matrem : 60 
Matri longa decem tulerint faſtidia menſes. 

ſcipe, parve puer: cui non riſcre parentes, 

Nc Deus hunc menſa, Dea nec dignata cubili eſt, 


. 


iique magnus Achilles mittetur iterum ad Trojam, Hinc, ubi tas, jam firmata 
Kerir te vitum, et vector ipſe cedet mari ; dec nevutica ginus mutabit mi ces: ome 
s tellus ſeret omnia. Humnus non petictur raſtros, vine non patie ur tolcein ; jarh 
vue robultus arator ſolve: jnga taucrts, Nec lang diſcet mentiri vatigs colores: led 
"es ipſe muta bit vellera, in pati, jam murice ſuaye rub:riti, jam c oceo luto ; Sans 
in veltiet paſzentes agnos lui ſponte, Farce, concordes ftabily nuwire tacorm, diz- 
wut luis tutis, 6 cala læcula cuirite, O cara ſuboles Deum, ag um inctementum 
lun, aggicdere mag 308 honores (jam tempus aderit,) Aſpice muadum nutantem 
%vexo pondere, terraſque, trattulque maris, profucdumque ca'um : a'pice, ut vote 
n letentut feeculo ventuto. O uit ima pars tam longæe vite maneat mibi, \piritus, ct 
Mntum eritiar dicere tua falta ! non, nec Thracius Or; heus viccet me carminibus, nes 
Linus: cua nvis Calliopea m ter adlit huic Orphei, atque formnſus apollo, pater, adfic 
due Lino, $i pan Deus certet mecum, Arcadii judice, ctiam Pan dict fe vietom 
radi judice. Parve puer, incipe cognoſcere mattem riſu: decem menſes tulet int 
kaya fa'tigia matri. Patve puer, incipe : cui parentes aon tiſere, dec Leu, digratur 

1, nec Dea elt Digaata cubili. 


(Þ) Meron, (6) $ya60pe, (4) AntiphraGe, 
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BUCLOCGA V. 
Menalcas, Mopſus. 


Tu calamos inflare leves, co dicere verſus) 
Hic corylis mixtas inter conſedimus ulmos ? 
Mo. Tu major: tibi me eſt æquum parere Menalca : 
Sive ſub incertas Zephyris motantibus umbras, 5 
Sive antro potius ſuecedimus : aſpice, ut antrum 
Sylveſtris raris ſparſit labruſca racemis. 
Me. Montibus in noſtris ſolus tibi certat Amyntas. 
Mz. Quid fi idem certet Phœbum ſupcrare canendo ? 
Mo. Incipe, Mopſe, prior, ſi quos aut Phyllidis (e) ignes 10 
Aut Alconis habes laudes, aut jurgia Codri. 
Incipe : paſcentes ſervabit Tityrus hados. 
Mo. Imo hæc, in viridi nuper quæ cortice ſagi 
Carmina deſcripſi, et modulans alterna notavi, 
Experiar: tu deinde jubeto ceret Amyntas. 15 
. Me. Lenta ſalix quantùm pallenti cedit olivæ, 
| Puniceis humilis quantum ſaliunea roſctis ; 
Judicio noſtro tantum tibi cedit Amyntas. 


0 


| M. Mople (quoniam convenimus, ambo boni, tu ioftare leves calamos, ego (cer tu 

| verſus) cur non conſedimus hic, inter ulmos mixtas corylis? Mo, Tu major, wiſcy 
| =quum me parere tihi, Menalca : Sive fub incertas umbras t Zephyris mor antibus tzere 
ſive potiùs ſuccedimus antro : Aſpice, ut Sylvreſtris labruſca ſpatſit aotrum ratis 1 uc ; 

| cemis, M. Amyatas ſolus certat tibi ia noſtris mont ibus. Mo, Quid fi dcm certe Ol Icon 
| ſuperare Phabum canendo ? NM. Mopſe, ioci pe prior, ſi ha bes aut quos ignes FM orc 
Igis, aut laudes Alcovis, aut jurgia Codri, locipe: Vityrus ſervabit paſcentes bade bs 
Mo, Imò experiar hzc carmina, qua nupe r deſcripſi in riridi certice fag), et oννf v. 
modulans alterna: deinde tu jubeto ut Amyntas certet: M. Quant du Jenia fal ce pole 
dit pallenti Olive, quagtim humilis ſalunca cedit puniceis roſeris, taniim Amyata hl = bu 


Me. 6 U R non, Mopſe, (boni quoniam convenimus ambo, 
— 


* 
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| cedit tibi noſtro judicio. et pa 
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. $cd tu define plura, puer: ſucceſſimus antro. 

r reinctum nymph crudeli funere Daphnim 20 
bent: vos coryli teſtes et flamina nymphis, 

m complexa ſui corpus miſerabile natt, 

ove Deos atque alen vocat crudelia mater. 

Vm ulli paſtos illis cgére diebus 

Frivida, Daphni, boves ad flumina: nulla neque amnem 25 
Livvit quadrupes ; nec graminis attigit herbam. 

Dphni, tuum Ponos ctiam ingemuitie leone; 

Preritum, monteſque feri ſylyxque loquuntur. 

V phnis æt Armentas (f) curru ſubjungere tigres 

latituit: Dapinis Thiaſos inducere Baccho, 30 
L {91113 lentas intexere mollibus haſtas. 

1113 ut arboribus decor ell, ut vitibus uv, 

[+ gregibus tauri, ſegetes ut pinguibus arvis 2 


a= 882 .S. e 


Ta decas omne tuis e poſtquam te ſata tulerant, 
e Pales agros, atque ipte reliquit Apollo. 35 


Grandia ſtepe quibus mandavimus hordea ſulcis, 
IEtelix lolium, ct ſterile, daninautur avenæ. 
Pro molli viola, pro purpureo narciſlo, 
Carduus, et ſpinis furgit paliurus acutis. 
dergite humum tolit-, indacite ſontibus umbras, 40 
More: mandat fieri fibi talia Daphnis: 
kt tumulum facite, et tumulo ſuperaddite carmen. 
D:phnis ego in ſylvis, hinc uſque ad ſidera notus, 
Formoh pecoris cuſtos ſormoſior ipſe. 

Ve. Tale tuum carmen nobis, Divine poeta, 
Cale ſopor ſeflis in gramine; quale per æſtum 
Valcis aquæ ſalicnte itim reſtinguere rive, 


wy 
uw 
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Mo, Sed, puer, tu define loqui plura : Succeſſimus antro, Nymphæ fl-bant Daphnim 
tune tum crudelt funere : vos, coryli, et lamina teltes Nymphis, cam mater couplers 
wſcrbile corpus ſult nati, verat atque Deos, atque altra crudelia, Daphnt, wi un 
dete pattos boves ad trigida flumiaa illis diebu: culla neque quadrupes Itbavit amnemy 
kc atiigit hecbarn gramais. Daphni, terigqus montes Sylvaque loquimur eam Pons 
eones inge n, uille tuum mteralur, Et Dapivis iaftivuit lubpurgere Armas tigres 
cru: Dapliais inftituit 1nducere Thiafhs Baccho, et iutexere lentas haitas wollibas 
Plus, Ut vitis eft decori arboribus, ut uvæ vitibus, ut tauri gregibus, ut ſegetes 
p"g2.bus arvis : tu omae decus tuis: polſiquam fata tulerunt te, Pale, ipla atque bs 
pollo iple reliq it agros, Sepe iotwhx lolium, et ſtetiles aver z domwantur foley, 
dus mandavimus grandia hordea , Pro molli viol', p᷑o purpure? rarcllo, ca duus 
© paliurus furgit acucis lyinis. Pallores, ſpargite hu num 101, i ducite umb. as 10. 
— es: paphai, mandat tali fieri ſibi: et facite tumulum, et ue add Carmen tus 

wlo, Ego Daphaiz, uotus in Sylvis, hinc ulque ad lidera, cu o, front pecoth. 
die totmoſior. M, Dix ire poeta, tuum carmen tale mbis qu le ſopot ich; in gra- 
ue; quale reſtinzuere ſitim per æſtum. ſalie ute rivo dulch «9! . 
— 
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Et puer ipſe fuit cantari dignus ; et iſta 


— — 


quatuar aras: ecce duas tibi, Daptai, duoque altaria Płœbo. Statuam biva puuia 
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20 P.VIRGILII MARONTIS. 
Nec calamis ſoldm æquiparas, ſed voce Magiſtrum. 


Fortunate puer tu nunc eris alter ab illo. 
Nos tamen hæc, quocunque modo, tibi noſtra vic iſſim 50 
Dicemus, Daphnimque tuum tollemus ad aſtra: 
Daphnin ad aſtra feremus : amavit nos quoque Daphnis, 
Mo. An quicquam nobis tali fit munere majus? 


Jampridem Stimichon laudavit carmina nobis. 55 
Me. Candidus inſuetum miratur (g) limen Olympi, 

Sub pedibuſque videt nubes et ſidera Daphnis. | 

Ergo alacris (h) ſylvas et cætera (h) rura voluptas 

Panaque, paſloreſque tenet, Dryadaſque puellas. 

Nec lupus inſid ias pecori, nec retia cervis 50 

Ulla dolum meditantur : amat bonus otia Daphnis. | 

Ipſi Iztitia voces ad ſidera jactant 

Intonſi (h) montes : ipſz jam carmina (h) rupes, 

Ipſa ſonant (h) arbuſta: Deus, Deus ille, Menalca. 

Sis bonus, © fœlixque tuis! en quatuor arasz 65 

Ecce duas tibi, Daphni, duoque altaria Phœbo. 

Pocula bina novo ſpumantia late quotannis, 

Crateraſque duos ſtatuam tibi pinguis olive. 

Et multo imprimis hilarans convivia (i) Baccho, 

Ante focum, fi frigus exit; ſi (g) meſſis, in umbra, 70 

Vina novum fundam calathis Arviſia near. | | 

Cantabunt mihi Damcetas, et Lyctius Egon: 

Saltantes ſatyros imitabitur Alpheſibeus. 

Hæc tibi ſemper erunt, et cum ſolennia vota 


Reddemyz nymphis, et cum luſtrabimus agros. 85 


0 


Nec zquiparas magiſtrum calamis ſolùm, ſed voce. Fortunate puer, nurc iu ctis 
alter ab illv, Tames nos dice mus hæc noltra tibi viciſhm, quocurque modo, tole· 
tnuſque tuum Dapbaim ad alira: ſeremus Daphcin ad aſtra: Daphnis amavit a4 
guoque, Mo, An quiquam fit mays» tali munere nubis? et puer ipſe ſuit dignus Cave 
tari: ct jampridem Stim chon laudavit iſta carmina nobis. M. Ca: didu, Daphos 
mitatur iu ſuctum limen Olympi, videtque aubes et ſideta ſub pedibus, Ergv alacr's 
voluptas tevet Ma, et ctcra rura, Panaque, Paſtoteſq; Dryadaſque puelias. Nec 
lupus weditatur ioſicias pecoci, nec ulla retia meditantur dolum cervis: bonus Dapticis 
amat otia, Intorſi montes ipſi jactant vcces ad ſidera lætitid: jam ropes iplp, 11 
butta ipla ſonant carmina; Menalca, ile Deus, Deus. © ſis bonus, 1al:xque tuis ? £0- 
ipumaotia novo latte, quotanais, duoſque crateras pinguis olive tibi: et imprimis hi. 
larans convivia muito Baccho, ante tocum, ſi erit trigus z fi meſſis, in umb:3 fnacat 
Atviſia vina, novum nectar, calathis. Damwtas ct Lyctius Agon caatabuatmibi; 4, 
pheſibæus imitabit ur ſaltantes ſatyros. hc erunt tibi ſemper, et cum reddemss (0s 
genvia vota nymphis, et cam luſtrabimus agros. 


(e) Synecdoche, (h) Profop, (Y Mees. 
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com pecu+? an Melibe:'? Mo, At, Menalca, tu fume pedum, formoſum paricus 


P. VIRGILII MARONIS. 2 


Dum juga montis aper, fluvios dum piſcis amabit ; 
Dumquèe thymo E apes, dum rore cicadæ, 
Semper honos nomenque tuum, laudeſque manebunt. 
Ut Baccho, Cererique, tibi fic vota quotannis 
Agricolz ſagient: damnabis tu quoque votis. 80 
Me. Que tibi, quæ tali reddam pro carmine dona? | 
Nam neque me tantùm venientis ſibilus Auſtri, 
Nec percuſſa juvant fluctu tam littora, nec quæ 
Saxoſas inter decurrunt flumina valles. 
Me. Hic te nos fragili donabimus ante cicuta. 85 
Hzc nos, formoſum Cory don ardebat Alexin : 
Hæc eadem docuit, Cujum pecus ? an Melibeei ? 
Mo. At tu ſume pedum, quod me, cum ſæpe rogaret, 
Non tulit Antigenes, (et erat tum dignus amari) 
Formoſum paribus nodis atque ære, Menalca, 


\, wa boy han Syn In a war 
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Dum aper amabit juga montis, dum piſcis amabit fluvios z ſemper honos, tuumque 
romer, laude que monchint, Vt quotanais agricole tacient vota Baccho Cererique, 
lic tacient tibi: tu damnabis voti quoque, Mo. Que, quæ dona reddam tibi 
tali ca mne nam neque {;bilus venĩentis auſtri tantùm, nec littora percuſſa fluctu tam 
uvant me, uec que flumina decurrunt inter ſatoſas valles, M. Arte dona bimus te his 
lragili circuti : hæc docuit aos, Corydon ardebat formoſum Alex in: bac cadem docuit 


nv ois ll Xrey quod Antigenes non tu it, cùm ſæpe cogaret, (et tum erat diguus 
amari, | 
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Silenus. 


R I M A Syracuſio dignata eſt ludere verſu 
Noſtra, nec erubuit Sylvas habitare Thalia. 
Cum canerem reges et prælia, (k) Cynthius aurem 
ellit, et admonuit : Paſtorem, Tityre, pingues 
Paſcere oportet oves, deductum dicere carmen. 5 
O X D O. 
Noſſra Thalia prima eſt dignata ludere Sy racuſio verſu, nec erubvit habitare Sylvas, 


Cum canerem reges et ptæba, Cyithius vellit aurem, et aomonui: Tiiyre, oportet 
paltorem paſcete pingues oves, d icere deduclum carmen, 


9 


Nen. 
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(k) Antonomaliay Nug; 
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| Caprus amore leget; te noſtræ, Vare, myricæ, 16 


22 P. VIRGLIIT MARONIS. 
unc ego (namque (1) ſuper tibi erunt qui dicere laudes, 
are, tuas cupiant, et triſtia (mm) condere bella) 

Agreſtem tenui meditabor arundine muſam. 

Non injuſſa cano : fi quis tamen hæc quoque, ſi quis, 


Te (n) nemus omne (n) canet : nec Phœbo gratior ulla ct, | 

Quim ſibi quæ Vari præſcripſit (o) pagina nomen. 

Pergite (p) Pierides. Chromis et Mnaſylus in antro 

Silenum pueri ſomno vidcre jacentem, 

Inflatum hefterno (q) venas, ut ſemper, (r) Jaccho. 15 

Serta procùl tantùm capiti delapſa jacebant- 

Et gravis attriti pendebat cantharus anſä. 

Aggreſſi (nam ſzpe ſenex ſpe carminis amba 

Luſerat) injiciunt ipſiz ex vincula ſertis. 

Addit ſe ſociam, timidiſque ſupervenit /Egle ; 20 d 

Egle Naiadum pulcherrima : jamque videnti b 

Sanguineis frontem moris et tempora pingit. n 

Ille dolum ridens, quo vincula nectitis? inquit. 1 

Solvite me, pueri: ſatis eſt potuiſſe videri. ' 

Carmina, quz vultis, cognoſcite : carmina vobis ; 25 7 

Huic aliud mercedis erit : ſimul incipit ipſe. 0 

Tum verò in numerum Faunoſque feraſque videres þ 
q 
a 
h 
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Ludere ; tum rigidas motare cacumina quercus. 

Nec tantùm Phœbo gaudet parnaſſia (n) rupes, 

Nec tantum (n) Rhodope miratur et (n) Itmarus Orphea. 30 
Namque canebat, uti magnum per inane coacta 4 
Semina terrarumque, (m) animæque, mariſque fuiſſent, F 
Et liquidi ſimul ignis: ut his exordia primis k 
Omnia, ct ipſe tener mundi concreverit orbis. a 


OR DO. 


Nunc ego meditabor agreſtem muſam tenui arurdiae, ( namque ſupererunt 1151 
Vare, qui cupiant di.ere tuas laudes, etcoadere ttiſtia bella) Non cano injafſa: La- 
men ſi q is, i quis captus aroſe eget hæc quoquej Vare,nultra my rice cane t te, ome 
nemus Canct ic; rec ulla pagina ci grativr Ph@ebo quam gue præler piit nomen ba- 
$1 ſibi. Vicrides pergite, Chromis ct Maaſy lus, puerti, videre Slenum, in antryy jacct- 
tem ſomnso, inflatum renas heſterno Jaccho, ut ſemper. Serta, tactùm de'ajle capi 
ti, jscebant procul ; et gravis canthiru pendebat altri anti, Agareh mjicibat 
vircala ex ſec tis iplis 3 (nam ſæpe lever luſera® ambo fpe carmiuis.) Æge audit !: 
Lc, ſupervenitque timidis: ZEgle pulcherrima Natadum { Pingitque yrontcm, et 
ten pra jam videati fanpuineis moris, Ille, ridens dolum, i: quit, quò uectitis vun 
Pucci, ſolvite mie: eſt ſatis potuiſſe v ider: Cognoſtite citinina, quiz vultis. cat mi- 
na tobis z exit aliud mercedis ku'c ; $:nu} iple ncipit. Tum vetò viceres Faunvigque 
teralque lucere in rumerum 3 tum videres rigtdas quercus motare cumina. NCC 
Painatha rupes gaudet rhabo tantum, nec Rhodope et Iſmarus miratur Orphea tan- 
wm, Nan duc cancbat, uri ſemina terrarum: ue . mariſque, et ſimul quid 
1gais fuiſſent coacta per magnum inane: ut omuia exQrdia Ex his primis, ct tenet o. 
bis mundi iple corcreveric, Ton 


— 


( Tmeſis, (m) NMetaph. (a) Proſop. (o) Syucc“. (p) Anton, (4) Hellen. (r) So : 
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P. VIRGILIT MARONTS. 2 
Tum durare ſolum, et diſcludere () Nerea ponto 35 


Cœperit, et rerum paulatim lumere formas. 

Jamque novum ut terra: ſtupeant lucelcere ſolem, 

Altius atque cadant ſubmotis nubibus imbres : | 

Incipiznt Sylva cam primum furgere, cùmque 

Rara per ignotos errent animalia montes. 40 
Hinc lapides Pyrrhæ jactos, Saturnia regna, 

Caucaſcaſque refert volucres, furtumque Promethet. 

His adjungit, Hylan nautæ quo fonte relictum 

( Clamillcnt : ut (u) littus, Hyla, Hyla, omne ſonaret. 

It fortunatam, fi nunquam armenta fuiſſent, 45 
Paſiphabn nivei ſolatur amore juvenci. | 

(„ Ah! vitco inſclix, quæ te dementia cepit ? 

* Prœtides implcrant ſalſis mugitibuzagros: 3} 

At non tam turpes pecudum tamen ulla ſecuta eſt 

Concubitus, quamvis collo timuiſſet aratrum, 50 
Et ſæpe in levi quæſiſſet cornua fronte. 

(v) Ah! virgo infcelix, tu nunc in montibus erras f 

Ille, latus niveum moili (x) fultus hyacintho, 

Ilice ſub nigri pallentes ruminat herbas; 

Aut aliquam in magno ſequitur grege. Claudite Nymphæ, 55 
Dicteæ nymphæ, nemorum jam (y) claudite faltus, 

Si qua forte ferant oculis ſeſe obvia noſtris 

Errabunda bovis velligia: Forſitan illum 

Aut herba captum viridi, aut armenta ſecutum, 

Perducant aliquæ ſtabula ad Gortynia vaccæ. 60 
Tum canit Heſperidum miratam mala puellam: 

Tum (w ) Phactontiadas muſco circumdat amaræ 

Corticis, atque ſolo proceras erigit alnos. 
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Tum ut ſolum caperit durare, et diſcludere Nerea ponto, et ſumere formas re- 
tam paulatim, Utque jm terte ſtupcaut norum ſolem luce'cere, à que ut imbres 
cadant nubibus ſubmolis a'tivs: Cum primum Sylv;z incipiant {irgere, cùmque rara 
an malia er rent per jgrutos muntes. Hans retert jactos lapices Phyree, Saturoia regna, 
rolucreſque Caucaſeas, ſuttutt que Promethei. Adjuagit his, quo toute pautze clamäl⸗ 
ſent relictum Hylan; ut one lütus ſoraret, Hyla, Hyla, Br ſeiatur ba ſiphata captam 
amore nivet jurenci, fortuna tam. fi nus quam. armenta feiſſeor, Ab! iat virgo qua 
dementia cepit te? Prœtices impleruat agros falſis mugitibus, at tamen oa ulla elt 
tcuta tam tuepes concubitus pecudurn, quamvis timuiſſet zratrum collo, et fæpe 
quæſiſſet cornua in levi tronte. Ah ! jalalix virgo, nuns tu erras iu mont ihus: ille fultus 
nireum latus molli hyaciatho, rominat pallentes herbas ſob nigrꝭ ilice, aut fequitur a- 
liquam in magne grege. Nymphe, Dillez Nmpyhe claudite, jam claudite ſaltus be- 
morum: $1 jorte qua errabuuda veltigia bovis, cbyia, terant ſeſe noliris oculis. For- 
tan alique vaccæ perducant illum, aut captum viridi herbꝰ, aut ſecutum arments, ad 
Gortynia ftabula. Tum canit puellam, miratam mala Heſperidum : Tum circumſat. 
ctoatiad as muſco amarz corticis, atque erigit proceras alass ſolo, 


(ſ)Metony, (i) Syncope. (u) Proſop. (v) Ecphon, (w) Anton, (x) Hellen. () allcgoria « 
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Tum canit, errantem Permeſſi ad flumina Gallum 
| Utque viro Phœbi chorus aſſurrexerit omnis: 


Ut Linus hæc illi divino carmine paſtor; 
Floribus atque apio crines (z) ornatus amaro, 


Ne quis ſit (a) lucus, quo ſe plus jactet Apollo. 
Quid 


Aut ut mutatos Terei narraverit artus ? 


Infoelix ſua (c) tefta ſupervolitaverit alis? 


Aonas in montes ut duxerit una fororum : 65 


Dixerit, hos tibi dant calamos (en accipe) muſz; 

Aſcræo quos ant ſeni ; quibus 1lle ſolebat 70 
Cantando rigidas deducere montibus ornos. f 
His tibi Grynæi nemoris dictatur origo : 


loquar ? aut Scyllam Niſi, aut quam fama ſecuta cf, 
Candida (z) ſuccinctam latrantibus inguina monſtri; 75 
Dulichias (b) vexiſſe rates, et gurgite in alto, 
Ah! timidos nautas canibus (b) laceraſſe marinis ? 


Quas illi Philomela dapes, quæ dona pararit ? | 
Quo curſu deſerta petiverit, et quibus antè 80 


Omnia quæ, Phœbo quondam meditante, beatus 

Audiit Eurotas, juſſitque ediſcere lauros, 

Inle canit: pulſæ referunt ad ſidera valles: 

Cogere donec oves ſtabulis, numerumque referre 8 
Jzuflit, et invito proceſſit Veſper Olympo. 
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rum canit, ut una ſororum duxerit Gallum, errantem ad flumioa permeſſi in Aon 
montes: utque omais chorus Pheabi aſſurrexerit viro: ut Linus, paſtor, ocaatuy cri- 
nes floribus atque amaro apio, vixerit hec illi divioo carmine: Muſæ dant tibi ( ca 
accipe ) hos calamos, q ins dederuat Alctæo ſeni ante: quibus ille folebat deducete 
rigidas ornos mont ibus cantando. Origo Grynz! aemoris dicatur tibi his: ne lit quis 
Jucus, quo Apollo jactet fe plus, Quid loquar? aut Scyllam Nifj, aut quam tams eit 
ſecuta, ſuccinctam candida iaguiaa latrantibos mooſtris, vexiſſe Dulichias rates, et in 
alto gurgite, ah! laceriſſe timidos nautas mat inis canibus ? aut u: nartaverit mutar%s 
actus Terei? quas dapes, quz dona Philomela pararit illi? quo curſu petiverit deſetiu 
et qubus alis infa ſupervolitaverit tecla, ua ante ? ille canet omaia, que beatus 
Burocas audiit, Phozbo quondam meditaate, juſſitque lauros ediſcere: valles pulſæ teſe · 
runt ad fideri, Donec veſper jutht cogere ovesſta bulis, reterreque name rum, et pro- 


cellit, Olympo iavit o. 
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ECLOGA VII. 


Melibens. 
Corydon, Thyrſts. 


M. Ort: ſub arguti conſederat ilice Daphnis, 

Compulera:tque greges Corydon et Thyrſis in unum: 
Thyrſis oves, Corydon diitentas latte capellas. 

\mbo florentes ætatibus, Arcades ambo, 

t cantare pares, et reſpondere parati. 5 

tic mihi, dum teneras defendo a frigore myrtos, 

Vir gregis ipſe caper deërraverat: atque ego Daphnin 

Aſpicio: ille ubi me contra videt; ocius, inquit, 

Huc ades, G Melibœe: caper tibi ſalvus, et hædi; 

Li, ſi quid ceſſare potes, requieſce ſub umbr:. 10 

Huc ipſi potum venient per prata juvenct: 

Hie viridis tenera prætexit arundine ripas 

Mincius, Eque facra reſonant examina quercu. 

Cid facerem ? neque ego A'cippen, nec Phyllida habebam, 

Depulſos a late domi quz clauderet agnos: 15 

Et certamen erat, Corydon cum Thyrſide, magnum: 

?oſthabui tamen illorum mea ſeria ludo. 


. 


Sees . S HY RR 


M. Fortè Daphais cↄrſederat ſub aręut! ilice, Cory donque et Thyrſis compulerant 
geges in unum: Thyrlis oves, Corydon capellas diſtentas lacie: Ambo flocentes ætu- 
dus, ambo Arcades ; et Pires Caniare, et pareii teſpondece, Hic, dum detendo 12+ 
veras Myrt2S A ſr igore, ca pf ipſe, vir gregis, deerravetat m Ez atqut ego à picio Daph 
am: coutrà bite viderme iuquit, © Nelitœe ades huc octus :Caper ſalvus t hi, et hadiz 
t requieſce ſub mbc3, li potes ceſſate quid. Juverc) ipſi VEMcut per Prata hac pa- 
tum: hic viridis Mincius priecerit (ipas tener: arundiac, e xammaquc te ſo ant e uc 
qzercu. Quid facerem ? neque eg? hab ebam Alcippen, nec Phyllica, qa <audcret 


domi agnos depulivs a latte : et erat maguum certainen, Cory don cum thyrſide: ta- 


wen polthabui mea ſet ia ludo illorum. 


nn 
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) Catachich, 


D Alternis 
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Alternis igitur contendere verſibus ambo 
Ccepere : alternos muſe meminiſſe volebant. 
Hos Corydon, illos referebat in ordine Thyrſis. 20 


— 


a 
C. Nymphæ, noſter amor, (e) Libethrides, aut mihi carmen, þ 
Quale meo Codro, concedite: ( proxima Phœbi 7 
Verſibus ille facit : ) aut, fi non poſſumus omnes, } 
Hic arguta ſacra pendebit fiſtula pinu. . 
7. Paſtores hederi creſcentem ornate poëtam . f 
Arcades, invidia rumpantur ut ilia Codro. N p 
Aut, ſi ultra placitum (f) laudaric, baccare frontem 7 
Cingite, ne vati noccat mala lingua futuro. F 
C. Setoſi caput hoc apri tibi, Delia, parvus h 
Et ramoſa Mycon vivacis cornua cervi. 30 f 
Si proprium hoc fucrit, lævi de marmore tota 1 
Punicco ſtabis ſuras (g) cvincta cothurno. = 
T. Sinum lactis, et hic te liba, Priape, quotannis h 
Expectare fat eſt : cuilos eſt pauprris horti. 7 
Nunc te marmoreum pro tempore fecimus: at tu, 35 þ 
Si fœtura gregem ſuppleverit, aureus eſto. h 
C. (e) Nerine Galatea, thymo mihi dulcior Hyblæ, d 

Candidior cycnis, hederi formoſior albi : p | 
Cam primùm paſti repetent præſepia tauri, 2 
Si qua tui Corydonis habet te cura, venito. 40 { 
T. Imò ego Sardois videar tibi amarior herbis, , 
Horridior ruſco, projectà vilior alga; 1 
Si mihi non hæc lux toto jam longior anno eſt. 7 
Ite domum paſti, ſi quis pudor, ite juvenci. b 
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Igitur ambo ccpere contendere alternis vetſibus: muſe volebant memiaiſle altet no, 
Corydon reſerebat hos, Thytſis illos ordine. C. N ymphæ L ibethrides, aoſter amor, 
aut concedite carmen mihi, quale meo Codro: (ille tacit proxima verſibus Pheb):) 
aut, ſi omnes uon poſſumus, arguta hiſtula pendebit hic ſacr? pinu T. Arcades palie- 
res, ornate creſcentem poetam hedera, ut ilia rumpaatur Codro invidid. Aut ſi lau- 
dirit ultra placitum, cingite troatem baccare, ne mala lingua noceat vati futuro, C. 
Si hoc ſuetit n llabis tota Ce læ i ĩ ma: more, ev iadla ſuras pu niceo cothurao, 
1. Priape, eſt ſat te quotannis ex pectate ſinum lactis, et hæc liba: es cultos paupe- 
ris hort i. Nunc fecimus te marmoreum pro tempore; at ta eflo aureus, (i tetura 
ſuppleverit gregem. C. Sala tea Nerine, dulcior mihi thy mo Hyblz, candidior cyc- 
nis, ſotmoſior alibi hederi ; cum primùm pad i tanri repetent præſepia, fi qua cora 
tui Corydonis habet te, venito. Imò ego videar tibi amarior Sardois herbis, horridior 
ruſco, vilior project algi ; {i hæc lux jam non eſt longior mihi toto anno. Palti ju- 
vetci, ite, ite domum, ſi quis pudor. 


— » 
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Ar ton- (f) S Helleo: 
(e) Ar ton- (f) Syncope (g) Heller > Mat 


Et que vos rara viridis tegit arbutus umbri, 
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C. Muſcoſi fontes, et ſomno mollior herb, = 


Solflitium pecori defendite: jam venit æſtas 
Torrida : jam læto turgent in Palmite (h) gemmę. 
J. Hic focus, et tædæ pingues: hie plurimus ignis 
Semper, et aſſiduã poſtes fuligine nigri. 
Hie tantùm Boreæ curamus frigora, quantꝭm 
Aut numerum lupus, aut torrentia flamina rips. 
C. Stant et juniperi, et caſtance hirſut: 
Strata jacent paſſim ſuã queque ſub arbore poma: 
Omnia nunc rident: at ſi formoſus Alexis 55 
Montibus his abeat, videas et fumina ficca, 
J. Aret ager : vitio moriens fitit acris herba: 
Liber pampineas invidit collibus umbras : 
Phyllidis adventu noſtræ nemus omne virebit: 
i) Jupiter et læto deſcendet plurimus imbri. 60 
C. Populus (k) Alcidz gratifiima, vitis Jaccho, 
Formoſæ myrtus Veneri, ſua laurea Phwbo. 
Phyllis amat cory los: illas dum Phyllis amabit, 
Nec myrtus vincet corylos, nec laurea Phœbi. 
7. Fraxinus in ſylvis gratiſſima, pinus in hortis, 65 
Populus in fluviis, abies in montibus altis : 
Sæpſus at fi me, Lycida formoſe, reviias, 
Fraxinus in ſylvis cedet tibi, pinus in hortis. 
M. Hæc memini, et victum fruſtra contendere Thyrſin. * 
Ex illo (J) Corydon, Corydon eſt tempore nobis. 70 e 
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C. Muſcoſi ſontes, et hecba mollior ſomao, et viridis arbutus, qua tegit vos rar? 
bei, defendite ſolititium pecort: jim torcida eſtas venit: jam gemmir curgent in 
tu palmite, I. Hic focus et pingees ted; uc ſemper plut imus ipnis; et poſtes 
wgri afhdui toll gice. Hic tantum curamus ftigota Bortæ, quantum aut lupus nume- 
tum, ant torrentia flu mina ripas. C. At junipgti, et hirlutæ caſtane ſtant: poma 
jaceat ſtrata paſſim, quæque ſib ſui arore : nunc omaia rident: at ſi tormolus Alexis 
abeat his madtibus, videas et flumioa ſicca. T. Ager acct: he-ba ſitit, moriens vit io 
acc: Liber invidit pampineas umbras collibus: omae nem 1s vitebit adventn nolttæ 
payllicis; et plurimus Jupiter delcendet ler) imbt i. C. Populus gr atiſſim Acids, 
vitis jacch): myrtus lor moſæ Veneri, fea la rea Hebo. Phyilis a at Corylos: dum 
Phyllis amabit illas, nec myrtus, nec laurea Phòœbi vincet Gorylos, T. Fraxi.ug gra- 
iſima in ſy lu is, pious in bortis, Popalus in fluvits, abies in_altis montibus 5 At, for- 
roſe Lycida, fi ſz9its reviſas rac, Max nus cedet tibi in ſylyis, pinus in hortis, M, 
Memiai hæc, ec Coyrſia victum fruſtra contendere, Ex 1110 tempore Corydon eſt Co- 
rydon nobis. 
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ECLOGA VIIL 


PHARMACEUTRIA. 
Damon Alpheſibeus. 


* 


AS TO RUM (m) muſam Damonis, et Alpheſibœi, 
Immemor herbarum quos eſt mirata juvenca 
Certantes, quorum ſtupefactæ carmine lynces, 

F.: mntata ſuos requicrunt Alumina curſus : 


% F< 2 


Damonis muſam dicemus et Alpheſibcei. 5 b 
Tu mihi, ſeu magni ſuperas jam ſaxa T'imavi, p 
Sive oram Illyrici legis æquoris; en erit unquam, c 
Ille dies, mihi cùm liceat tua dicere faCta ? i 
En erit, ut liceat totum mihi ferte per orbem 9 
Sola Sophocleo tua carmina digna cothurno ? 10 q 
A te principium : tibi deſinet: accipe juſſis 4 
Carmina cœpta tuis: atque hanc fine tempora circum q 
Inter victrices hederam tibi ſerpere lauros. 6 
(n) Frigida vix cœlo noctis deceſſerat umbra, 2 
Cum ro ia tener? pecori gratifimus herba eſt: 15 e 
Incumbens tereti Damon lic cœpit olive. F 
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Dicer us muſam Paſtorum Namo?1s et Alpheſibrei, quos certantes ſuvenca eſt mira» 
ta, in me vor Herbarum. quorum carmine lynces ttupefatz,ct nutata flumipa recuerunt 
ſuos cu tus : Dicemus mie m Damon et Aiphefitae:. Tu Pollo, tave mihi, ſcu jam 
tu eras laxa magn Timay', five levis oram Fiyrici æquoris; en unquam ille dies crit, 
cm liceat mibi dice e fu" lacta ? en exit ut liceat mihi terre, per totum orbe m, tua 
cam un, 11% digtia Syphocleo cothurno! Principiam a te: Deſinet tibi: accipe carmica 
cepta tus juſſw: atque he hanc bederam lerpere circum tempora tibi iater victti. 
ces burns. Vis Irie ida umbra nods deceflerat cœlo, cam tos gratiſſimu, pecort eſt 
ja herbi: Damon i cunibeus tereti olive lic cœpit. . 


— 


(w) Mcconymia, (a) Peciphralis, D. Naſcere 
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Conjugis indigno Niſæ deceptus amore 
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2 
D. Naſcere, (o) præque diem veniens age, Lucifer, almum, l 

Dum queror; et Divos, quanquam nil, teſtibus illis, 

Profeci, extrema moriens tamen alloquor hora. 20 
Incipe Mznalios mecum, mea tibia, verſus. 

Mænalus argutumque (p) nemus, pinosque loquentes 

Semper habet; ſemper Paſtorum ille audit amores, 

Panaque, qui primus calamos non paſſus inertes, 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus. 25 

Mopſo Nita datur : quid non ſperamus amantes ? 

Jungentur jam gryphes equis : ævoque ſequenti 

Cum canibus timidi venient ad pocula damæ. 

Mopſe, novas incide faces: tibi ducitur uxor : 

Sparge, marite, nuces: tibi deſerit (q) Heſperus Oetam. 30 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus. 

O digno conjuncta viro, dum deſpicis omnes; 

Dumque tibi eſt odio mea ſiſtula, dumque capellæ, 

Hirſutumque ſupercilium, prolixaque barba : 

Nec curare Deũm credis mortalia quemquam. 35 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus, 

Sepibus in noſtris parvam te roſcida mala 

Dux ego velter eram) vidi cum matre legentem. 

Alter ab undecimo tum me jam ceperat annus : 

ſam fragiles poteram a terra contingere ramos. 40 

Ut vidi, ut (r) perii ! ut me malus abſtulit error! 
Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus. 

Nunc ſcio quid fit amor duris in (1) cotibus illum 

) Iſmarus, aut Rhodope, aut extremi Garamantes, 

Nec noſtri generis pucrum, nec ſanguinis edunt. 45 
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D. Lucifer, naſcere, przevenienſque age almum diem: dum deceptus indigao amore 
coujugis Niſæ queror 3 et moriens, tamen alloquor Dees extrem her, quapquam pro» 
ci ail illis tetibus. Mea tibia, incipe Mægalios verſ's mecum. Menus ſempec 
ha bet argutumque nemus, loquenreſque pinvs : ille ſemper audit amores Paltorvm, 
Pansque, qui p imus non paſl's c:lamos incrtes. Mea t bia, incipe Menalios verſus 
m'c'n, Nis datur Mopſo : qu d non amintes ſpecamis? jim gryp"es juigentur 
(quis: timidiquedama, venien- can can bus, ad p cula, {equentt * 9. Mopſe, incide 
roras faces: uxor ducitur tibi: marite ſparg* nvces ; fHleſbetus de etit Oetam tibi. 
Mea tibia, invipe Mæaalios verſus m:cum.O chi nia digno viro, cum defpicis om- 
n23 j dumque mea fiſt»la eſt tibi odio, dumque capetiz, hirſutumqu: tupe-cilum, pro + 
liraque ba: ba ſunt odio : nec credis quemquam Deum Curare morialta, Mea t bia, iu- 
pe Mæalios verſus mecum. Vi i te pat am, cuin matte, legentem roſcida mala In 
voltris lep bus, (ego cram velte. dux) Jam tum alter angus ab nudec mo cepgrat me: 
Jam poteram contiogere trag les ra r a terri: Ut vidi, ut pecii! ut malus error abitu- 
lit me Mea tibia, iacipe \1nalios verſus mecum. Nune ſcio quid amor lit; Imatue, 
aut Rhodope aut extremi Garamaates edunt illum, in duris ctiguν, pucrum nec uur! 
gene tis nec ſanguinis. 


INSA. ne 


15 


(v) Tmelis, (p) Proſop. (d) Iron, (r) Ecphon (+) Syaced, () Meton, | 
Incipe 
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Incipe Mænalios mecum, mea tibia, verſus, * 


Se vus amor docuit natorum ſanguine matrem , 2 
Commaculare manus: (t) crudelis tu quoque mater: } r 
Crudelis mater magis, an puer improbus ille ? U 
Improbus ille puer: Crudelis tu quoque, mater. 50 } op 
ncipe Mznalios mecum, mea tibia, verſus, . j Pa 
Nunc et oves ultro fugiat lupus: aurea dure : | 
Mala ferant quercus : narciſſo floreat alnus: * 15 
Pinguia corticibus ſudent electra myrice : / be 
Certent et cycnis ululæ: fit Tityrus Orpheus ; 55 g Ir 
Orpheus in Sylvis, inter delphinas Arion. MM by 
Incipe Mznalios mecum, mea tibia, verſus; F T: 
Omnia vel medium fiant mare: vivite Sylvæ. p | 
Præceps aërii ſpeculi de montis in undas, 4 1 
Deferar : extremum hoc munus morientis habeto. 60 pl 1 
Define Mænalios, jam define, tibia, verſus. 4:4 FI 
Hæc Damon: vos, quæ reſponderit Alpheſibœus, 7 U 
Dicite, Pierides : non omala poſſumus omnes. 7 * 
A. Effer aquam, et molli cing e hæc altaria vittd; ” 1 
Verbenaſque adole pingues, et (u) maſcala thura : 65 f M 
Conjugis ut mag'cis ſanos avertere ſaccis 5 Ar 
Experiar ſenſus: nihil hic niſi carmina deſunt. R | 
ucite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. ; 
Carmina vel cœlo poſlunt deducere Lunam : ” 
Carminibus Circe ſocios mutavTt Ulyſſis: 70 7 


Frigidus in pratis cantando rumpitur arguis. 

Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. ; 
Terna tibi hæc primùm triplici diverſa colore 5 
Licia circumdo, terque hc altaria circum ” 
Efhgiem duco: numero Deus impare gaudet. a 


0 


” Mea tihja, incipe Mznalics verſus mecum, Szvus amor docuit matrem commecul- 
are manus ſa gu ne vatorum ! tu, mater, crudelis quoq e: an mater magis crud-lis 
an ille puer magis im 2robus ? ille pucr nnprobus. tn quoqu: ct udelis, mater. Mca tibia, 
inc'pe Manalios verſus mecum, Et nuac lupus tugiac Oves uitro 2 dutæ quer cus ſerant 
aurea mals: Alnus floreat naiciſſo: wyrice ſudent pinguia elettia corticibus: et 
ululæ certent cycais ; Tityrus fit Orpheus: Oc heus in Sylv:s, Arion jater Delphivas, 
Mea tibia, incipe V eaalios verſus mæcum. Omnia vel fiaot medium mare : r 
vivite, Deſerar præceps in uodas de Speculai acrii moatis: habeto hic extremum munus 
morient is. Tibia deli c. jam deline Mænal'os ve ſus. Damon ceciait hæc: vos Piet. 
ces dicite, que alpheſ bæus reſpondetit: omnes non poſſumus omaia. A. Effer am 
et c rge hac altar moi Vt, adoleque pirgues ver benas et maſcula thura; ut c- 
p:riar avertece nos ſroſus conjugis ungeis Sacres, nihil aiſi carmina de ſuat hic. vcd 
carmina excite, dvcite Daphain dqomum ab urbe, Carmina poſſunt deducere vel luram 
coli: Circe mutav i ſoc ois carminibus: FErigidus anguis, in pratis, rumpitur caa 0 
tando, Mea car mina, ducite , ducice Davhnim domum ab ucbe, Primim circumdo t- 
di hæc ter na diverſa licia tripl ci colors, ducoque efigiem ter circum Lc alatia 
Deus gaudet impate uuf. 
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„ Nefte, Amarylli, modò: et, Veneris, dic, vincula necto. 
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Ducite ab urbe domum, meacarmina, ducite Daphnim. 
y ) Necte tribus nodis ternos, Amarylli, colores : 


UI 
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Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim, 
(w) Limus ut hic dureſcit, et hæc ut (w) cera liqueſcit 80 
Uno eodemque igni : fic noſtro Daphnis amore. 
Sparge molam, et fragiles incende bitumine lauros. 
Daphnis me malus urit: ego hanc in Daphnidc laurum. 
Ducite ab urve domum, mea carmina, ducite Daphnim. 
Talis amor Daphnim, qualis, cum feſſa juvencum 85 
per nemora, atque altos quærendo bucula (x) lucos 
Propter aquæ rivum viridi procumbit in ulva 
Perdita, nec {ere meminit decedere necti: 
Talis amor teneat; nec fit mihi cura mederi. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 
Has olim exuvias mihi perſidus ille reliquit, 
Pignora cara ſui : quæ nunc ego limine in ipſo, 
) Terra, tibi mando: debent hzc pignora Daphnim, 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim, 
Has herbas, atque hzc Ponto mihi lecta venena 
Ipſe dedit Miœris: naſcuntur plurima Ponto. 
fl ego ſæpe lupum heri, et ſe condere Sylvis 
Merin: ſæpe animas imis excire Sepulchris, 
Atque ſatas aliò vidi traducere meſſes. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 
Fer cineres, Amarylli, foràs: rivoque fluenti, 
Tranſque caput jace: ne reſpexeris* his ego Daphnim 
Aggrediar : nihil ille Deos, nil carmina curat. 
Ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnim. 
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Mea carmina, ducite, ducite Daphnim domum ah orbe. Amarylli, nee ternes cos 
tes tribus nods. Amaryii, necte modò: et dic, netto vincola Venerir, Mea carmiaa 
heite, ducite Daphnim domum ab urbe. Ut hic limus dareſcir, et ut h#c ceta lique- 
kit uno eodemque 1got ; fic Daphais (dureſcat alys, ct liqueſcat) noltro amore, Sparge 
wolum, et incende fragiles laoros bitumine. Malus Dhois uit mc: eg2 uc hang 
laurum in Daphnide. Mea carmina, ducite, ducite Dapha md num ab utbe. Talis 2 
nor tentat Dap" nim, qualis cim bucula fella querendo juvencum per nemoray atque 
altosAuc'19, perdira rocumbit proptet rivum aquæ in virid: ulv i, nec memiuit dece- 

e ler nocti. Talis amor reneat; nec ſit mihi cura mederi, Mea carmina, ducite, 
dueite Daphaim domum ab urbe. lile perſidus olim reliquit has exuvias mihi, cara 
Pignora fur : qua nunc ego mando tibi, terra, in ipſo lumme: he. piga2ra debent 
Daphaim, Mea carmina, ducite,ducite Daph»im domum ab urbe Ma; is ple dedit bas 

bas, atque hæc ve nena mihi, lefta boato: plut ma naſcunturponto, pe ego vidi 
Marin ſie ri Jupum his, et condere ſe Sylvis: Sepe excire anuynas imis Sc pulent ĩt, at- 
qe traducere latas meſſes aho, Mea. cat mina, oucite, ducite Daphaim d mum ab urbe, 
amarylli ter cineres foras : jaceque trans caput fluent riwo: ne reſpexe: is. ego — 


dar Daphoim his: ille oibil curat Deos, nil curat carm 10 | 
Dee 11 Carat catm aa. Mea catmi a, ducite, 


(V) Avaph, (w) Metoa, (x) avtiph, ()) Tones ä Dice bn 
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Aſpice, corripuit tremulis altaria flammis 105 


Sponte ſui, dum ferre moror, einis ipſe; bonum fit ! F 

Neſcio quid certè eſt ; et Hylax in limine latrat. 7 

Credimus ? an, qui amant, ipſi ſibi ſomnia fingunt ? 1; 

Parcite, ab urbe venit, jam parcite, carmina, Daphnis. F 
© KD 6. 


Aſpice, civis ipſe corripuit altaria tretr ulis flammis ſui ſpente, dum motot ferte: 
fit borum ! ne ſci cet tè quid eſt: et Hvtex latrat in limne, Gredimus? an qu ama 
ipſi fingunt fornaia libi? Carmina parcite, jam parcue, Paphn:s venit ab urbe, 


ieee 
IF; ECLOGA IX. 
Lycidas, Meris. 


Z. US te, Meœri, (z) pedes? an, quo via ducit, in urbem ? 
M. 


O Lycida, vivi pervenimus, advena nottri / 
(Quod nunquam veriti ſumus) ut poſſeſſor agelli 
Diceret : hæc mea ſunt, veteres migrate coloni. 
Nunc victi, triſtes, quoniam fors omnia verſat, 
Hos illi (a) quod nec bene verat) mittimus hœdos. 
L. Certè equidem (b) audièram, qui ſe ſubducere colles 
Incipiunt, mollique jugum demittere clivo, 
Uſque ad aquam, et veteris jam fracta cacumina fagi, 
Omnia carminbus veſtrum (b) ſerviſſe Menalcam. 10 
M. (b) Audieras, et fama fuit: ſed carmina tantùm 
Noſtra (e) valent, Lycida, tela inter Martia, quantum 
(d) Chaonias dicunt, aquila veniente, columbas. 
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L. Meri, qud pedes docunt te? an in urbem, quo via ducit ? M. O Lycida, vi per- 
venimus, ut advena, poſſe ſſor noltri agelli, dice: et (quod nunquam ſumus verit! ) bac 
ſunt mea; veteres colony migrate. Nunc victi, triſtes, quoniam tors verſat mala, wit- 
timus hos hœdos illi (quod cec veriat bent). L. Equidem certè audieram, veltrom 
Menalcam ſerviſſe omaia carminibus, qua colles incipiunt ſubcucere ſe, et demitiete 
jugum molli clivo, uſque ad aquam, et cacumica veteris fagi jam fracta. M. Audicras 
et fama ſuit. Sed, Lycida, nolfra carmina valeut tantùm inter Mattia tela, quantum di 
Cunt Chaonias columbas, aquila ventente, 
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. (z) Elicip, (a) Litotes, (b) Syacoy e (c) Metaph (d) Syarcd, Quad 


PSS 


= 


P.VIRGILIT MARONIS. 


33 
Nod niſi me quicunque novas incidere lites 2 
int? ſiniſtra cava monuiſſet ab ilice cornix, 18 ; 
Nec tuus hic Mceris, nec viveret ipſe Menalcas. 4 


L. (a) Heu] cadit in quemquam tantum ſcelus! (a) heu tua nobis 
dene ſimul tecum ſolatia rapta, Menalca ! 
is caneret nymphas? quis humum florentibus herbis 
Gargeret ? aut viridi (b) fontes induceret umbra ? 


20 
Ve! quæ (e) ſublegi tacitus tibi carmina nuper, 
Cum te ad delicias ferres Amaryllida noltras ? 
Tityre, dum redeo, (brevis eſt via) paſce capellas : 
E: potum paſtas age, Tityre: et inter agendum, 
ccurſare capro, cornu ferit ille, caveto. 25 


M. Imo hæc, quæ Varo, necdum perfecta, canebat. 
hure, tuum nomen (ſuperet modo Mantua nobis, 
Mantua ! vez, miſeræ nimiùm vicina Cremone ! ) 
Cantantes ſublime ferent ad ſidera cycni. 

L. Sic tua Cyrnzas fugiant examina taxos: 39 
Fic cytito paſtæ diſtentent ubera vaccæ: 

[acipe, ſi quid habes : et me feccre poëtam 

9 Pierides : ſunt et mihi carmina: me quoque dicunt 

Vatem paſtores : ſed non ego credulus illis. 

Nam neque adhuc Varo videor nec dicere Cinn3 35 
Digna, ſed argutos inter ſtrepere anſer olores. 

M: Id quidem ago; et tacitus, Lycida, mecum ipſe voluto, 

vi valeam meminiſle : (e) neque eſt ignobile carmen. 

Huc ades, © Galatea : quis eſt nam ludus in undis ? 

lie ver purpureum : varios hie (f) flumina circum 40 
Fundit humus flores: hie candida populus antro 

luminet, et lentæ texunt umbracula vites. 
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Qudd aii ſinĩſtra corgit.ab cavi ilice, monviſſet me ant? ircidere novas lites quic in» 
due, aee hie tuus Mætis, nec Mcaalcas jpſe viveret, L. Heu] tantum ſcelus cadit in quem- 
wam! beu, Menalca, tua loiatia, ſimul tecum, penè rapta nobis! Quis canetet N ym- 
ds quis ſpartzeret humum floreat ibu her bie? aut induceret ſon es viridi umb? 
iel enger et cCArmina,que auper tac tus ſublegi tibi, cum ferres te ad Amaryilida, nol- 
3 delicias? Titytre, paſce capellas, dum tedeo; via elt brevis: et Tityre-age paſtas po- 
tm; et atet agenaurm, cAveto occurſare capro, ille ferit corou, A. Imo bc, quz 
anebat Varo, necdum perieta. Varc, caotantes cycni {creat tuum ſuble pomea ad 
wera (modo Mantua — nobis, Mantua, v#, nimidm vicina miſetæ C § mot) 'L, 
5% tua examina fugiant Cy rræas taios: Sic vaccæ, palle cycilo, dilteatent ubera. lu- 
pe, i babes quid; Et Pierides fecere me pottam: st carmina unt mihi: raltores 
Vene dicuat me Vatem : Sed ego non credulus illi. Nam adbuc videor dicere nequs 
aa Varo, agc Cialis fed, ut aofer, (trepere inter argutos olore', M. Quidem ago 
u, et, Lycida, ipſe tacitus voluto mecum, ſi valeam meminiſſe: neque eſt igaobile cat - 
Ten, O Galatea, ades huc : Nam quis ludus elt in uadis? hic purpureum ver, hic hu» 


ws tandit yarios flores circum flumina : hic caadida populus inmoet antro, et leate 
"es cexuat umbracula, | : 
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5 kephog (d) Hellen. (c) Anti, (4) Anton, (e, Melee) (t) analt (8) Metaph, 
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17 


Audid rem? numeros memini, fi verba tenerem. 45 


(b) Astrum, quo ſegetes gauderent frugibus; et quo 
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Hic ades: inſani feriant fine littora fluctus. 
L. (a) Quid? que te pura ſolum ſub nocte canentem 


1 Daphni, quid antiquos ſignorum ſuſpicis ortus? 
Ecce Dionwi proceſſit Cæſaris altrum z 


99 A 
BE 
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Duceret apricis in collibus uva colorem. 

Intere, {c) Daplini, (d) pyros: carpent tua poma nepotes. 50 

Omnia (e) fert ætas, animum quoque. Sæpè ego longos 

Cantando puerum memini me condere (f) ſoles. 

Nunc oblita mihi tot carmina: vox quoque Meœrin 

Jam tugit ipla; lupi Meerin videre priores. 

ded tamasn iſta ſatis referet tiby {xpe Menalcas, 55 
J.. Cauſando noſtros in longum ducis (f) amores : 

Et nunc oinne tibi ſtratum filet æquor, et omnes 

(Aſpice) ventoſi ceciderunt murmuris auræ. 

Hinc adeò media eſt nobis via: namque ſepulchrum 

Incipit apparere Bianoris: hic, ubi denſas. Go 

Agricol:e ſtringunt trondes, hic, Mari, canamus: 

H:c hados depone : tamen veniemus in urbem. 

Aut fi, nox pluviam ne colligat antè, veremur, 

Cantantes licet uſque (minus via lædet) eamus. 

Cantantes ut eamus, ego hoc te faſce levabo. 65 
M. Deſine plura, puer: et, quod nunc inſtat, agamus. 

Carmina tum melius, cum venerit ipſe, canemus. 
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à des hac: fine, ut inſani fluſtus feriant littora, I, Quid non canis, quæ carmic 
audi ram te, ſolum. canentem ſub puri cofte ? memini numeros, ſi tenerem vetba. M 
Daphni, qd ſuſpicis antiquos ortus Signorum? ecce aſtrum Dioræi Cæſaris procelhi 
altrum, quo ſegetes gaudetent frugibus; et quo uva Cuceret colorem in apricis coll 
bu Daphni, inlere pyros: Nepotes carpert tua poma : tas fert omnia, animum 
gue, Ego memioi me, puerum, ſæpe condere longos ſoles cantando: Nunc tot cartin 
oblita mihi: lam quoque vox ipſa ſugit Marin: lupi priores videre Met: Sed u 
men Nena cas releret ilta tibi ſæpe ſatis: L. Ducis noſtros amores in longum ten 
pus caulando : et nunc omne ſi ra tum æquor filet tibi ;; et aſpice, omnes aurz veatol 
murtruris ceciderunt, Adeò hinc media via eſt nobis: Namque ſepulchrum Biagors 
incipit apparere: hic ubi agricolz{tringunt denſas ſrondes, hie, Neri, cauamus, Hi 


depone hædos: tamen, veniemus in urbem, Aut fi veremur, ne nox colligat pus wy 
ate, licet eamos cantantes uſque; via lædet minus: ut eamus cantantes ego lente, 
te hoc la ſce. v. Puer deſine Joqui plura: et agamus quod nunc Lallat, canemus carmuannge'', 
meliùs tum cum ipſe venerit. a | — 
——— — / — 

(a) Elleip. (b) Anadip, (c) Apolt, (dl. Syncc, (e] Baall, (1) Metoo, vice 
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| Gallus. 
Xtremum hunc, Arethuſa, mihi coneede lahorem, 2 
Pauca meo Gallo, ſed que Je ;at ipſi I. ycoris, 7: 
Carmina ſunt dicenda : neget quiz carmina Gallo? 
e tibi, cam fluctus ſubter labère Sicanos, 5 
Doris amara ſuam non intermiſceat undam, 5 7 
cipe (a) ſollicitos Galli dicamus amores, * / 
um tenera attondent ſimæ virgulta capell. 75 
n canimus ſurdis: reſpondent omnia ſylwe. * 
gr nemora, aut qui vos ſaltus habucre, puel hie 7 
Naiades, indigno cum Gallus amore p-rirct 2 15 7 
im neque Parnaſſi vobis juga, nam neque Pindi 2 
111 moram fecore, neque Aonize Aganippe. 9 
[lum etiam lauri, (c) illum etian; flevere my ricæ. 7 
ba. Minter illum etiam ſola ſub rupe jacentem Fa 
caps lznalus, et gelidi fleverunt ſaxa Lc ki. 1 / 
_ unt et oves circum, noſtri nec pœnitet illas: : 72 
iner e pœniteat pecoris, divine Pocta, e 
: Sed u 
e ret O R D ©. 


ws, He Arethnſa, eoncede han extremum laborem mihi. bauca cxrmina fant d'canda men 
 pluri Wald que Lycoris pl legat7quis neget Carmini Gallo ric heit Doris non Herms 
num nnJam tibꝭ, cùm lab 1c lub er Stcano Huus, lp. d cps [oats ammOres 
; carmia % dum e capsi'z atrondcot tencra wiegu't 4. Non canumus fardis: Sylvit re- 
ä adent omma. Pocllie Naiades, que rem ra, avt qui Saitus habucre vor, chm (al. 
periret indigno amore? Nam ncque ulla liga Pan nigie Peindienege ag wype 
ur lectie moram vobis. Etiam lauri, ctiam mycice fles 1c ilum, Enan de dus 
p Nr, et ſaxa gel di Lycazi flevetaat un jacemem tub 144 tube. Er oves Hank 
m, nte pœnuct allas nottr! ; nec Divine Poc, fntcat te heco ie. 


f fa) Meton, (b) porn.) Aniplione, 


E 2 Et 
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Et formoſus oves ad flumina pavit Adonis: 
Venit et upilio: tardi,vencre bubulci: ; 
Uvicus hiberni venit de glande Menalcas. 29 . 
Omnes, unde amor iſte, rogant, tibi: venit Apollo: i 
Galle, quid inſanis? inquit : tua cura Lycoris, ' 
Perque nives alium, perque horrida caſtra ſecuta eſt. 


Venit et agreſti capitis Sylvanus honore, ; $ 


Florentes teruJas et grandia lilia quaſſans, 25 

Pan Deus Arcadiz venit ; quem vidimus ipſi 

Sanguineis ebuli baccis minioque rubentem. 

Et, quis eric modus? inquit: amor non talia curat. 

d) Nec lacry mis crudelis amor, nec gramina rivis, 

rw cytho taturantur apes, nec (e) fronde capellæ. 39 
riſlie at ille, tame n cantabitis, Arcades, inquit, 

Montivus hæc veſtris: ſoli cantare periti 

Arcades. O mihi tum quam molliter oſſa quieſcant, 

Veſtra meos olim ſi fiſtula dicat (f) amores! 

Atque utin am ex vobis unus, veſtrique fuiſſem 35 

Aut cuſtos gregis, aut maturæ vinitor uvæ 

Cert five mihi Phyllis, five eſſet Amyntas, 

Seu quicunque (g) furor; (h) quid tum ft fuſcus Amyntas ? 

Et nigre violæ ſunt, et vaccinia nigra.) 

Mecum inter ſalices lenta ſub vite jaceret: 40 

Serta mihi Phyllis legeret; cart et Amyntas. 

(4) Hic gelidi fontes: hic n. oilia prata, (k) Lycori: 

(d) Hi nemus: hic ipſo tecum conſumerer ævo. 
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Et formoſus Adonis payit oves ad flumina : et upilio venit: tardi bubulci ven 
Mena ca, vvidus, venit de hiber.. glande. Omnes ropaut unde ilfe amor tibi: Apo) 
lo veni: 1 irquii, Galle, qu'd ioſanis? Lycoris, tua cura, eit ſccuta alium. per nes 
perque horcida tra Et Sylvanus venit, agreſti honore capitis, quaſſavs foreotes ſe 
ru'as, er grandia lilis, Pan, Deas Arcadiz, venit; quem ipſi vidimus, rubentem la 
guineis baccis ebþal; minivque, Et it quit, quis modus erit ? amor non curat tal: . « 
crudelis Amor ſaturatut laccymis. nec gramica rivisz rec apes ſaturantur cytily, o 
capella fronde: At ille, triltis, icquir : tamen Arcades cantabitis bes veſtris montibu 
Arcades foli periti cantare, Tum 6 qnam molliter cſſa quieſcant mihi, ſi olim veſt 
f'tvla dicat meos amores ! atqus utinam tuiſſem uaus ex yobis, aut cuſtos veltri gt 
gis, aut vinitor matura uv] Certe ſice Phyllis, five Amyntas, (eu quicunque turort 
ſet wih!, (quid tum fi Amyntas tulcus ? et viole ſunt gigtæ. et vaccinia ogra) jaceſt 
mecum ſub lent vite ivtet falices : Phyllis leger et lerta mihig Amyntas cad 
We tzelidi toares : hc mollia prata, Lycori: hic remus; hic confurncrer ter © 
:pto, 
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(9) Anaphora, (e) Synec g. (f) Meton, (3) Metaph. (h) Prolepſis, (x) Aol. 
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Nunc (1) inſanus amor duri me (1) Martis in armis, 

Tela inter media, atque adverſos detinet hoſtes. 45 
Tu procul a patriã (nec fit mihi credere ) tantim 

Alpinas, ah dura! nives, et frigora Rheni 

Me fine ſola vides. Ah, te ne frigora ledant ! 

Ah, tibi ne teneras glacies ſecet aſpera (m) plantas! 

Ibo, et Chalcidico que ſunt mihi condita verſu 50 
Carmina, paſtoris Siculi modulabor (I) aveni. 

Certum eſt in ſylvis, inter ſpelæa ferarum, 

Malle pati, teneriſque meos incidere (1) amore: 

Ae creſcent illæ: creſcetis amores, 

Intereà mixtis luſtrabo Mznala nymphis, 55 
Aut acres venabor apros. Non me ulla vetabunt 

Frigora Parthenios canibus circumdare ſaltus. 

Jam mihi per rupes videor, lucoſque ſonantes 

Ire: libet Partho torquere Cydonia cornu 

Spicula: tanquam hc ſint noſtri medicina ſo) furoris, 60 
Aut Deus ille malis hominum miteſcere diſcat. 

Jam neque Hamadryades rurſus, nec carmina nobis 

Ipſa placent: ipſæ rurſus concedite ſylvæ. 

Non illum noſtri poſſunt mutare labores: 

Nec ſi frigoribus mediis Hebrumque bibamus, 65 
Sithoniasque nives hyemis ſubeamus aquoſæ: 

Nec fi, cum morien: alta liber aret in ulmo, 

Mthiopum verſemus oves ſub ſidere Cancri. 

Omnia yincit amor: et nos cedamus amori. 
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Nure inſanus amor det inet me ioter media tęla, atque adverſos hoſtes. Tu. ah dura 
ptocuſ a patria (acc fit nnhi credere)fine ine, ſo à vides tantùus nives Alpinas, et Frigor2 
Rbeni, Ah. ve ſcigora ladam tc! ab, be alpera glacies ſecet tene- a5 plonras tibi! tha 
et modulabot cam na, quz font condita mil Chalcidico veriuavcal cult Paltoris, 
Cerium elt. malle pati in Sylvis, unter Bpelza ferarum, ircilereque mos amtes te- 
reris a boribus: illæ cteſcent: amores cteſceti. Interea lulirabo Mærala, nywphis 
mixtis, aut venabot actes apros: Non ulla frigora vetabunt me citcumdte Partheving 
ſaltus cauibus, Jam v. deor mini ire per ropes, loaz: teſque lucos: libet tatquete Cy- 
doaia Spiculatpattho cotuu: tanquam hac ſint med.cina ni uroris, aut ille tens dit 
cat miteſcere malis hom num. jam neque Hamar paces turſus, ne ca, mina ip pla- 
cent nobis: rucſus Sylva iplæ cogcedue. Noſtei labore non pollugt mutare um: 
Nec, fi bibamus Hebrum medus frigor:bus, ſubramuſmie Sith! gras nes gu r hye- 
mi»: Nec fi verſemus o ves Æthiopum ſub idete Caucta, cum liber moriens atet in 
alti ulmo, Amor vincit omnia: et nos cedamus amor, 
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(1) Metcn, (w) Synecd, (0) Metoph. 
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Hzc ſat erit, Divæ, veſtrum ceciniſſe pod tam, 70 
Dum ſedet, et gracili fiſcellam texit hibiſco, 
(p) Pierides: vos hæc facietis maxima ( q) Gallo : 
) Gallo, cujus amor tantùm mihi creſcit in horas, 

uantum vere novo viridis ſe ſubjicit alnus. 
Surgamus - ſolet eſſe gravis cantantibus umbra, 75 
Juniperi gravis umbra : nocent et frugibus umbræ. 
Ite Canin ſaturæ, venit Heſperus, (r) ite Capellæ. 


. NK 


0 


Divæ Pierides, crit ſat veſtrum poetat ceciniſſe hæc. dum ſedet, et texĩt ſiſcellam gra 
ci}; hibiſco : vos ſacietis hæc maxima Gallo: Gallo, cujus amor creſcit mihi tantùm in 
horas, quantùm viridis alnus ſubjicit fe novo vere. Surgamus : Umbra ſolet eſſe gravis 
cantautibus: unbra juaiperi elt gravis: ct umd. æ nocent ſrugibus. Capcllz, 
Satutæ, ite, ite domum, Heiperus venit. 5 
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(p) Antor, (q) Anadip, (r) Apoltr, & Anaph. 
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ABBREVIATIONS 


VOCABULARY explain d. 


Dj. 


Præ. 
Inter. 
Con, 
C3. 
D. 
A. 
Ab. 


Sub. 


IN THE 


Adjective noun 

Subſtantive noun 

Invariable noun 

Maſculine gender 

Feminine gender 

Neuter gender 

Common gender 

Singular number 

Plural number 

Pronoun | 

Verb of the firſt Conjugation 
Verb of the ſecond Conjugation 
Verb of the third Conjugation, 
Verb ofthe fourth Conjugation. 
Verb Subſtantive 

Verb Irregular 

Verb Defective 

Verb Imperſonal 

Gerund of a Verb 

Participle 

Adverb 

Prepoſition 

Interjection 

Con junction 

Genitive 

Dative 

Accuſative 

Ablative 


YOCABV- 


DS ICP 


VocabulariumAlphabeticum. 


A, præ. 
Ab, pre» 
Abies, etis, f. 
Abundans, tis par. 
Ac. con}, 
Acanthus. i. m. 
Acer, cris, e, adj. 
Actæus, adj. 
AQzus, adj. 
Acutus, par. 
Achilles, it, m. 
Ad, ptæ. 
Aded, adv. 
Adeduſque, adv. 
Adhuc, adv, 
Adonis, idis, MN. 
Advena, æ, com. 
Adventus, us, m. 
Eger, adj. 
Agle, es, f. 
Egon, is, m. 
A.quor, is, n. 
Eguus, adj. 
Act, 1s, m. 
Aer ius, adj. 
A, Eris, n. 
Aſtzs, atis, f. 
Alus, us, m. 
Eras, atis, f. 
ether, is m. 
AÆthiops, pit. adj. 
AX.vum, i. N. 
Afer, adj. 
Aganippe, es, f. 
Agellus, i. m. 
Agendum, i. ger. 
2 — m. 
Zxreſſus, par. 
Agna, æ. "4 
Agnus, i» m. 


Agreſtis, is, e. di. 


Agriculay x, com. 


F ren. 

From. 

A Fir-tree, 
Abcunding, plentiful. 
And 


Bears-fcct. 
Sharp. 

Attican. Theban, 
Near the Sbore. 
Sbrill, ſtarp, 
Achilles. 

To, at. 

So much, moreovere 
In ſemuc h. 

As yet. 

Adonis. 

A Stranger. 

An Arrival, 


6 


Airy. lofty. 
Braſs, Morey. 

The Summer. 

Heat. 

An Ape. 

The Sky, Air, 
e/Etbiopians 

An Age. 

A frican, 

A ant "Ps 
Fin Field. 
Doing, driving. 

A Field, Manor. 
Accaſted, aſſaulted. 
An Ewe-Lamb. 

A Lamb. a : 
Clounifh, ſlovenly, rura 
A 2 Tiller. 


Ah ! interj, 
Ala, æ, f. 


Alacer, cris, e, adj. 


Albus, adj. 
Alcides, E, Mm. 


Alcimedon, tis, m. 


Alcip „es, f. 
AR bn, m. 
Alexis, idis, m. 
Alpa, * \. 
Alib's adv. 
Alienus, adj. 
Alis, adv. 
Aliqua, adv. 
Aliquis, pro. 


Alas. 
A Wing, 
Cheer ſul, 


White. 


Hercules, 


Ac imedo. 


Alcippe, 

Alcon. 

Alexit. 

Sea-weed. 

E![orohbrre. 

Ano ber mt, range 
IV anther Place. 

Some- WAY» 

Some, 


Aliquot, adj. pl. inv. Same, ſo many. 


Alius, adj. 
Album, i, N. 
Alus, ac}. 
Alnus, is f. 


Another, Other. 
Garlick, 

Benign, Bountiful, 
An alder-tree. 


Alpheſibœus, i. m. A/pheſibers, 


Alpinurs adj. 
Altare, is n. 
Alter, ius, adj. 
Alternus, adj, 
Altius, adv. 
Altus, adj. 
Amans, tis, par. 
Amarior, us, adi. 
Arrarus, adj. 
Amaryllis, idis, f. 
Ambo, , O, plur. 
Amnis, is, m. 
Amomum, i, n. 
Amor, is, m. 
Amphion, is, m. 
Amplexus, Ar. 
Ampliùs, adv. 
Amyn:ras, , Ms, 
An, cont. 
Anethuins i» n. 
Anguis ie, com. 


Of the Alps, Alpiitty 
An Altar, 

The ot ber. 

By C ou ſe, alternate. 
Higher, deeper. 
High, deep. 

Loving. 

More , 0H] ſoarrryy 
Bitter, 7 "oj ; 
Amaryilis. 

Beth. 

luer, Brook, | 
Spikenard, Ladies Roſes 
Love. 

Ampbion, 

Embraced, 

More. 

Amryntar, 

Wheeler, if 

D.., Anniſe. 

A Serpents Snake, 


Ani nz; 
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Anima, N, F. 
Animal. is, n. 
Animus, i. m. 
Annus, tz m. 
Aula, '* 1) of 
Anſer, is, m. 
Ante, adv. 
Ante, ur 
Aneryenes, it, m. 
Antiquus, ad). 
Anttrum, 7, n. 
Aon, it, ad). 
Aores, m, pl. 
Avnia, æ, f. 
Aper, ri, m. 
Apis, is, f. 
Apium, I, N. 
Apollo, Inis, m, 
Apricus, adj. 
Apud, pre, 
Aqua, & f. 
Aquila, „ \. 
Aquoſus, di. 
Ara, æ, f. 


Arar, is. m. 
Araror, 185 N. 
Aratrum, i, n. 
Arbor, is, t. 
Arbos oris, f. 
Arbuſtum, 1, U. 
Arbutus, 1, f. 
Arcadia, z, f. 
Arcas, adis, com. 
Arcus, cus, m. 
Ardens, tis, par. 
Arena, æ, f. 
Arethuſa, æ, . 
Arpo, us, t. 
Argutus, adj. 
Aries, tis, m. 
Arion, ie, m. 
Ariſta, * f. 
Arma, v, pl. 
Armenius, 4j. 
Armentum, i, n. 
Artus, tus, in. 
Atrviũus, adj. 
Arundo, inis, f. 
Arvum i, n. 
Arx, cis. t. 
Aſcræus, 1, m. 
Aſcræus, adj. 
Aſper, adj. 
Aſlidue, ady, 
Aſhquus, ad). 
Aliyrius, adj. 
Aſttum, i, n. 
At, con. 

Ateue, con. 
ARS Par. 


Aracynthus, i, m. 
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De Keul, Air. 

A living Creature, 
Tie Mind, Spit. 
A Terr. 

A tardle, Cup-rar. 
A G::je. 

Soner, ZEeſore. 
Before. 

Art ren . 

Old, unc tent. 

A Den, Cave, Grot, 
Aonian. 

be ant. 
Acria. 

A Baar, 

Bes. 

Parſley, Smallage. 
42110 

Sunny. 


| At. befide, 


Water. 
An Eagle. 
Watry, rainy. 
An Altar, 
Mount- Fracynth. 
The River Aar, Saane. 
A Plouvb man, 
A Plougö. 
A Trce. 
A Tree. 
A Grove, Orchard, 
A Crab*tree. 
Arcadia. 
Arcadian, 
A Bow. 
Hot, barning, 
Sand. 
Aretbuſa. 
The ib Argo. 
Sbrill. 
A Ram, 
Arion. 
Af ear ef corn Ilurœꝗ 
Ans. 
Ann. 
An Herd. 
A Ju. 
Arviftine 
A Reed, pipe. 
Ploghed Land. a Feli 
A T'wer, Caſile. 
Hef 
Aſcresn, Brotian, 
Rough, ſharp, crucl, 
Daily, continually. 
Continual, diligent, 
Aſſyrian, 
A Conftetlation, 
But. 
And. 

Ws 


—_—_— 


* 


Avens, æ, f. 
Auta, x, f. 
Auteus, adj. 
Kurie, ris, f. 
Auiſter, ri, m. 
Aut, con. 


B 
Bacca, x, f. 
Baccars is, f. 
Bacchus, i, m. 
Barba, Xs l. 
Barbarus, adj. 
Bavius, i, m. 
Beatus, par. 
Bellum. 1, II. 
Bene adv. 
Bianor, is, m. 
Bini, ad, pl. 
Binus ad}, 
Bis, adv. 
Bitumen, inis, n. 
B. tumen, init, n. 
Blandus, adj. 
Boreas. i m. 
B-evis, e, 200. 
3ritannus, adj. 
Bonus, adj. 
Bos, ovis, com, 
Bubulcus, ci, m. 
Bucolicus, adj. 
Buculz, æ, f. 


C 
Cacumen, inis, in. 
Cw far, is, me 
( Ker, ad} 
Calzmus, i, m. 
arhus, i, m. 
Calliopen, x, f. 
Caltha. :, . 
Camena, , f. 
Lanpus, 1, m. 
Cancer, Ti, m. 
Candidinr, ius, adi. 
Handies, ad), 


anendum, 1, ger. 


Cagens tis, par. 
unis, is, com. 
Cauandum, i, ger. 
Camntars, tis per. 
Cantharus, i, m. 
Canis, adj 
Capella, æ, f. 
Caper, ri, m. 
Capreolus, , m. 
Captus, par. 
Caput, itis, n. 
Carduus. n m, 


Carectum, i, n. 
Carmen inis, n. 


An Octen- pipe. 
gentle Gale, Air. 
Glen, vella. 
An Zzr. 

The Sth Wind, 
Either, clſe, or, 


A Berry 
J. ad ie: -ol e. 
Bicchust. 
A Peard, 
Barpbarcus, Burbariai, 
Davits. 
Happy, rich, 
Nur. 
Well, proſperonſly. 
iancre 
Deo, twvo by ta, 
do. 
roi ce. 
Driniſtone, Pitch. 
Clammy-clay, Slime, 
Courterus, pleaſant, 
Tore Nortb IWiad. 
Short. 
Britiſh. 
G::d. export. 
An Ox Cow, 
Herdſuian. 
Bucclic. 


A young Cor, beifer, 


Toe Tops ith, 
Ceſar. 

Tire ret, ether, 

A Reeds At rem, Pifr. 
A Bavcer, C.. 
Calliof 2, 


Crab, the Sign Carter 
Itter, fairer, 
Writ, fair, 

Lining. 

S.. 2 we 

4 Dot, Zieh. 
Singing. 

$: ging. 

A Tankard, Cas. 
Cray, hoary. 

A hid, Sbe 1:27, 
A Buck, prot. 
A little Goat. 
Taken, delighted, 
The Head. 

A chat wr 
Sedge, buſh, 

A Yerſe, Por. 


Carpets? 


7 , 


| Connixus, Par. 


Cirpens, tis, par. 


Carus. adj. Dear. 

Cala, æ, 1. Cottage. 
Caſeus, 1» m. Cbeeſe. 

Cala, æ, f. Caſſia. 
Cafianeas æ,. f. A CLeſnut, 
Caſtaneus, adj. Of a Cheſnut, 
Caitra, u, pl, Camps. 


Caſtus, ad), 
Catulus, i, m. 
Caueiſcus, dj. 
Calc; 2 in. 
Cauſa, æ, f. 
Cauſand um, i, ger. 
Cavus az, 

Cera, a, 1. 

Ceres, eris, f. 
Cereus, adj. 
Certamen, inis, n. 
Certans, tis, par. 


Chafic. pure. 

A Whelp, kith rg, 
of Caucaſus. 
Aout Caucaſus. 

A Cauſe, 

Pleading, eæcuſing. 
Hcllav, deep, ceiled. 
Hex. 

Geddeſs Ceres. 
Waxcn. ſoft, yellow. 
Contenticn, trial. 


C- ending. friving. 


Certe, idv. Certainly, 
Certum ell, imp. It is reſelved. 
Certu-, adi. Certain, ſure. 
Cervus, vi, m. A Step. 


Celpes, its, m. 


A green Turf, Sedd. 
Chalcid.cus, adj, 


Of Chalcis, Chalcidian. 


Chaonius, adj. Of C bacnia. 
Charus, adj. Dear, acceptable. 
Chorus, i, m. A Quire. 
Chromis, is, m. C bremꝭs. 


Cicada, æ, f. 
Cicuta, &, f. 
Cinis, ers, com. 
Cinna, æ, m. 


A Graſsh:pper. 

A Reed pipe, Hemlock 
Aſhes. Embers, a Cinder 
The Poct Ciunu. 


Circe, es, t. Cree. 
Circuùm, adv. Araurd. 
Circuim, pI. About. 


Circumamplexus, par. Surreunding. 
Cityſus, 1» m. Hadder, Hutler. 
Civis, is, com. A Citizen, Subject. 


Chvus, i, m. A Clift. 

Coadctus, par» Gathered, congealed. 
Codrus, i, m. Cedrus 

Cœlatus, par. Carved, engraven, 
Cœlum, i, n. Heamten. 

Cceprus, Par. Bepun, 

Collis, 18, m. A little Will. 
Collum, i, n. The Neck, 
Colocaſium, i, n. e/Eryptian Bean, 
Colonus, 1» m. A Farmer, 


Colour, Beauty. 
Dave, P. dęeon. 
Foin'd together, 


Color, 185 M. 
Columba, , . 
Compagus, par. 


Complexus, pax. Embracing, 
Concors, dis. adj. Agreeing. 
Concubitus, us, m, Copulation. 


Hidden, laid up. 

Covered, caſt taget her. 
oin'd tegetber. 

A Hausband, or Wife. 

Bringing forth, 


Conditus, par. 
Congeltvs, par. 
Conjunctus, par. 
Conjux. ugis» com. 
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Plucking, picking, 


Conon, ie, m. 
Conful 18, M. 
Cong um, i, n. 
Contra adv. 
Comrta pre. 
Coswvexus, adj. 
Convirium, i, N, 
Cnjia, æ, f. 
CorniX, icis. A 
Cornu, inv, ſ. en. 
Corpus, oris, Ne 
Cortex, icis, Com. 
Corvus, i» m. 
Corydon, 19: m. 
Corylvs, 1, f 
Corymbus, i, m. 
Cos Oris, t. 
Cothurnus, i, m. 
Cras adv. 
Crater, is m 
Cratera, æ, f. 
Credulus adi. 
Cremona, & f. 
Creſcens, tis, par. 
Creta, æ, f. 
Crints, is, m. 
Croceus a}. 
Crudelis, e, adj, 
Cudile, is, n. 
Cujus, adi. 
Culmen. inis n. 
Cultus, us, m. 


Cultus, par. 
Cum, ad v. 
Cum, præ. 
Cumæus adi. 
Cunabula, n, pl. 
Cupreſſus, i» t. 
; Cupreſlus, us, f. 
Cur, adv. 

| Cura, &, f. 

; Currus, us, m. 
Curſus, us. m. 
Curvus, adj. 
Cuſtos, od:s, com. 
Cyrnæus, adj. 
Cycnus, i, m. 

| Cydonius, adj. 
Cygnus i, m. 
Cytilus, ly in. 


D 
Dama, æ, com; 
Damzras, æ, m. 
Dimon, is m. 
Daphnis- idis, m. 
Daps, pis. f. 
Dardamus, adj. 


Conn, 

40 nul. 
Contarton, Infecti m. 
On the otber Hurd, 
Aco inſſ. 

Va ult 74 , 

Fah, Banquet, 
Abundance, plenty. 
Al (row, Rook. 

A Horn. 

Ti: B. dy. 

A r i Sell. 
A Rawen, 
Cerydon. 

A Hizle tree, 

An Ivy berry, 


A Whetſtone, a Reck 


A Buxkin, 


TY Wr. 


A Golblet, Platter. 


A 'B wi, Pot. 
Credulous, 
Cremona 11 Italy. 


Growing, encreaſings 


Crete. 

A Hair, 

Toll:wu as Saffron, 
Cruel. 

A Bed, Den, Neſt. 
Whoſe. 

The Tops Peek, 
Dreſs, Culture. 
Dreſſed, cultivated. 
When, 

With, 

Cumean. 

A Cradle. 

A Cypreſs*tree. 
A Cypreſs tree, 
Wy. 

Care, Regard, 

A Chariot. 
Courſe, Flight. 
Crooked. bended. 
A Keeper. 
Cyrnean, Corficants 
A Swan. 
Cydonian, 

A Swan. 


Hadder. Hather, 


A Buck, Des. 
Damaetas, 
Damon. 
Dapbnis. 

A Feaſt, Diſh. 
Trojan. 


Oh from, out of, at ; 


A Godd 


eſs, 


Deceta. 17“. pl. 
Deceptus, par. 
Vecus d“is, n. 
Deiutlus par. 
D-inde, za dv. 
Deiaplis, gur. 
Delectus, pir. 
Delia, æ, f. 
D-';a, æ, f. 
D:licia, E, 4 

I; [:ciz, f, pl. 
Delicivinr, 1, n. 
Delphin, is, Ms. 
D-1pins, inis, in. 
Demens, tis, ad', 
Derentia, Zz . 
Deng Je, ady, 
Denſus, adj. 

D paltus, par. 
Depulſus, par. 
Diiertum i, n. 
Deferius, par. 
Delpettus, por. 
Deus, et, m. 
Dexter, adj. 
Dicendus, par. 
Dictæus, ad). 
Dies, ei, com. 
D:fF4fus, par. 
Dignatus, Par, 
Dignus, adj. 
Dionæus, adj. 
Dircæus, adj. 

| Diſcordia. æ f. 
Diſpar, is, adi. 
Diſtentus, pare 

| ID, verſus, a}, 
LD. vo, æ, f. 
Dives, adj. 
D; vi. m, pl, 


[Divinus, adj. 


Diviſfus, par. 
Dis i Ns 
ivus, adj. 
D Wat, ts m. 
VDorunu, i. m. 
Domus, in f. 
Jonhetut, par, 
Onec, adv. 
mum, i, m. 
oris, idis, f. 
ryades, f, pl. 
alcior, ius, adj. 
ulci s, e- adj. 
Dulichius, adj. 
um, adv. 
dumoſus, adj. 
duo, adj, pl. 
* adj. 
42 ucis, cam. 


Pecedens, tis, par. 
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Prpartirg. 

Ten. 

Deceiue d. 

Honour, Oruament. 
Zed, L] humble, 


, AZ: reer a fterward » 


Fallen, Slipt. 
Con ſen. 

Delia, Diana. 

A Darling,a Miſtreſi. 
A Darling. 
Damt ics, Tiyes, 
Delight, Pleaſure, 
A Dolpbin, 

A Dolphin. 
Mad, Fooliſh. 
Madneſs. 

Laſily, a: Length. 
Thick, dark. 
Eten up fuck'd, 
W:aned, driven away. 
A Deſurt 
F:r{akten, ſolitary. 
D 7 4 
A Gd. 

Right, lucky. 

To ve ſpoken, 
Didttan, Cretan. 
A Day 

Spread, ſcattered, 
Thyught wort hy. 
W:-thy, 

Diune's, 

Dircean, Tbeban. 
Diſcord. 


Unequal. 

Stuffed . ſtrouting out, 
D:werſe, different, 
A G:adejs, 

Rich, 

G-ds. 

Divine. 

D 1) id 4 . 

A Saint. Cod. 
Holy, Divine, 
Decert. 

$A Lord. Ma ſter. 

AM Houſe, Hm. 
Gen, complimented 
nt;!. 

A Gift, 

Doris. 

N mpbt of the Words, 
Seweeter. 

Srtuset, pleaſant. 


Dulichian, Finis, is, com. 
While, until. Fir matus, par. 
Baſhy, Bramly, Briary | Fiſcella, . f. 

2. Fiſtula, , f. 
Hurd, cruel. { Flamma, æ, f. 
A Guide, Florens, tis, par. 


E 
E, præ. 
Ehulum, 1, n. 
ENulus, is MN. 
Ecce, adv. 
Ecloga, æ. ſ. 
Ethygies, ei, f 
Ego, pro. 
Eheu, inter. 
| Clettrum, $ D. 
En, adv. 
Euim, con. 
Eqridem, adv. 
Equus, i m. 
| ZrgO, adv. 
Ergo, con. 


Errans, tis, par. 
Error, is, m. 
Et, con. 

Etiam con. 

K vioctus, par. 
Eurotas, æ, m- 
Ex, pre. 


Exitium, 1 Ne 


Extinctus, par. 
Extremus, adj. 
Exul »s, com. 
Exuviz f, pl. 


F 
Ficilis, e, adj. 
Fact m, i, n. 
Factus, par. 
Faginus, ad}. 
Fagus i f. 
Fillox, cis, adj. 
Falſus, 2d. 
Falx, cis, f. 
Fam, &, f. 
Filc:s 13, M. 
F. ſtidium, i, n. 
Fa um, 1, n. 
Faunz m. pl. 
Faunus, i, M- 
Fax, cis, f. 
Felix, icis, adj. 
Fera. E, f. 
Ferreus, adj. 
Ferula, #; f. 
Ferus, adj. 
Feſſus par. 


Errabundus, par. 


Examen, inis, n. 


Exordium, 1. ts 


Of, frim, 
Dwarf-elder, 
Danewort 

Lo, behold. 

An Echgue, 

* Image, Likereſi, 


Alas. 

Amber. 

La, beb:ld, 

For, truly. 

Truly, indeed. 

A Horſe. 

Fer the ſake . 
* af 

Wander inp, ſtraying. 
—— 
Errour, miftake. 
And. 

Alſo likewiſe, even, 
Bund up, 


, jrom. 

A Swarm, Hive, 
Ruin, Deſtractien. 
A Bcerinning. 
Dead. of 

Loft, utterm g. 
Banijhed. an Exile. 


Cleatbs put off, Spelle, 


Eaſy, propitious, 

Done, made, 

Beecben. 

A Beech-tree, 

Deceitful, 

Falſe. 

A St yt be. Sickle. 

Fame, Report. 

Bundle, Fagget, 

D:jdair, lm. 

Fate, Dcjtiny. 

The Gods of the Mic. 

Faunus. 

Firebrand, Turch, 

Hippy. 

A nw Beaſt. 

Hard as Iron, 

The Herb Ferula. 

Wild, Fierce. 

Weary. 

An Erd, bound. 

Confirmed. Stabliſhed, 

A Basket. 

A Pipe, Whifile. 

- F. aw 
our ſhi ng · 

* Flo:; 


Flos, oris, m. 
Fluctus, Us, m. 
Fluens, tis, par. 
Fiumen, inis, n. 
Fluvius, i, m. 
Focus, i, m. 
Felix, icis, adj. 
Feerura, x, f. 
Faœtus, us» m. 
Foerus, adj. 
Folium, 1, N. 
Pons, tis, m. 
Foras, adv. - 
Forma, æ, fs 
Formido, inis, f. 
For moſior, ius. 2d). 
Formoſiſſimus, ad}. 
Formoſus, adj. 
Fors tis, f. 
Forſitan, adv- 
Forte, adv. 
Fortunatus, adj. 
Fractus, par. 
Fragilis, e, adj. 
Fragum» 1, N- 
Fraus, audis, f. 
Fraxinus, 15 f. 
Fretum, bo ns 
Frigidus, ad}. 
Frigus, oris, n. 
Frondator, is, m. 
Frondoſus, adj. 
Frons dis f. 
Frons. tis f. 
Fruſtra, adv. 
Frux ugis, f. 
Fuligo, ginis, .. 
Fus, par. 
Funus, eris, n. 
Fur, is com, 
Furor, it, m. 
Furtum, 1, N» 
Fulcus, adj. 
Fuſus, i, m. 
Futurus, pare 


Galatea, æ, f. 
Gil.us, ty m. 
Giramas, antis, com. 
Gelidus, adj. 
Gemellus, adj, 
Gemellus, i, m. 
Gemma, æ, f. 
Gens, tis, f. 
Genus, eris, n. 
Germania, a, f. 
Glacies, ei, f. 
Glans, dis, f. 
Gortynius, adj, 
Gracilis, e, adj. 
Gramen, inis u. 
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A Fl:ver. 

- Wave, Surge, 
owing, ſpreading. 

A Reel? K 

A River. 

A Chimney, fre. 

Happy. 

The Breed, Increaſe. 

The Brocd, young, 

Big with young, 

A Leaf, Blade 

A Spring, Fountain, 

Abroad, out of Doors. 

Form, Beauty, Shape. 

Dread, Fear. 

More beautiful, 

Maſt beautiful. 

Beautiful. 

Fortune, Hazard. 

Perhaps. 

By Chance, Perhaps. 

Fortunate, lucky, 

Broten. 

Britle, frail. 

A Strawberry, 

Fraud, Deceit. 

An Aſh«tree. 

The Sea, 

Cold. 

Cold, Froſt. 

A W:od-lopper, Pruner 

Full of Leaves. 

A Leaf, Branch, 

The Fore-bead. 

In wain. 

Fruit, Corn. 

— p 

Underpropped. 

A F IT Death, 

A Thief. 

Fury, 

Theft. 

Brown, 

A Spindle. 

Future, about to be, 


dneſs, Love. 


Calatea. 

Gallus, 
Goramatian, 
Cold. 

Double, paired, 
A Twin, 

A Vine-bud, gem, 
A Nation. 


Ice. . 
An Acorn, Cheſnut, 
Gortynian. 

Slender, Weak, 
Graſs, * 


——— 


— ————— — 


) 


Grandis, e, 2d}, 
Gratior, ius, n. 
Gratiſſimus, adj. 
Gravis, e, dj. 
Grex, egis, m. 
Grynzus, adj. 
Gryps, phis, m. 
Gurges, itis, m. 


11 
Hamadryades, f, pl. 
Haſta, æ, f. 
Hebrus, 1, M. 
Hedera, æ, f. 
Herba, æ, f. 
Heros, ois, m. 
— fy pl. 
Helperus, i, m. 
Heſternus, adj. 
Heu! inter. 
Hibernus, adj. 
Hibiſcum, i» n. 
Hic, adv, 

Hic, pro. 
Hilarans, tis, par. 
Hinc, adv. 
Hircus, i, m. 
Hirſutus, adj. 
Hodie, adv. 
Hoedus, i, m. 
Homo, inis, m. 
Honor, is, m. 
Honos, Oris, m. 
Hora, K, x 
Hordeum, i, n. 
HMorridior, ws, adj, 
Horridus, adj. 
Hortus, i, m. 
Hoſtis, is, com. 
Huc, adv. 
Humilis, e, adj. 
Humor, is, m. 
Humus, I» t. 
Hyacinthus, i, m. 
Hybernus, adj. 
Hybla, , f 
Hyblzus, adi. 
Hyems, 18, t. 
Hylas, æ, m. 
Hylax, acis, m. 


Tacens, tis, par. 
Jacchus, i, m. 
Jactus, par. 
Jam, adv. 
Jampridem, adv. 
[bi, adv. 

Idem, pro. 
Igitur, adv. 
Ignis, is, m. 


Ignobilis, 6, adj. 


A Man, 


Leb, mean, 


Creat. 
More acceptable. 
Meoft acceptable. 
Heat 5 grievous. L 
A Flock, Herd, | 
Grynean. 1 

A Griffon. | l 
A Whzrlpool, Gulpb. & Yi 
if 
Nymphs of the Wood, | * Bn 
A Spear, Pike, 14 

The River Hebrus. 


Ivy. j 
An Herb, Weed, Graſs, 
A Hero. | 
Dauyhbters of Heſperus 
The Evening Star. 
Tefterdays, , 
Alas \ | 
Hinter. 

Marſh: Malls. 
Here. 

This, 

Chearing, 
Hence, en this, 
A G:at, Fey 
Hairy, rough. 

To 2 

A Kid. 


Honcur. 

Honour. 

An Hour. 
Barley. 

— 2 

Rough, dreadful, 
A Garden, Orchard: 
An Enemy, 

Hither. 

Humble, low. 
Afoiflure, Humour ; 
The Ground. 

eA Hyacinth, Violet. 
W:nterly. 
Mcount Hybla, 
Hyblean, 
Winter. 
Hylas. 
Dos-Hylax. 


Lying. 
Bacchus, Wine. 
Caſt, laid. 
Now, already. 
Lang: ſince. 
There. 

7 he ſame. 
Therefore, then, 


Fire, Love. 


If, par. 
ex, icis, F. 

ha, um, pl, n. 
num, I, N. 

le, pro. 
llyricus, adj. 
mago, inis, F, 
mber, ris, m- 
mmemor, is, adj. 
m0, adv. 
mpar, is, adj. 
Impius, adj. 
pri mis, adv, 
Improbus, adj - 
Imus. 2j. 

In, præ. 
Inanis, e, adj. 
Incertus, adj. 
Inconditus, par. 


Inculcus, ad}. 
Incuitus. par. 
EIncunbens, tis par. 
Indignue, 2d}. 
IndoQus, par. 
Iners, tis, ad}. 
Infelix, icis, adj. 
Inflatus, par. 
Intcelix, icis, ad}. 
Informis, e, adj. 
Ingratus, ad). 
Inguen, inis, n. 
In juſſus, par. 
Injuſtus, adj. 
Inſanu: adj. 
Inſc:ipras, par. 
Infidiæ. A pl. 
Inf1erus, par. 
Integer, adj. 
Inter, pre. 
Interea, adv. 
Interitus, us, m. 
Intexens, tis, par. 
Intonſus, par. 
Invidia, æ, f. 
Invitus, adj. 
Jolas, æ, m. 
Ipſe, pro. 
Ira, , f. 
Irricus, adj, 
| Is, pro. 
Iſmarus, i, m. 
| Iſte, pro. 
Irerum, ade. 
Judex, icis, com. 
udicium, 1, n. 
ugum, i» N. 
ugum, I, N. 
undtus, Par. 
uncus, i, m. 
0 iperus I, F. 


WIS 


Incrementum, 1» n. 
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Unknown. _ 
The Scarlct.Oak. 
The Guts. 

Troy. 

He, that, 
1lyrian. 

von Image, Likeneſs, 
}A Sb:xxver, 
Unmind/ul. 

Tea, yes. 

Unequal, 

Wicked. 

Firſt of all. 
Wicked, 

Loweſt, deepeſt, 
In, into. 

Empty, wain, 
Uncertain. 
Unpoliſhed. 
H:icreaſe, Off ſpring. 
Uncuitivated. 
Uncultivated. 
Leaning, reclined. 
Unwerthy 
Urlearncd. 
Slotbful, carelejs. 
Unbappy. 
Soc, Pd up. 


: Urhappy. 


Ill-fawour'd, ugly. 

Ungrateſul. 

The Cron. 

Unbid. 

Unjuſt, 

Mad. 

Irjcrib'd. 

Fnares. 

Unaccuſtom'd. 

Nbole, intire. 

Among, betꝛuecn. 

Mean while. 

Death, Deftruti ion, 

raving, mixing. 

Unſhorn, rough, 
na. 

Unwilling. 

Jolas. 

Himſelf. 

Anger, Rage. 

Vain, fruſtrated. 

He, that. 

Mount-Iſmarus. 

This. 

Again. 

A Judge, 

Judgment. 

A Toke. 

A Mountain-tiþs 
cn'd, 

A Bulruſh. 

A Fanper-tree, 


Jurgium, i, n. 
Juſſum, bs 21. 
Juſlus, par 
Juvenca, æ, f. 
Juvencus, i, m. 
Juvents, is, com. 
Juvenis, e, adj. 


Latelum, i, n. 
Labor, 18, m. 
Laprum, i, n. 
Labruſca, æ, f. 
Lac, Ctis, u. 
Lacerta, æ. f. 
Las ertus, i, m. 
Lacertus, i, m. 
Lacryma, æ, f. 
Lachryma, z, f. 
Lætitiz, x, f. 
Lz:us, i. 
Lævis, e, adj. 
Lzvus, adi. 
Lana, , f. 
Lanugo, inis, f. 
＋ * idis, m. 
Laſcivus, adj. 
Latrans, tis, par, 
Latus, eris, n- 
Lat 185 160. 
Lites, æ, f. 
Laurus, 1, F. 
Laurus, us, f. 
Lau:, dis, f. 
LA or, is, m. 
Lets, i, m. 
Ledtus, par. 

I. Kuna, x, f. 
Levens, tis, par. 
Legens, tis par. 
Lentus, adi. 
Leo, nis, m. 
Levis, e, adj. 
Liber, 11, m. 
Lieber, ei, m. 


a Liber, adj. 


Libertas, atis, f. 
Libechrides, f, pl. 
L:bum, i, n. 
Licet, con. 
Licium, i, n. 

| Liguſtrum, i, n. 
Lilium, 1, n. 
Limen, inis, n. 
Limes, itis, m. 
Ltmoſus, adj. 
Limus, i, m. 
Lingua, æ, f. 
Linus, 1, m 


1 Liquidus, adj 


Lis, itis, f. 


Littus, oris, n. 


| Don, Moſs. 


Br awoliag, Strife, 
A Charge , Comman it} 
Commanded, 

ff Heifer, 

A Steer, 

A yours Perſon, 
Tung. . 


The Lap. 

Labour. 

Tie Lip. 

A Hue. 
Alilk, 

A Lizard. 

An ein. 
Liard. 

A Tear. 

A Tear. ; 

F'y, Gladneſs. 
Joy ful, glad. 
Smoutb, pol. lic d. 
Unlucky, the left, 


/ . 


«A Stone. 
Winton, 
Barking. 
The Side. 
Br:ad, wide. 
A Lanrel-tree. | 
Laurel tree. | 
A laurel tree, 
Praiſe. ] 
A Reader. 1 
„A Be. 
Read, gat bered. ? 
A Lrionejs. h 
Reading. N 
Gathering. | N 
| R 
* 
ty 
* 


Flexible, ſicw idle. 

Lion. 

Light, fender. 

A Bock. Rind. * 
Bacchus. 

Free. 

Liberty. 
Libetbrian-· Muſes, 
A Sweet cake, 
1b#?. , 

A Thread. 

A Privet, 

A Lilly. 

A Threſheld. . 
A Bound, limit. 
Sl:my, mud dy. 
Slime, Mud. 
A Tongues 
Linus. 

Clear, thin. 
S$tr i fe, Debate. 
A Craft, Shorts * 


Locas, t> Mm. 
Locutus, par. 
Lolium, i, n. 
Longior, ius, adj. 
Longus, adj. 
Loguens, tis, par. 
Lucifer, i, m. 
Lucina, æ, f. 
Lucus, i, m. 
Ludus, 1, m. 
Luna, x, f. 
Lupus, i, m. 
Luteolus, adj. 
Lutum, i, n. 
Lux ucis, f. 
Lycæus, i, m. 
Lycidas, æ, m. 
Lycilca, æ, 7. 
Lycoris, idis, f. 
LyGQinzs, adj. 
Lynx, cis, coin 


M 
Macer, ad). 
Meralius, adj. 
Manalus, i, m. 
Mu vriis,; 5 MN. 
Magicus, adj. 
Magis, adv. 
Magiſter, 1, m. 
Magnus, adj. 
Ma jor, us, adj. 
Malum, i, n. 
Malum, i, n. 
Nialus, adj. 
M lus: i; m. 
Mantua, æ, f. 
Manus, us, . 
Mare, 18, n. 
Marinus, adj» 
Maritus, i, m. 
Marmor, is, n. 
Marimoreus. adj, 
Klare, nis, m. 
Mart, tis, m. 
Martius, adj. 
Miaſrulus, ad}. 
Mater, tris, t. 
NMacutus, adi. 
Maximus, adj. 
tMecum, pro. 
Medicine, , f. 
Mediane tis, par. 
Medius, adj. 
Mel, lis, n. 
Melibœus, i, m. 
Menus, adv. 
Mena'cas, 2, m. 
Mots, tis, f. 
Menſa, zz F. 
Menſis, 716, m. 
Merces, edi & 


(47) 


A Place. 
Speaking. 

C. Le, . 
Longer, 

Long. 
Spraktrg, 

The Merning Star, 
Juno. 
Cre. 
Play, Piverſten. 
The Mer. 
AH. 
Telliwvi D. 
Clay, cam. 
Light, a Day. 
Muunt-Lyceus. 
Lycidas. 

A Mcrgrel, 

J. yteris. 
T.yitian. 

A Lyn, Ounce. 


Lean, Lank. 
M.enalian. 
Manalus. 
Meins. 
Magick. 
More, rather, 
A Maſter. 
Great. 
Greater, older. 


A Mis fortune, Evil. 


An Apple. 

Evil. 

A Maft. 
Mantia. 

A band. 

The Sea. 

Marine, of the Sea. 
Hausband. 
Marble, Calm ſca. 
Of Marble. 

Mars. 

Alars. 

Helke. 

Mate, Choices 

A M ther, 

Ripe, mature. 
Greateſt. 

Nis me. 

Phyfick, Cure. 
Acditating, Singing, 
F1idadle. 

II ney. 

Rte Jan. 

Better, 

Aſcralcats 

The Mind, 

A Table. 

4 Ant. 

A KReaweard. - 


- as 


| Merx, cis, f. 
Meſſis, 13. f. 
Meſlor, is, m. 
Meus, pro. 
Miles, itis, com. 
Mille, n. 
Mille, adj. inv. 
Miricius, i, m. 
N Miniwum, 15 N. 
Minus, adv. 
Miratus, pars 
Miſer, adj. 


Ig 


Miſtus, par. 
Mitis, e, ad}, 
Mixtus, par. 
Mnaſylus, Is m.. 
Mod, adv. 


- 


Modus, 1, m. 
Mceris, idis, m. 
Mceſtus, par. 
Mols, æ, f. 
Mollior, us, ad}. 
Mollis, e, ad}. 
Molliter, adv. 
Mons, tis, m. 
Monſtrum, I n. 
Mopſus, i, m. 
Mora, =, f 
Moriens, tis par. 
Morum, i, n. 
Mor talis, e, adj. 
Mortwus, par. 
Motans, tis par. 
Mugitus, us, m. 
Mulctra, æ, f. 
Mult:d , adv. 
Multum, adv. 
Mulcus, 2d}. 
Mundus, ad}. 
Mundus, 1, m- 
Munus, erts, n. 
Munuſculum, i, n. 
Murex, ies, m. 
Rlut wur, is, n, 
Mus gl, m. 
Muſa, . f. 
| Muſcoſus, adj. 
Muſcus, ls in. 
| Mutatus, par. 
Mycon, is, m. 
| Myrica, N b 
Myrius, i, f. 


N 
Nam, con. 
ö Namq;ie, con. 
Naisdes, ſ. pl. 
Naig, adis, f. 
Narciſſus, 1, m. 
| Naſcens, tis, pars, 


— 


* 


* S 


r 


r 
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_— 


* — 


* 


Miferabihte, e, ad). 


Modulans, tis, par. 


HMerchondize, Mie. 
Harveſt, a Crop. 
A Reaper, Mnxutre 
My, mine. 

Soldier, 
A Thcuſand, 
A Thouſand, 
River- Mincius. 
Red lead, Vermilion. 
Leſs, 
Aadmiring, 
Wrecbed 
Miſerable. 
Mixed, tempered, 
Meet, mild. 
Mixed, tempered, 
Mnaſylus, 
Sometimes, notu, viigal 
Warbling, chant ing- 
A Mamer, Mea ſure 
Aferis. 
Sad, ſorrotuful. 
A Mill, Cake. 


gn a” — 


LOS I 


. — 


— e m ²˙·b¹̃ ˙ . 


Dead. 
Moving. 
Lowing, Bellotug 
A Mi TH 
Much, ar, 
Much, 7 5 
Muc b, great. ' = 
Clean, neat. 
The Wirld. 1 
A Gift. 1 
A ſmall Gift, | 
Ai Shell-fiſh, Purple, 
A Murmur. 

A Wall, Bulwark. 
A Muſe, Song. 


Cba ny ed. 

Atyc 97 

A Tamarisk. 
A Myrtlo-irtes 


For. 

For. 

The Weiter- Nympbis. 

A _— 

A Daffedil. 

Growing, rifirg- 
Natalie, 


dralis, is, m. 
talis, e, adj. 
rus, I, MN. 

us, par. 

zuta, æ, m. 

; uticus, adj. 

2 con. 

ra, &, F. 

c, con. 

cdum, con. 
Car, is, n. 
emus, otis, n. 
epos, ons, m. 
eque, con. 
ereus, eos, m. 
ereus, Is m. 
Erine, es, f. 
iger, adj. 

dil, inv. 

Lil. inv. 

imiums adv. 
tifa, x, f. 

Iii, con. 

N ifus, 15 m. 
iVeus, ad j. 

1x, Nis, f. 
odus, I, M. 
omen, inis. n. 
on, adV- 

onre, adv. 
Noſter, pro. 
Notior, ius, adj. 
Ot us, par. 
Novale, is, n. 
ovalis, e, adj. 
ovellus, adj, 
OVETrca. , f. 
ovus, adj. 

ox, &tis, f. 
ubes, IS» f, 
adus, adj. 
allus, adj. 
Numen, inis, n. 
Numerus, i, m. 
Nunc, adv. 
Nunquam, adv. 
INuper, adv. | 
utans, tis, par. 
ux, ucis, f. 
[Nymphba, , \. 


O 


O, inter. 
Oaxes, , m. 
[Oaxes, is, m. 

{ Objicendus, par. 
Odlitus, par. 
Obſtricius, par 
$ Obvius, aj, 
Ocior, ius, adj. 

N Ocids, adv. 
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Birtb. day. 
Nut ive. 
A Son, 
Bin. | 
A Seaman, Sailor. 
Sea faring. 
Left, not. 
Nera. 
Nr. 
N, neither. 
Nedtar, S$weet-wine., 
A Grove, Foreſt. 
A Grand child. 
Neither. 
Nereus, the Sea-ged, 
N-reus. 
Nereus's Daughter, 
Black. 
N:thing. 
Not hing. 
Too much, 
Wiſa. 
Unleſs. 
Niſus. 
Snxoy-whites 
Snow. 
A Knot. 
A Name. 
Not, 79. 
Dont. 
Our. 
More known, 
Known. 
Summer-land, 
Renewed. 
New, freſh. 
A Step-metber, 
New. 
Nigbt. 
A Cloud. 
Naked, bare, 
None. 
A Deity. 
A Number. 
New. 
Never. 


Lately. 


River Oaxes. 
Oaxes. 


Ty be ob jected, charg'd 


Forget ful. 
Chain d up. 
Obvious, meet ing. 
Sæuiſter. 


More ſwiftly. 


| 


— 


Oculus, 1, MN. 
Odium, i, ne 
Odor, is, m. 
Oeta, æ, f. 
Olens, tis, par. 
Oli m, adv- 
Oliva, æ, f. 
Olor, is, m. 
Olympus, Iz m. 
Omnis, e, 2d}. 
Opacus, adj. 
Oppidum, i, n. 
Opus, eris, n. 
Opus, adj. inv. 
Opus, ſub. inv. 
Ora, &, f 
Orbis, is, ms. 


Ordo, inis, m. 


Origo, inis, f. 
Ornatus, us, m. 
Ornatus, par. 
Ornus, i, f. 
Orpheus, eos, m. 
Orpheus, i, m. 
Ortus, us, m. 
Ortus, par. 

Os, oris, n. 
Os, oſſis, n. 
Otium, 1, n. 
Ovile, is, n. 
Ovis, is, f. 

4 


Pabulum, i, n. 
Pacatus, par. 
Pæne, adv. 
Pagina, æ, f. 
Palæmon, is, m. 
Pales, is, f. 
Paliurus, i, m. 
Pallas, adis, f. 
Pallens, tis, pat - 
Palma, z, f- 
Palma, &, f. 
Palmes, itis, m. 
Palumbes, is, com. 
Palus, udis, f. 
Pan, is, MN. 
Papaver, is, n- 
Par, is, adi. 
Paratus, par. 
Parcz, f, pl. 
Parcius, adv. 
Parens, tis, com. 
Paris, idis, m. 
Parnaſſus, adj. 
Parnaſſus, I, M. 
Pars, tis, f. 
Parthenius, i, m. 


Parthenius, adj, 


| Parthus, adj. 


An Eye. 
Hatred. 

A Smell, Sauour. 
Mount Oeta. 
Smelling 

Long ſince, afterward, 
oAn OUlive-tree. 
A Swan. R 
Mount Olympus. 
A.. every. 
Shady, dark. 

A Town, 
Ant. 

Need ful. 

Need. 

A Border. 

An Orb, Globe, Werla, 
An Order, Rank. 
An Oripine. 

A Drels. 
Dreſſed, decked. 
A Wild- aſb. 
Orpheus, 
Orpbeus. 

A Riſe. 

Riſen, Sprurg. 

e Mouth. 

A Bone. 

Eaſe, Quiet. 

A Sheep+ coats 
A Sheep. 


Fodder. 
2 calma d. 
An. 

A Page. 
Palemiyn. 

The Goddeſs Pales. 
White thorn, 
Goddeſs, Pallas. 
Pale. 

The Palm of the Hard. 
A Palm-Prizc. 
A Vine»branch. 
1 Stock- dove, 

Al Pool, Lake. 
The Cod - Pan. 

A P 0 . 

Equa FEY | 
Prepared, ready. 
The Sifter a; 
More ſparingly. 
A P lee „ ad 
Paris. 
Parnaſſian. 
Mount-Parnaſſus. 
A Part, 

Mount Partbenius. 
Parthbenian, 
Parthian, 


Fat! 


Pt ray bog buy fy bg bY: 


— 


— hw 


Parts, pat. 

Pat vus, adj. 
Piſcens tis par. 
Piſcuum, 1, n. 
PiGphar, es, f. 
Paſſim, adv. 
Paſlus, par. 
Paſtor, is, m. 
Paſtus, par. 
Vater, tris, m. 
Patria, æ, f. 
Patri us, adj. 
Patulus, adj. 
Faucus, adj. 
Paulatim, adv. 
Pauld, adv. : 
Pauper, is, adj. 
Pectus, oris, n. 
Veculium, i, n+ 
Pecus, oris, n. 
Pecus, udis, f. 
Pedum, IT n. 
Veils, is, 6 
Penè, adv- 
Penitus, adv. 
Per, pre. 
Percuſſus, par. 
Perditus, pur.“ 
Pererratus, par. 
per fectus, par. 
Verthdus, a4}. 
Peritus, adj. 
Permeſius, i, m. 
Permittus, par. 
Permixtus, par. 
P-rpeiuus, adi. 
Perverfus, adj. 
Pes, edis. m. 
Peſſimus, adj. 
Petens, tis, par. 
Phaechontis, iadis, f. 
P:iomela, æ, f. 
Phagbus, i, m. 
Phyllis, idis, f. 
Pierides, f, pl. 
P:ynus, ory, n, 
Pindus, ds m. 
Vinguis, e, adj. 
P.niter, adi. 
Pinug, i, f. 
Pinus, us. f. 
Piſcis, is, m. 
Placidus, adj. 
Placitum, 1, n. 
Planta, z. f. 
Planus, adj. 
Plenus, adj. 
Plurimus, adj. 
Plus, uris, n. 
Pius, adv. 


— — 
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Purc ha ſed 
Small, little, 
Feeding, 

A Paſlure. 
Paſipbae. 

Every where, 
Suffering, 

A Sbepkerd, 
Fed. 

A Father, 

A native Country. 
Paternal, native. 
Spreadrn g. 

Few, 

By little and little, 
A little, ſumewbatr. 
Poor, needy. 

The Breaſt. 
Gain, Subſtance, 
Cattle, a Flick, 
Small- Cattle. 

A Mee p- haut. 
A Skin, hide. 
Almaſt. 
Alti get ber. 

By, through. 
Struck, 

Undone, list. 
Windered oer. 
Perfidt, finiſhed. 


Perſidious, treacherous, 


Sti/ful, knowing, 
River Permeſſus. 
AM: red, confuſed. 
Altxed confujed 
Perpetual, laſting. 
Croſs, ili-natured, 
Fe. 

N, Wichedeft. 
Arhking, ſeeking, 
Phaeton's Sifler, 
Ph.l;mela. 

Þ/ abus. 

Phyllis, 

P:erian- Muſes, 
A day rd wha 
Mount Pindus. 
Fat, plump. 
Pine-bearing. 

A Pine tree. 

A Pines:trce. 

A Fiſh. 

Calm, quiet, Hill. 
Pleaſure, Decree. 
A lant, 9 rig. 
Plain, level, evident. 
Full. 

Very much, many. 
Are. 

A fore. 

Rain. 


Poculum, i, n. 
Pœnus, ad). 
leni, m, pl. 
Pocta, , m. 
Pallio, nis-. M 
pomum, in. 
pondus, eris, N. 
Pontus i, f. 
Pontus, 1, m. 
Populus, i, f. 
poſicus, par. 
Poſſeſlor, 15, m, 
Poſt, ptæ. 

Poſt, adv. 
Puſthac, adv. 
Poſtis, 1s, m. 
Poſtquam, adv. 
Potrus, adv. 
Pre, pre. 
Prxceps, itis, adi. 
Prælium, „ n. 
præſens, tis, par. 
Ptæſepe, is, n. 
Præterea, adv. 
Præveniens, tis, par. 
Prafums t, n. 
bre us, par. 
Priapus, im. 
Primum, adv. 
Primus, ad. 

Pri nci pium, I» n. 
Prior, ius, adj. 
Peiſcus, ad). 
Pro, pre. 
Procerus, adj. 
Procul, pre. 
Procu!, adv. 
Proetid es, f, pl. 
Protundus, aj. 
Progenies, ei, .. 
Projeftus, par. 
Prolixus, #1). 
Prometheus, ei, m. 


1 adj. 
Propter, præ. 
Protenus, adv, 
Protinus, adv. 
Proximus, 2dj. 
Prunum, i, n. 
Publius, i, m. 
Pudor, is, m. 
Puella, æ, f. 
Puer, i, m. 
Palcher, adi. 
Pulcherrimus, adj. 
pulſus, par. 
Punicus, adj. 


{ Puniceus, adj. 


Purpureus, adj. 


| Purus, adj. 
G 


Prometheus, eos, m. 


A Cup. | 
Car thaginian, | | 
The Cartbaginians. 
A Per, | 
ÞP:llic, 

An A le. | 
A 14 565 Bur der. 
Putt. 1 
The Sea. + 

A P:þlar kree. 
Placed, laid aſide. 
A Pofſeſſor. 
After. 
Afterwards. 
Herexfter, 

A D Peſt. 
After that. 
Ratber. 

Beere. 

Strep, head. lung. 
«A Battle. 
Prejert, propitious. * 
A Tall , — 4 
A ſaretter, beſides, \ 
Precenting, uſbering i 
A Mead, Paſture! 
Preſſid. 
Priapius. 


F.. 


The Fir. 

A beginning, 
The former. 
«Ancient, old. 
Fer. 

Tull, bigue 
Far. 

Afar &. 


Pratii's Darughters,” | 


Deep , bi; bh, 


A Progenyy O irn 


C ift out, lying pr ofira® 
Prelix, long. | 
Premeotbeus. 

Premet beugt. 

Proper, peculiar. 
For, near. 
Far-awwey. 
Forthawwith, 

Next, neareſt, 

A Plumb. 


Publius. i 


Shame, mcdeſty. 


A Maid. 4 


A Boy, Servant. 
Fair, beautiful. 
Faire, ceml ieſt. 
Drieen awvay, firuck. 
Cartbagin ian. 
Scarlet, red=coloured, 
Purple. 
Pure, «ltar, 


wrrha, æ, f. 
rus, i, t. 


va, adv. 
Ncunque adv. 
Wadtupes, edis, adj, 


Daalis e, adj. 
am, adv. con. 
DuamV1s, con. 
DuandO, adv. 


Juanquam, con- 
anti ms adv. 
duantus, ad). 
uaſlans, tis, par. 
natuor, inv. pl. 
due, con. 
[uercus, us, f. 
ut, pro. 
Aicunque, pro. 
Nuid, adv. 
Nidam, pro. 
Wndem, ad. 
Duin, adv. 

nis, p!09. 
Wiſquam, pro- 
Wuiſque, pres 
ülquis, pros 
ö, adv. 
Noôcunque, adv. 
Voͤd, Con. 
ondam, adv. 
Nuoniam, con. 
Ouogues con. 
QUutann's adv, 
Guouties, ad v. 


R 
Racemus, i, m. 
Radius, i, m. 
LR amoſus, ac}. 
D Ramus: 1, m. 
Rapidus, 39. 

g Raptus, par. 
Reus, adj. 

4 Raſtcum», T n. 
N Ratis, is, 4 

E Ruucus, ad]. 


| Regnum), 1, n. 
| Reliftus. per. 

© Repercus, par. 

| Res, ei, f 

| Reſponſum, i, n. 
Rete, is, n. 
KRex, egis, m. 
Rhenus, , m- 
Rbodope, es, f. 


uxrendum, 1, fer, 


uandegquidem, adv. 


| Recubans, tis, par. 
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Py rrha, 
A Pcar-triv 


Which way, where, 
By <obater'er quay. 
Four- fected. 
Sceking, astirg. 
What fort. 
Hv, as, than. 
Although, thiugh, 
Seeing, when, 
Since that, 
Although. 
H te much. 
Il u great. 
Shaking. 
Jur. 
Ard. 
An Oak. 
o, which. 
Wroſoever, 
IWhy. 
Certain, 
Indeed , truly. 

But that, why not. 
What; ⁊bbich, ⁊obo. 
Ary. 

very One. 
IWh-ſyever, 


Erber. 

t berſ oer. 
Becauſe, in that, 
Herct Fre. 
Becauſe. 

Alſo, likewiſe, 
Tearly . 

Haw oftene 


A Cluſter of Grapes. 
A Geometer's R 
Brancby, 

A Branch, 3B ugh, 
Sift, wielent, 
Taken, rawiſhcd, 
Kare, 

A Rake, barrow, 
A Ship, 

Hear ſe. 

Lying alang, lelling. 
A Kingdom, reign, 
Left, for/aken, 
Faund agam, 

A Thing. 

An An ſcoer. 

A Net, 

A Kire, 

River Rixe. 


Atoubt Rheder. 


Fay, 


| Ridens, tis, par. 
Rigidus, adj. 
Ri pa, Xz f. 
Riſus, us, m. 
Rivus, I, m. 
Robuſtus, adj. 

R oma, 2 F 
Ros, oris, m-. 
Roſcidus, ad). 
Roſetum, 1 Ns 
Rubens, tis, par. 
Rubus, i, m. 
Rupes, 16. f. 
Rurlus, „dv. 
Rus, uris, n. 
Ruſcus, i, m. 
Ruſticus, adj. 


8 
Sacellum, i, n. 
Sicer, ad). 

Sacra, n, pl. 
Szpe. adv. 
Sæpiùs, adv. 
Szvus, adj. 
Salidtum- 1» N- 
Sahens, tis, par. 
Saliunca æ, f. 
Salix, cis, f. 
Saltans, tis, par-. 
Saltus, us, ms 
Saltus, i, m. 
Salus, utis fo 
Salvus, adj. 
Sandix, ici. m. 
Sainguineus, ad]. 
Sanguis, inis. m. 
Sanus, adj. 
Sardaus, adj. 
Sat, adv. 

Satis, adv. 
Satius, ale, 
Sturm, bt, n. 
Satur, ad}. 
Saturnius, adj. 
Satus, per. 
Satyrus, i, m. 
Saxoſus, ad). 
Saxum, Iz n. 
Scelus, ers. n. 
Scylla, æ, f. 
Scythia, æ, f. 
Seculum, in. 
Secundus, adj. 
Secutus, par. 
Sed, con. 

Seges, itis, f. 
Semen, inis, n. 
Semiputatus, par, 
Semper, adv. - 
Senex, en. m. 


Liebing, ling. 
Rigid, frff: 

A brink, bank. 
Lauphter. 

A R:iver, Stream, 
Serong, hardy, 
Rome. 

Dew. 

Deruy. 

A Ryjc-plat. 
Red, bluſhing, 

A Bramble. 

A Rock. 

Again. 

The Country, 

A Whin, 

Ruftich, clawniſh, 


A Chappel. 

Sacred, conſec rate. 
Hely-rites, Sacrifice:, 
Often, 

Ofrner, 

Cruel, fierce, 

A Milabv- rewe. 
Leaping. trembling, 
Ip ke, Lavender. 
A Mille, withy, 
Leaping, dancing. 
A Foreſt. 

A Leap. 

Health, ſafety. 
Safe, Sound. 
Purple, Scarlet. 
Sanguine colouy, 
Blood. 

Sound, wh: e. 
Sardinian, 

Enugb., 

Enomghb, 

Better, ratber. 
Starnding-corn. 
Full, Fruitfl. 
Saturn's, Saturaine, 
Seron, planted, 


A Satyr. 
Rec Ay, fling. 
A Rock, one. 


Wickedneſs, miſchicf 
Scylla. 
Scytbig. 
An Ave, 
Second 
Following; 
ut. 
Standing-corn, Crep, 
Seed. 
Half pruned, 
Always, 
Hn 01d mar, 1 
a Seni, 


Seni, adj. pl. 
Senſus, us, m- 
Sentis, is, com. 
Sepes, is, f. 
Bepulchrum, i» n. 
Septem, adj. inv. pl. 
Septum, is n. 
Sequens, tis, pars 
Serius, adj. 

Ser ius, adv. 

Set pens, tis, m. 
Serpyllum, i, n. 
Sertum, i, n. 
Servitium, i, n. 
Serus, adj. 
Setoſus, adj. 

81, con. : 
Sibilus, 15 ms 
Sic, con. 
Sicanus, adj. 
Siccus, adj. 
Sicelides, f, pl. 
Sicelis, idie, com. 
Siculus, acj 
Sidus, eris, n. 
Signum, 1, n. 
Silenus, i, m. 
Silex, icis, com. 
Similis, ©, ad) 
Simu!, adv. 
Simus, adj. 
Sine, pre, 
Sin;(ter, ad}. 
Sinum, i, n. 
Sithonius, adj. 
Sitiens, tis, par-. 
Sitis, is, f. 
Sive, con. 
Soboles, is, .. 

S cia, æ, . 
Sooius, 1, m. 
Sol, is m. 

So atium, i n. 
Solemnis, e, adj. 
Solennis, e, ad}. 
S'1tus, par. 
Solicitus, adj. 
Solſtitium, i. n. 
Solù m, ady. 
Solum, „In. 
Solus, ad j. 
Somnium, i, n. 
S unnus, i, m. 
S nans, tis, par. 
Sophocleus, adj. 
Sopor, is, m. 
Sordidus. adj. 
Soror, TH = 
Shore, tis, f. 
Sharſus, par. 
Spatium. 


E 


Six, by Six. 

Senſe, judgment, 

A Briar, thorn, 

A Hedge, fence. 

A Sepulchre, grave. 
Seven. 

A Sheep- fold, incleſure 
F.ll;xvinz, 

Serious. 

Aore lately. 

A Serpent. 

Wild thyme, 

A Garland, Naſegay. 
Service, Servitude. 
Late. 


Briſfily, rough, 
If J 2 


H. ſſing. ⁊bbiſtliꝑg. 
Co, thus. 

Sicanian, Sicilian. 
Dry, withered. 

The Sicilian Muſes. 
A Sizilian. 
Sicilian. 

A Star, Conſtellation, 
A Sign, token, 
Silenus. 

A I.int-ftone. 

Like, reſembling. 
T\gether, at once, alſo, 
Flat noſed. 

Mt heut. 

Unhappy, on the left. 
A Mzzik Veſſet. 
S$rtbonian, 

Thirfting. 

72% : 

Whither, cither, . 
An Offspring. 

A She Compan'on, 

A Ccmrad:, Companion. 
The Sun, 

A ConlUlation, comfort 
Scolemn, 

emu. 

cAccuſtomed, uſual, 
Slicitiusz carejul, 
el ce. 

Only. 

The Ground. 

Alone, 

A Drcam, 

Seh. 

Scud ing. 
Sopheclean, Tragic, 

\ YL ep. 

Filthy, dirty, | 

A S:/ler, 

Lee, Fortune, chance. 
Sprinbled, 

act. 


Specula, x, f. 
Spelæum, 1, n, 
Spes, ei, k. 
Spiculum, iz n. 
Spina, x, f. 
Spineum, l, n. 
Spinus, I» f 
Spiritus, us. m. 
Spontis, gen, .. 
Spumans, tis, par. 
Stabilis, e, adi. 
Stabulum, ien. 
Sterile, Ee ad}. 
Stimichon, is, m. 


| Stipula, æ, f. 


Stratus, par. 
Stridens, tit, par. 
Studium, 1, n. 
Stultos, adj. 
Stultus, i, m. 
Stupefactus, par. 
Suave, adv. 


| Suavis, e, adj. 


Sub, pra. 
Sublimis, e, adi. 
Submotue, par. 
Subter, pre. 

Sui, pro. 

Suilur, pro. 
Suecinctus, par. 
Succus, 1, m. 
Sulcus, i, m 

| Sum motus, par. 
Summus, ad}. 
Super, præ. 
Superadditus, par, 
Superbus, adj. 
Supercihum, 1, N. 
Sura, X, t. 
$Surdus, adj. 
Suſpenſus, par. 
Suſurrum, 1, n. 
Suſurrus, i, m. 
uus, pro, 

Sylva, æ, f. 
Sylvanus, i, m. 
Sylveſter, is, e, adj. 
Sytacuſius, adj. 


F 

Tacitus, par, 
Taftur, par. 
Talis, Ce, adj. 
Tam, adv. 
Tamen, con. 
Tanquam, adv. 
Tantum, ady. 
Tantus, 4d}. 
Tardus, av), 


G 2 


Hung, hanged. 


A Watch Toer. 
A Den, Cave. | 
H:pc. 
A Dart, arrew i 
A Toiſile, thorn. 
A Ticket of Tei 
A Sloe-trec. 
A Spirit, Sul. 
Of one's Accord. 
Foaming, frathing 
Stable, firm. | 
A Stable, Stall. 
Barren, unſruitfe 
Stm:chon, | 
A Pipe, flranv, fi 
S$trexved, ſpread. | 
Neiſy, ſcreeking. | 
Stud ye, care. 
F:rl:ſh. 1 
A Fool. ' 
Stunned, æmaxed. 
Stoeetly, pleaſant 
Seveet, pleaſart, | 
Under, below. | 
117 hb, 101 . 
2 5 
Under, below. 
Of binjclf. 

07 bimſelf. 
Surrounded , girt 
Faicez Sap. 

i Furrow. 
Removed. 
gn 
Above, ger. 
Su peradded. 
Proud. x 
Toe Eye- Brow 
The Lep. 

Deaf. 


A Wh: ſpers bu 
A Woiſper, bu 
His own, 

A Wood. 

Gd Sylvanus, | 
IWWody, rural, Sy 
Syracuſian. 


[9 
S$ilert. ' 
T.uched, blaſted," 
eh. ' 
So much, ſo g 
Ti, revert! eleſs 4 
As If. | 
2 fo much, M 
Muc b. [0 arr: 
A 
Ti) 


burus, i, m. 
Mus, i, f. 
Hum, I, n. 
Tus, par. 
cum, pro. 
da, æ, f. 
gmen, inis, n. 
lus, uris, t. 
lum, iin, 
mpus, Oriz, n. 
mpus, otis, n. 
ner, adj. 
nuts, e, adj. 
es, itis, adj. 
reus, ei; mn. 
ni, pl. ad}. 
rnus, adi. 
rra, æ, f. 
lis, is, cam. 
alias XZ, f 
eſtyus, ds, F. 
etis, idis, f. 
Jracius, adj. 
us, uris, u. 
yaſus, i, m. 
5 mum, by N. 
yr ſis, 1018, m. 
TR z, J. 
ris, if, m. 
pris, ids, f. 
mavus, i, m. 
midus, ad). 
phys, 10s, m. 
Prus, i, m. 


dene, tis, par. 


nus, 5, m. 
rens, tis, par. 
'ridus, ad), 

Fvus, adj. 

3 ad}: inv. 
us, ius, adj. 
Aus, par. 

» p as, us, m. 

Ins, præ. 

Inſversa, adv. 

Inſverſus, par. 

ulus, adj. 

7 , adj. pl. . 

plex, icis, adj. 

in - . 

tis, e, adj. 

1 vium, TT Q. 

| ia, Zz f, 

re. 

Ense, tis, par. 
purium, i, o. 
m, adv. 

us, is m. 
mc, adv, 


f pls, e; adj. 


' 


1 


A Bull. 

Ae tree. 
en, Hue. 
Commerce d. 

Veh thee, 

A Torch, 

A Cruerinty ſhelter. 
The Earth, 

A Dart, arrawuv, 
Time. 

Temple of the Head, 
Tender, gentle, 
Slender, ſmall, 
Thrice. 

Round, Cylindrical, 
EoOreus. 

Three by tbret, 
Three by three, 

The Earth, 

A Witneſt- 
Thalia, 

Thefptylis. 

6 defs=Thetis, 
Thrac ian. 
Frankincerſe, 

A Hymn to Bacchus. 
Ti yme. 

Tbyrſis. 

A Pipe. 

HK ver Tyzris. 

A Tyger. 

[ver Timavus, 
T:mrog, fear fal, 
T:pby:, 

Tityrus. 

Shearing, ſhaving, 
4 Turn, IVheel, 
ching, Boiling. 
Pairibed, dry. 
Grim, ern, ſullen 
% ma,. 
17 91e. 

Draxrr, dragged. 

A Trad, Track. 
Over, beyond, 
Squintiy, leeringly. 
Acroſs, awry. 
Tremolous, Twating, 
Three, | 
Three-feld, 

Sad, diſmal. 
Hightuay, three hicb- 


©; 25. 


Tbeu, yo. 

B. beg, deferdirg. 
A Cottage, Lodge, 
Then, 

A little Hill, tomb, 
Then, 

Baſe, dirty, filthy, 


Turtur, is, m. 
Tate, pro. 
Tu us, adj, 
Tutus, par. 
Tuus, pro. 


U 
Uber, 1s, n. 
Uber, 18, adj. 
Ubi, adv. 
Ullus, adj. 
Ulmus, I» A 
Ulna, æ, f. 
Ultimus, adj. 
U!r!2, adv. 
Ultra, præ. 
Ul:ro, adv. 
Ulva, #» f. 
Ulula, æ, f. 
U yſles, 1s, m. 
Umbra, æ, t. 
Umbraculum, i, n. 
Umbroſus, adj. 
Una, adv. 
Unda, , f. 
Unde, adv. 
Undecimus, adi. 
Undique, adv. 
Unquam, adv, 
Unus, adj. 
Upilio, Nis, m. 
Urds, dis, f. 
Uſque, adv. 
Uſqueadeo, ad. 
Uſus, us, m. 
Ut, con. 
Ut, adv. 
Uterque, ad). 
Ut, ady 
Utinam, adv, 
Uva, a> f. 
Uvidus, di. 
Uxuz; 16, t. 


V 
Vacca, æ: f. 
Viccinium, i n. 
Ve, interj. 
Vallis, is, f. 
Vat lus, i, m. 
Varius, adj. 
Varus, i, m. 
Vates, is, com. 
Vector, is, m. 
Vel, con. 
Vellus, eris, n. 
Vena æ, f. 


venenom, 1; n. 


A Turtic. | 
Thou thy fe. f. 
a & s 
Deferdcd. 


Try, thine, 


An Uddcr, dugg. 
Plentiful. 

N bere, when, 
Any. 

An Elm-tree. 
An Ell, cubit, 
Toe laſt, utmoſt. 
Farther. 
Beyond, over. 
Millingly. 

SFea- graſs, ſedge. 
A Screech-vwl. 
U'yſſes. 


- A Shadow, ſhade. 


Al little ſhade. 


| Shady. 


Tegetber. 

A Wawe, Water. 
Whence. 

The Eleventh, 
All raund. 
Ever, 

Ore. 

A Shepherd, 
A City. 

Even, until. 
So much. 

Uſe, Practice. 
Tat. 

A, when as. 
Lach. 

Tat, hi, 

I c. 

A Grape, berry. 
Me, moiſt, 

A Wiſts 


A Conv 

A Billeberry., 
Alaſs us. 

A Valley, duale. 
Poct Varius. 
Jurious, divers. 
Jur. 

A Poct, Propbet. 
A Boat-man, 
Or, either, 

A Fleece. 

A Vein, 
Poijen. - 


Venicnts 


Venice 
vento 
Ventu 
Ventu 
Venus! 
Ver, \ 
Verbe 
Verbu 
Verita 
Vero, 
vet ſu 
Veriir 
Verus 
Veſpe 
Veiier 
Vellig 
Vetus 
Via, 1 
V,bur 
V.bur 


Vieim 


Vieint 
Vier 
Vitin 
Vicri 
Victu: 
Vittue 
Viden 
Viden 
Vitor 
Vilis, 


veniens, tis, pat. 
ventoſus, ad}. 
Venturus, pit. 
Ventus, i, m. 
Venus, eris, f. 
Ver, veris, n. 
Verbena, æ, f. 
Verbum, „ n. 
veritas, atis, f. 
Vers, adv. 
Verſus, us, m. 
Veriim, adv. 
Verus, ad}. 
veſper, is. m. 
Velier, pro. 
Veſligium, Iz N. 
Vetus, eriss adj. 
Via, æ, f 
V.burnum, i, n. 
Viburnum, , n. 
Vicinue, adi. 
Vieinus, i, m. 
Viciſlim, adv. 
Vic ma. æ, f. ; 
Vicrix, icis, adi. 
Victus, par. 
Victus, us, Mm. 
videndum, i, ger. 
Videns, tis. par. 
Vilior, ius. adj. 
Vilis, e, adi. 


[93-3 


Coming, 

Windy, bluftering, 
Av rut to come, 
The Wird. 

Venus, 

The Spring, 
Verwain. 

A word, 

Truth, 

Truly. 

A Verſe. 

But, truly, 

True. 

The Evening Star. 
Trur, 

A Feo:r-fte , Br aces 
Od, ran 50 

A Toay, 

A Way-far ing-tree, 
A Wild wine. 
Nigh, neighbour;rg, 
A Neighbour, 

By turns, 

A Sacrifice, 
Cenguer ing, 
, 

Food, meat. 

Sceing. 

Seeing. 

Baſer, cheaper. 
Cheap, wile, 


Villa, æ, f. 
Villus, I, M, 
Vimen. inis, n. 
VI nculum, 1, u, 
Vinea, xz; f. 
Vinitor, is, m. 
Vinum, I, N. 
Viola, æ, f. 

Vir, i, m. 
Virgilius, i, m. 
Virgo, inis, f. 
Virgultum, 1, N. 
Viridis, e, di. 
Virtus, utit, f. 
Vita, ©z f. 

Vitis, is, f. 
Vitta, æ, f. 
Vitula, T, f. 
Vivaxs acis, adj, 
V ivus. adj. 

Vix, adv, 
Volucer, cris, e, adj, 
Volucris, is, f. 
Volupras, atis, f. 
Votum, i, n. 
Vox, Ocit, f. 
Vulgd, adv. 
Vulpes, is, f. 


Vulkus, us, m. 


ff Bird, 


A Farm, Village, 
A Hair, ſhag. 

A Tip, efrer , c ter} 
A Chain, fetcer. 
A Vine, 

A Vine-drefſ*+, 
Wine, ah 

A Violet, 

HA Man. 

Virgil. i 
A Virgin. 

A Toung ſet- ſucker} 
Green. 

Virtue, 

Life. 

A Vine, 

Vice. 

A Ribbond, lacr. 
A Heifer, a Crro-calf, 
Lively, 

Alive. 

Scarcely, bardly. 
Sole, light, 


Plea ſure. 

A Vow, <viſh. , 
A Vaice, 

C ommonly. 

A Fox. 

The Countenance; 
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Themata Verborum. Regimen | Significatio. Cc 

| Co 

2 - | — 3 Cu 

: U 

A Co 

> 0] dum ere 3 8. . ab, To carry Way. 2 Co 

Abeo vi tum ire ab, To depart, go eu. I Ce 

Abſum — _—_—_— elle d, ab, | To be abſent, = Co 

Accipio ce ptum ere a, d, ab, T, accept, receive. = Cc 

Addo didi itum ere 3 a. d, ob, | Y add, Join, ce 

Adjungo xi nctum ere 3 a. d, ab, To adjoin, add to. F cc 

Admoneo avi atum ere 2 4. 42. ab, |} Tv admniſh, warn. Ce 

Admoneo nui itum ere 2 a. g, 4%, | To admumiſh, to warn. Ct 

Admoveo vi otum ere 2 J. 4, ab," D apply, mwe to. Cc 

Adoleo evi ultum ere 2 1 To burn, Sacrifice. | Cc 

Adſum fui — eſe d, ab, | To be preſent, come. Cc 
Aquiparo avi atum are 1 a, d, ab, | Ty equal, match. | C. 

Ago egi actum ere 3 a, d, ab, p ad, de, drive. Cc 

Apgredior eſſus — ec 3 4. ab, | To begin, attempt, attack, | Ce 

Alo ui itum cre 3 d. d; ah, «To nourtſh, feed, cer. 1. Ci 

Alloquor cutus — Oqui 3 4. ab, | To addreſs, ſpeak ts. Cc 

Amo avi atum are 1 a, ab, | To love. Cc 

Appareo vi itum ere 2 d, ab, | To appear. Cc 

Ardeo rl arſum ere 2 as ab, | To burn, love. Ci 

Areo ut — ere 2 ab, To dry, Witber-» Ci 

| Aﬀpicio xi Qum ere 3 | <& ab, | To bebold, wiew, ſfys C. 

Aſſurgo rext rectum ere 3 d, 4b, Th riſe up, C 

Attingo tig: actum _ a, 4, ab, \ Ty touch, C 

Attondeo ndi nſum ere 2 a, d, al, T clip, crops C 
Audeo us C2 |< ab, | T. be bold, dare. 


Audio, 
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11 itum 
Averto ti ſum 
Auſero abfluli blatum 
Auſim | 
P 
Bibo | bi icum 
C 

Cado cecidi aſum 
Cano cecim antum 
Canto avi atum 
Capio epi ptum 
Capto avi atum 
Carpo pſi ptum 
Caveo avi autum 
Cedo ceſſi ceſlum 
Cerno crevi cretum 
Cerro avi atum 
Cello avi atum 
Cingo nxi nctum 
Circumdo dedi datum 
Clamo avi atum 
Claudo di ſum 
Cœpi | 
Cognoſco novi itum 
Cogo egi aQtumn 
Colligo egi eclum 
Colo lui ultum 
Commaculo avi tum 
Compello avi atum 
Compello puli ſum 
Compono foi jrum 
Conced1 eſſi eſlu n 
Concreſco evi erum 
Condo didi jtum 
Congero eſſi ſtum 
Conjungo nxi num 
Conſero erut ertum 
Confero evi atum 
Conſideo eli eflum 
C-vnfido edi eflum 
Conſumo pli prum 
Contendo tendi ſum, tum 
Contingo tigi tactum 
Contundo tudi tuſum 
Convenio en num 
Carripls put eptum 

orrum rupi tum 
Credo TV aich — 
Creſco evi etum 
Cupio pivi tum 
Curo avi atum 
Curro cucurri ſum ( 


ere 
ere 


ere 
ere 
are 
ere 
are 
ere 
ere 
ere 
ere 
are 
are 
ere 
are 
are 
ere 
iſle 
ors 
ere 
ere 
ere 
are 
are 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ire 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 


are. 


cre 


wa Þ 


Regimen 
a | 
a, ab, 
„ 
4- d, 4z 
4, : 
„ „„ ab 
4, ab, 
4, d, 46, 
a. d, ab, 
4- d, ab, ö 
4. 4, ab, 
4. d, ab, 
4. 4. ab, 
4s d, ab, 
4. ab, 
4, ab, 
d, ab, 
4. 4, ab, 
a. d, ab, 
4. d. ab, 
4. d, ab, | 
ab, 
4. 40, 
a. d, ad, 
a. d, ab, 
4, ab, 
. d. ab , 
4. ab, 
4. d, ab, 
4. d, ab, 
4. d, ab, 
4, ab, 
4a. d, ad, 
4. d, ab, 
4. d. ab, 
1 
. d, 6, 
ab, 
ab, 
a. 4, ab, 
., , : oh, 
1 
a, d, ab, 
4. d. ab, 
a4. d, ab, 
fd, %, on 
. , | ad, 
3 
4 a 
a. d, ab, 
a, © ab, 


Je deſire, wiſh, covet, | 


Significatio, 


To bear. 


To avert, turn away, 
To take awway, 
I dare, 


To drink, 


To fail, drop. 

To ſing, chaunt. 

To fing, chaunt. 

To take, ſeixe, contain. 

To deſire, catch at. 

To crop, take, ca 

To 28 2 

To rt, yield. 

To Arne, foo 

5 at wy; contend, wie. 
o ceaſe, leave off, flay. 

To — 4 T 

To ſurround, encompaſs. 

To crys call, bollow. 

Tv ſhut up, incloſe, 

To bave begun, 

338 

W gat ber, drive, el. 

To Elle X pho gre, 

To worſhip, inhabit, 

T flain, defile, ſpot, 

T addreſs, accoſt. 

T drive togetber. 

To compare, F cog 

T) grant, allow, 


at, 


/ 


' 


To grow together, 

To hide, build, compoſe. 

T) heap up, neſtle. | 
To join togetber, | 
T) ſow, ſet, join. 

To ſow, ſet, plant. | 
T fit togetber. | 
* fit — piteb. 

To conſume, waſte. 

To contend, marc b. 

Tv touch, bappen. 

Ty beat, bruiſe, ſhred. 

To meet, agree togetber, - 

Tv catch, ſnatch away. 

To corrupt, ſpoil, 

I believe, credit, trufl, | 
ID grow, increaſe. 


T regard, care. 


To run, pofl away | 


| 
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Damno - 
Debeo 
Decedo 
Decurro 


Demitto 
Depello 
Depono 
Deſcendo 
Delcribo 
Deſero 
Deſino 
D: ſpicio 
Deflicuo 
Veſum 
Decexo 
Dermeo 
Dico 
Diſcedo 
Di ſcludo 
Diſco 
Diſperdo 
Diſtento 
Do 
Doceo 
Doleo 
Dominor 
Donn 
Duco 
Duplica 
Dureſco 
Duro 


Edo 
Ediſco 
Eftero 
Etficio 
Efugio 
Emollio 
Zo 


Erigo 
Erro 
Erubeo 
Erubeſco 
Excio 
Excipio 
Exeo 
Exped 


D 


avi 
bui 
ſſi 
curri 
duxi 
avi 
endi 
tali 
fafius 
miſi 
puli 
ſui 
end 
pf 
erut 
fivi 
Ext 
rut 
ſui 
exui 
nut 
1X1 
eflt 
udi 
didiei 
didi 
avi 
dedi 
cui 
INT 
atus 
avi 
uxi 
avi 


avi 


didi 
didici 
extuli 
ect 
vg1 
wi 
vi 
exi 
avi 


bui 


are 
ere 
ere 
ele 
ere 
are 
ere 
erre 
ieri 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
cre 
ere 
ere 
eſſe 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
ere 
cre 
are 
are 
ere 
ere 
ari 
are 
ere 
are 
ere 
cre 


ere 
ere 
erre 
ere 
ere 
ire 
ire 
ere 
gre 
ere 
ere 
ire 
ere 
Ire 
ary 
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Regimen 


1 
a. d, ab, 
ab, 
ab, 
a, d, ab, 
d, ab, 
8. d, ab, 
4. d, ab, 
ld, i a0 
„ &, 00; 
4. d, ab, 
„„, - OS 
& d, ad, 
6. 
„ < . 
a, d, ab, 
a. ab, 
d, d, ab, 
4, ab, 
a, d, ab, 
4. 4, ab, 
a, d, ab, 
ab, 
„ % - Ss 
a. ab, 
„„ * 
1 
1 
6 & a 
1 
d, ab, 
4. d, ab, 
ay Io * 
6 > ad 
>. © of; 
4 4, ab, 
* &:.. od 
4. ab, 
1 
a, d, ab, 
a. ab, 
4, d, ab, 
8. d, ab, 
2. d. ab, 
ab, 
ab, 
ab, 
4 d, ob; 
8: „ „ 
a. ab, 
4. d, ab, 


| Ta expect, wait. 


Significatio, 


* 


T» condemn, diſapprove, 
To cave. 

To depart, go away, 
To run dwwn. 


To bring dion, 


To ſtrargle, wander away, 


To defend, 1 F. 


TD carry out, bring a*vay, 


Ts be wanting. 

T7 ſend deton, caſt d. on 
To 2 away. p 

To depoſite, lay ds. 
T5 cla, 4 dawn, 
To deſcribe, pourtray. 
To deſert, ferſake, lean 
ID leave off, ceaſe. 

To deſpiſe, look dowun on, 
To forſahe, lea ve. 

To be wanting. 

To krit, plait, weave. 
To detain, flop, lay. 

To tell. ſay, ſing. 

Tb depart, go from. 

To ſeparate, diſcharge. 
TD learn, wid: 8 
To ſcatter, ſpend, deſtr:;, 
To ftuff, flretch cut. 

D give, grant. 

ſo teach, intruct. 

T1 grieve, repine. 

FT rule, prevail, 

To give, git, preſent. 
To Jead, 1 5 
To duplicate, double. 

To barden, gra bard. 


Ty barden, endure, abid:. 


2 bring forth, publ:ſh, 
Cv, learn off, con. 

To lift up, carry forth, 
Io affect, de, fulfil. 
Tee Cape, fly, ſhun. 
T9 often, make ſ:ft. 
To go, paſs. 

To erett, raiſe up. 

Do err, wander, flray. 
To be aſhamed, to bluſh. 
T9 be aſhamed, to bluſp. 
LD call up, ſunimon up. 
To except, receive, take, 
Tv go out, eſcape. 


Expe- 
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Experior 


Facio 
Fallo 
Faſcino 
Faſtidio 
Fateor 
Faveo 
er io 
Fero 
Figo 
Fingo 
Fio 


F 


Flaveſco 


Fleo 
Floreo 
Fluo 
Faveo 


Taufe 


Frondeo 


Fugio 
Fumo 
Fundo 


Gaudeo 
Gemo 


Habeo 
Habi to 
Hætreo 


aceo 

acio 
Ja&o 
Imbuo 
Imitor 


6 


Immineo 
Immitto 


Impleo 
Incendo 
Incido 
Incip.0 
Indigeo 
Induco 
Induro 
Ineo 
Inhudo 
Inflo 
Ingemo 
Inſicie 


pertus 


feci 
fefelli 
navi 
divi 
fafus 
favi 


tuli 
* 
nxi 


fadtus 


evi 
tui 

Xi 
ovi 
egi 
avi 
dui 
ugi 
avi 
udi 


viſus 
mui 


iri 
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| 
Regimen 
\ 4, abs | 
a, d, ab, 
a. ab, 
# 6, abs 
a. ab, 
a d, ab, 
4. ab, 
6. #& a 
8 
a. d, abs 
„ OR 
& a 
d, ab, 
4. ab, 
& 466, 
| d, ab, 
( 4, d, ab, 
6. &; ad, 
4. ab, 
| d, ab, 
as A, 
| «a. 
a4. d, ab, 
ab, 
4, 420, 
&. <a 
4. ab, 
d, ab, 
ab, 
* d, ad, 
as d, ab, 
1 
a. ab, 
| d, 
a. >, ab, 
6. a, ab, 
4. d, ab, 
. : if, * ab, 
4. d, ab, 
: ab, 
4 d, ab, 
8 
4. ad, 
4. d, ab, 
a. d. ab, 
As d, ab, 
„ &- 85; 
H 


| 


| 


— 


—— 


— 


* 


Signifcatio, 


— 


3 


To try, attempt. 


To do, make. 

To deceive. 

To bewitch. 

TD loath, diſdain, 

Ly confeſs, own. 

To fawour, 

To» firike, 

Tu bring, carry, ſuffer. 
Ts fix, pierce. 

D ſeign, frame. 

To be gn f beccine. 

To grow yellow, ripen, 
To bewail, weep. 

To flouriſh, bloſſom. 

To flow, ſb-out , 

Te cheriſh, court. 

To break, * 

To defraud, cheat. 

To bear leaves, flouriſh, 
T fly, ſhun, eſcape, 
To ſmoak, ſmoke. 

To pour out, produce. 


1 


T rejnice, delight. 
To groan, lament« 


* 


To have, poſſeſs. 
To inhabit, d=vell, 


To flick, cleave, 


To lie, lie-along. 

To caſt, throw, | 

To b:aſt, throw, utter » 

To ſprinkle, imbrue, 

Ty imitate. 

[, approach, hang over, 

To thruſt-in, let-in, 

Ts fill, fulfill, 

Ti burn, Kindle, inflame. 

e cut-i pen, eng rave. 

T begin, enter prize, 

T want, ftand-in need, 

T induce, bring- in. 

To make-bard, 1 

Ty gin, enter- Apen. 

Ty sleave, cut. 

To inflate, blu. up. 

To lament, groan. 

Ty caſt in, ut · en. 
loquam 
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| 


Inquam 
Inquio 
[ nfan:o vi 
Inſero rut 
1 nſero evi 
Iyfpicio X1 
Inſpiro avi 
Inſtituo tui 
Inſto 111 
Inte miſceo cur 
Intexo Xill 
lIavenio ent 
In video 1di 
Jube- of 
Jungo nxi 
uvo uvi 
—4 pſus 
Lacero avi 
Laceſlo vi 
Lzdo a1 
Lztor 2 086 
Lateo tut 
Latro avi 
Laudo avi 
Lavo avi 
Lego epi 
Lego epi 
Levo avi 
Libeo — 
Libet — 
Libo avi 
Liceo cui 
Licet — 
Ligo avi 
Linquo qui 
Liqueſco -—— 
Loquor cutus 
Luce ſco — 
Ludo uſi 
Luſtro avi 
M 
Malo Jui 
Mando avi 
Mando ndi 
Manen 7:11 
Medeor — 
Meditor atus 
Meditor arts 
Memini — 
Memini — — 
Memoro avi 
Meutior titus 
Mereo Tvi 
Metuo tui 
Migro avi 
Miror atus 


— 


is 
Hum ie 4 
rum ere 3 
at im ere 3 
ctum ere 3 
ation are 1 
urum ere 3 
um are 1 
ſtum, xtum cre &S 
xtum ere 9 
num we 4 
iſum ere 2 
ſlum ere 2 
nctum ere 3 
utum are 1 
— abi 3 
arum are 1 
rum ere 3 
ſum ere 3 
— ara. fi 
itum ere 2 
atum are 1 
atum are 1 
utum, otum are I 
aum ere 3 
Qum ere 3 
atum are 1 
— 9 '2 
— ere 8 
atum are I 
itum ere 2 
— ere 2 
atum are 1 
ictum eie 3 
— ere 3 
— qu! 3 
— ere 3 
ſum ere - 3 
atum are 1 
2 alle 
atum are 1 
ſum ere 3 
ſum cre 2 
1 i 2 
wu are. 1 
— art I 
= itle 
— ſte 
atum ace 1 
—— ri 4 
itum ere 2 
3 ete 3 
atum dre 1 


Regimen. 
* 4, 
d, 
4. d, ab, 
4. d, ab, 
M@-- 4 ab, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
d, ab, 
A. d, ab, 
a. d, Gb, 
A, d, ab, 
da. d, ab, 
a. d, ab, 
as d, ab, 
a, abs 
d, ab, 
0s d, ab, 
. ab, 
4. abb, 
ab, 
4. d, ab, 
d, abs, 
4. d, ab, 
a, d, av, 
S- & - #5 
4. d, ab, 
4s A, ab, 
d, 
a. d, ab, 
d, 
a. d, 465 
a, d, ab, 
d, ab, 
4, ab, 
d, ab, 
a. ab, 
d. 4, ab, 
a. d; ab, 
a. d, ab, 
a. ab, 
. 
4. d, ab, 
4 -&, - Ss 
„ wr 
a. ab, 
C- ab, 
a, d, 465 
„ a 
a. ab, 
| K „ 
a. ab, 
a, ab, 


Significatio. 


8 


— 


J ſay. 
705 
To be mad, tobe feolihh. 
To inſert, mix, join. 

To implant, ingraſt. 

To 2 Be bold. 

T5 inſpire, breath- into. 
Ty 52 begin, teach, 
To preſs, urge, approach, 
Ty intermingle, mix, 

Th knit, <veave, mirgle. 
To invent, find out. 

Ty envy, begrudge. 

To 9 order. 

T5 juin, unite. 

T» bel , delight. 

L ſlid:-awway, to be fallen, 
To tear, rend. 

To wex, provoke. 

To hurt, fend. 

To rejoice. 

To on e, lurk, 

To bark. 

To praiſe, comwend- 

To awaſh, bathe. 

LD gather, chuſe, read. 
LD ſail along, cruiſe, 

To 2 lighten, 

T9 pleaſe. 

To pleaſe, 

To taſte, ſacrifice, 

To be l. f 

To be lawful, 

To pe bind. 

To leave, forſake, 

T melt, diſſolve. 

To ſpeak, talk, 

To ſhine, brighten, 

To play, deceive. 

Ty ſurvey, range. 


T chuſe ratber. 
To commend, commit. 
Ty eat, bite. 

To ftay, awat?. 
2 cure, beal. 
Tb muſe, contrive. 
Ty wwarble out, 

T. remember. 

To be mindful. 
I mention, relate. 
To Iye, counterfeit. 
To merit, deſerve. 
To fear, dread. 
Ii remove, ſhift. 


Ta admire, Wwonder-at. 
: 7 Miſceo 
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t 


Mi ſceo 
Miſereor 
Miſeror 
Miteſco 
Mitto 
Modulor 
Moneo 
Morior 
Moror 
Moro 
Mulgeo 
Muto 


Narro 
Naſcor, 
Necto 
Nepo 
Neſcio 
Noceo 
Nuſco 
Noto 
Numero 


Obduco 
Occido 
Occido 
Occulto 
Occupo 
Occurſo 
Odi 
Offero 
Oporteo 
Or no 
Oro 


Parco 
Pareo 
Paro 
Patrurio 
Pa ſco 
Paſcor 
Pateo 
Patior 
Pendeo 
Pendo 
Perduco 
Pereo 
Pergo 
Permitta 
Pervenio 
Pe to 
Pingo 
Placeo 


N 


O 


P 


peperci 
Tu 

avi 
rivi 


pavi 


patus 
patui 
paſſus 
pependi 
pependi 
duxi 
ri vi 
perrexi 
mi 
vent 
tivi 
nxi 
placui 


ſlum, xtum ere 


oblatum 


atum 
acum 


eri 
ari 
ere 
ere 
ari 
ere 
ori 
ari 
are 
ere 
are 


are 

aſci 
ere 
are 
ire 

ere 
ere 
are 


are 
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Regimen. 
d, d, ab, 
gz. 
4. 
ab, 
a d, ab; 
a. d, ab. 
a, ab, 
” ab, 
as d, ab, 
a. d, ab, 
4. 4, ab, 
a, d, ab, 
4 A, ah, 
d, ab, 
4. 4, ab, 
a, d, pris 
a. { 
d, ab, 
4. : ab, 
a, d, ab, 
a d, ab, 
4. d. ab, 
as d, ab, 
| ab, 
a, d, ab, 
4. ab, 
d, ab, 
a, ab. 
4. d, ab, 
a, 

a, d, ab, 
a, d, ab, 
d, 

d, 

4. d, ab, 
a. d, ab, 
4. d, ab, 

d. ab, 
4. d, ab, 
4, ab, 
ab, 
a. d, ab, 
4. 4, ab, 
d, ab, 
a. ab, 
4, d, ab, 
ab, 
4. d, ab, f 
a. d, ab, 
4. 


an. th. 


— 


Siguificatio. 


— 


To mix, join. 

To fate (i [4 
77 rote pay * 
D gr nο mild. | 
To jend, diſpatch, 
1» ſing, tune, coarb 

T; admoniſb. ad. 
77% die, decay. a 
75 delay, fray, binded | 
To m. ve, ſhake. 
TO) milk, frroake, 

T, change, exc bange 


To narrete, tell. 
T/ be born, grow. 
T knit, tye 

To deny, refuſe. 
To be 1gnorant. 

To hurt, harm. 

To kn«aw, underſtand: ö 
To note, mark, obſerve 
To number, reches. it 


D cover, Lide. 
To kill, ſlay. 

T fall * dis. 
To cover, hide. 
To ſeixe, poſſeſs, 
To meet, 

To hate. 

To offer. 

To bebowe. 

To adorn, deck. 
T intreat, beg» 


Te ſpare, fave, f * 
To (bey, ſubmit, 

To prepare, get. 

Te % m, bring forth | 
To feed 

T be fed. 

T2 be open, lie | 
To (uffer wh | 
To bang. | 
L weigh, eſteem, pay. 1 
To bring along, | 
To periſh, die. | 
To go on, advance. 
To permit, allow. 
T come, arrive at. 
To ſeek, go to, firike, 
To paint, garniſh, 
To pleaſe, 


Themata Verborum. 


(60) 


Peeniter — 
Pono ſui 
Poſſideo edi 
Poſſu m potui 
Poſthabeo babui 
Poto tavi 
Przcedo ceſh 
Præcipio epi 
Præcipio epi 
Pradico cavi 
Prædico xi 
Præduco duxi 
Præfero tuli 
Præſcribo ipſi 
Prætego te xi 
Præteæko tfexui 
Premo preſſi 
Preſſo avi 
Procedo ceſſi 
Procumbo cubui 
Proficio ſeci 
Proripio pui 
Proſum tui 
Puto avi 
2 
Quern vi 
Onetor eſtus 
Qieſco evi 
R 
Reci to avi 
Recuſo avi 
Reddo didi 
Redeo divi 
Reduco duxi 
Reſeru tuli 
Regno avi 
Rego exi 
Rejicio jeci 
Relinquo qui 
Repeto tivi 
Repono ſui 
Requieſco evi 
Relono ſonui 
Reſpicio pexi 
Reſpondeo di 
Reſtinguo nxi 
Reſto ſtich 
Reviſo if 
Rideo if 
Rogo a7 
Rumino avi 
up1 


Rumpo 


ſitum 
eſſum 


— 


itum 


atum, otum 


ſſum 
ptum 
tum 
atum 
Qum 
ctum 
latum 
ptum 
ctum 
xtum 
ſlum 
ntum 
eſſum 
itum 


ectum 


eprum 
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Regimen. Significatio. 
6. F Jo repent. 
4. d, ab, To place, put. 
a. 4, ab, | To poſſeſs 
as ; ab, | To be able, 
a d, To peſt pone, ſet-aſide. 
4s ab, 0 rink, 
4. d, ab , 2 before, out- ge. 
4. d, ab, | To dry up. 
a, d, ab, | To command. 
a. d, ab. | To proclaim. 
a, d, 46, To Fore- tell, propheſy. 
4. d, 26, | To mark cut. 
a. d, ab, | To prefer, carry befor: 
4. d, ab, | To preſcribe. 
a, d, ab, | To cover. 
a d, ab, | To cover, border. 
. . 26, D preſs. 
a d, ab, 2 2 bard, 
ab, | To proceed, go on. 
ab, | To lie dion. 
d, ab, | To profit, prevail 
a d, ab, | To ſnatch, get away, 
d, ab, To profit, avail. 
4. ab, | 1o think, 
| 
| 
a 4, ab, | To ash, ſeek, enquire. 
a d, ab, Ty complain, 
4, ab, | To reſt, te be quiet. 
8 ts ab, | To recite, rebearſe. 
a d, ab, | To refuſe, deny. 
" BT ab, D render, „.. 
d. a>, | To return. 
4 d, ab, | To r. duce, bring bet, 
a. d, ab, | © bring back, que. 
d, T reign, rate. 
a. ab, | To govern, rule. 
a. 4, ab, | Ts reject, drive bak, 
a, d, ab, 7. leave, forſakes 
a, d, ab, | To repeat, return. 
8 ab, | To lay up, repoſe. 
4. lo reſt, ſlay. | 
. 4 ab, ITD reſeund, echo bact, 
a ab, | To look back upon. 
as d, ah, | To anſwer, reply. 
1 ab, | To quench. 

d, ab, | To remain, reſiſt. 
a, ab, | To wiſit again. 
„ 46 ab, | To laugh, ſmile. 
a. d, ab, D ask. 
a. " ob, ID chew, 
4 4, ab, 


To break, burſt. 
: Z 


(«) 


Themata Verborum. Regimen. 
8 
Saturo avi atum are 1 la. d, ab, 
8cio vi itum ire 4 |. ab, ' 
Seco cui Qum . ab, 
Sector tatus — ari 1 J. ab, 
Sedeo ſedi eſſum ere 2 ab, 
Sequor ſecuryus — qui 3 4. ab, 
Serpo lerpſi ptum ere 3 ab, 
Servo vavi atum are 1 {a d, as, 
Sicco cavi atum 1. d, ab, 
Sijeo fGlui — ere 2 | 
Sino Gvi ſitum ere 3 |. 
Sitio tivi itum ire 4 4. ab, 
Soleo itus — ere 2 
Swlor arus — ari 1 4. ob, 
Solvo vi utum ere 3 | 4 d, ab, 
Sono ſonui itum are 1 |« d, ab, 
Sordeo dui — ere 2 d, ab, 
Sparks | <> rſum ad 3 jo. <&- oa 
Specto avi atum are 1 | a ; aN- 
Sperno ſprevi precum ere 3 | a. ab, 
Spero ſpetavi atum are 1 4. „ 
Statuo tui utum ere 3 4. d, ab, 
Sto ſteti atum are 1 d, ab, 
Strepo pui itum ere 3 ab, 
Stringo Xi iQum ere 'y- „„ 4, ab, 
Stupeo A nn — ere 2 | 
Suadeo ſuah ſum ere 2 4 d, ob, 
Subduco duxi Qum 23 16. a 
Subeo bivi itum ire & 4 ab, 
Subjicio jeci eQtum as 3 fe. % ab 
Subjungo junxi naum ee y „„ d, 4. 
Sublego legi Sum 5 fa. d., ob, 
Submitto mis iſſum ere 3 l. 4. ab, 
Subſum fui — elſe d, 
Succedo cebſſi eſſum ere 3 d, 
Sudo davi atum are 1 {| a. d, ab» 
Sum fui — elle g. d, ab» 
Sumo pl ttum are 3 „ ab» 
Superaddo didi tum ere 3 | d, ab 
Supero avi atum are 1 | 4, ab» 
Superſum ſui eſſe d, ab, 
Supervenio veni ntum ire 4 d, ab, 
upervolito avi tum are 2 4. ab, 
Suppleo evi etum ere 2 {| 4, d, ab, 
Surgo rexi redtum ere 3 d, ab, 
Suſpicio e xi ectum ere 3 4. ab, 
T 
Tego exi dum ere 3 fa. 4. ab, 
Teneo nui num ere 2 4. , ab, 
Tento avi atum are 1 J. d, ab, 
Tero erivi tum ere 3 |» ab, 
Texo exui exi xtum ere 3 [. 4, ab, 
mi — ere 2 ja, 4. 
ſultuli fublarum ere 3 [4 „ ab, 


Significatio. 


To fill, glut. 
To bs 
To cut, carve. 
To follow, purſue. 
To fit. K 
To fallen. 
To creep. 
To keep, preſerve. [ 
To dry, drain, empty. | 
T be filent. Ml 
To ſuffer. permit. 
=. A. | 
To uſe, bs accuſtomed. k 
TI comfert. 
To les ce, free, 
TÞ ſound. , 
To be wile, of no efte 
To 2 ſprinkie. 
= prey 2 
o deſpiſe, ſlight. 
To 72 1 hs 
To ſer, ordain. 
To ſtand. 
To make a noiſe. 
To ſtri te off. 
To be rr * 
To perſuade, counjet. 
To 82 remove 
To undergo, to go unde 
To ſubje&, put under 
To ſubjoin, yoke, 


1 
: 


| To fteal, convey. 1 


To ſubmit, yoke. 
To be under, remai 
T ſucceed, 7 under 
To ſweat, drop. 
To be. 
Li take, receive. 
To ſupera1d, inſcribꝗ 
To overcome, excell, 
Ty remain, ſurvive, 
To come up. 


T: cver. 

To 2 furniſh, 
T» ariſe, get up. 
To ſuſpet, admire, 


To cover, 
To bold, detain. 
To tempt, trouble, 
To wear. 

To weave, knit, 
To fear, dread, | 
To tale away» lift 


Corg 


62) 


Themata Verborum, Regimen. Significatio 
rf rtum ere 2 | a, ab, | To wreſt, fling. 
didi itum ere 3. d, ab, | To deliver, give. 
duxi dum ere 3 a. d, ab, | To car.”y over. 

X1 dum 6. d. ab, | To draw, pull. 
avi atum are 1 a. d, ab, | To difturb, diſorder, 
i6 — ete 2 4, ab, | To ſell, puff up. 

' 

v 
lui i tum ere 2 d, eb, Y be well, be able. 
exi dum ere 3 } a. d, ab, | T» carry. 

ell, ulfi vulſum ere 3 Ja. d, ah, | T pull, pluck, lug. 
eni ntum ire 4 | d, ab, | To come. 
Ss _— ari 8 {| a. ab, | To bunt. 
ritus — — ee. d, ab, | To fear, reverence. 
avi atum e. d, ab, | To turn, tumble, 
erti rſum ere 3 4. d, ab, \ To turn, change. 
vi tum we 8.4 ., ab, | To clothe, garniſh. 
tui itum die. ab, | To forbid. 
avi atum are 1 a. ab, | To wex, trouble. 
idi iſum ere 2 |} a. ab, | To ſee. 
ifus — eri 2 d. To ſeem, be ſeen. 
ici um. „ ab, | 1o overcome, conquer. 
rui — ere 2 ( ab, | To be green, flouriſh. 
xi ctum e . ab, | To live, 
avi tum are 11. d, ab, | To call. 
Jui — elle „ 4. ab, | To. be willing. 
avi rum are _ 1 &b, |} Tb fiy 
avi tum are 1 4 ab, | To roll, retul. 
<Q ſtum cre 3 a, d, ab, To burn, inflame, 


ih, 
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| ADVERTISEMENT. 


HES E. Paſtorals, Phædrus, and Cato's Diſtichs, 
all by the ſame Author, are fold at his School, 
the Yhite-Horſe, near the Vine-Tavern, High-Hol- 
urn; allo by John Catterns, Bookſeller in Pope's- 
bad Alley, near the Royal-Exchange ; John Noon, at the 
hite- hart in Cheafpfide ; and John Watkins, at the 
orner of Brownlow-ſireet. 


B. The Georgics will be ready for the Preſs with all ſpeed. 


TABULA SCANSIONIS. 
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Lex HEXAMETRT. 


1. Hexametrum, conſtans ſex menſuris, utitur Dacty lo & Spondæo. 

2. Hexametrum Dactylicum habet quintum pedem Dacty lum, ſex 
Spondæum. 

3. Hexametrum Spondaicum habet & quintum & ſextum Spondæum. 
Spondaica notantnr Aſteriſmo * | 


4. In quatuor primis menſuris vel Dactylus vel Spondæus obtinet, 
prout carmen poſtulat. 1 


N. B. Syllaba longa notatur .. 
Syllaba brevis notatur g. 


-4 


| 
| 
FINIS. | 
[} 


EN RATA 


P Reface.] line 2, read Encomiums. Verſe. p. 10, I. 14. the Marginal Letter is d, p. 16. 
J. 6. Marg. let is +; p. 23. I. 20. Marg. let is n; p. 24, 1. 9. read dicatur p. 32. Paſtoral 
9, 6 read Vertat; line io, read carminibus. 

Ordo] Page 6, read pinus ipſæ ; p. 9, after Dametas dedit mihi, read olim; p. 10. read 
liquidis, bidem ſuſpenſa; p. 20. r. quatuor; p. 21. l. 1, omitted after fluvios, dumque apes 
paſcentur ãmo, dum Cicadæ paſcentur rote, ibid cicuti, p. 24, r. latrantibus. ibid. r. ills 
canit. 

Vocabulary. | Page 44, read douum, i, n; p. 45, rad gratiory ins, adj. p. 51, reel 
Spinetam. 
| 
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